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Palun lugege esmalt see juhend läbi!
Lugupeetud klient
Täname, et olete otsustanud selle toote kasuks. Meie eesmärgiks on, et see
kõrgkvaliteetne toode, mille valmistamisel on kasutataud tipptehnoloogiat, teeniks Teid
maksimaalselt tõhusalt. Selleks lugege enne toote kasutamist hoolikalt läbi käesolev
kasutusjuhend ja muu kaasasolev dokumentatsioon.
Järgige kogu kasutusjuhendis sisalduvat teavet ja kõiki seal toodud hoiatusi. Nii kaitsete
ennast ja oma toodet võimalike ohtude eest. Hoidke seda kasutusjuhendit alles. Juhul kui
annate seadme üle kellelegi teisele, palun andke kaasa ka see juhend.
Kasutujuhendis on kasutatud järgmisi sümboleid:

Oht, mis võib põhjustada surma või vigastusi.

Oluline teave või kasulikud vihjed kasutamiseks.

MÄRKUS Oht, mis võib põhjustada materiaalset kahju tootele või selle ümbrusele

Tooteandmebaasi salvestatud mudeliteabele juurde pääsemiseks
avage käesolev veebisait ja otsige energiamärgisel oleva mudeli
identifikaatori järgi (*).

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Ohutusjuhised
• See jaotis sisaldab

ohutusjuhiseid, mis on
vajalikud kehavigastuste või
materiaalsete kahjude ohu
vältimiseks.

• Meie ettevõte ei vastuta
kahjude eest, mis võivad
tekkida nende juhiste
eiramisel.

Paigaldus- ja remonditöid peab
teostama tootja, volitatud
teenindus või maaletooja poolt
ettenähtud isik.

Kasutage ainult originaalvaruosi ja
-tarvikuid.

Ärge parandage ega asendage
ühtegi toote komponenti, välja
arvatud juhul, kui see on
kasutusjuhendis selgelt sätestatud.

Ärge tehke seadmes mingeid
muudatusi.

1.1 Kasutusotstarve
• Seade ei sobi kaubanduslikuks

kasutuseks ning seda ei tohi
kasutada muuks kui
ettenähtud otstarbeks.

• Käesolev seade on mõeldud
kasutamiseks siseruumides,
näiteks kodumajapidamistes
vms.

Näiteks:
poodide, kontorite ja teiste
töökeskkonna töötajate köögis;

farmides;
klientide kasutusse antavates
hotellide, motellide või muude
puhkekohtade ruumides;
hostelites või sarnastes
keskkondades,
toitlustusteenuste ja sarnaste
jaemüügiväliste otstarvete
tingimustes;
• Käesolevat seadet ei tohi

kasutada avatud või suletud
väliskeskkondades, näiteks
laevadel, haagissuvilates,
rõdudel või terrassidel.
Seadme jätmine vihma, lume,
päikese või tuule kätte võib
põhjustada tuleohtu.

1.2 Olulised
ohutussümbolid

 Elektrilöögi oht!
 Lugege see kasutusjuhend

läbi.
 Oht, mis võib põhjustada

põletusi kokkupuutel kuumade
pindadega.

Põlev materjal, hoiatus
tuleohu eest.

Vigastusoht teravate
pindadega kokkupuutel!

UV-C kiirguse oht
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1.3 Laste, haavatavate
isikute ja
lemmikloomade
ohutus

• Seadet tohivad kasutada 8-
aastased ja vanemad lapsed
ning vähearenenud füüsiliste,
sensoorsete või vaimsete
võimetega või puuduvate
kogemuste ja teadmistega
inimesed, kui neile on tagatud
järelevalve või neid on seadme
ohutu kasutamise ja ohtude
osas juhendatud.

• Lapsed vanuses 3-8 aastat
tohivad toiduaineid külmikusse
paigutada ja sealt välja võtta.

• Lapsed ja lemmikloomad ei
tohi tootega mängida, sellele
ronida ega sinna siseneda.

• Lapsed ja lemmikloomad tuleb
hoida eemal kabiinist
(kompressorist), kus asuvad
elektrilised osad.

• Puhastus - ja hooldustöid ei
tohi lapsed ilma järelevalveta
teostada.

• Hoidke pakkematerjale lastele
kättesaamatus kohas.
Vigastus- ja lämbumisoht.

• Kui seadme uksel on olemas
lukk, hoidke võti lastele
kättesaamatus kohas.

1.4 Elektriohutus
• Paigalduse, hoolduse,

puhastuse, remondi ja
transportimise ajal ei tohi
seadet pistikupesaga
ühendada.

• Kui toitejuhe on kahjustatud,
peab selle võimaliku ohu
vältimiseks asendama tootja,
volitatud teenusepakkuja või
importija poolt saadetud isik.

• Ärge lükake toitejuhet seadme
alla ega selle taha. Ärge
asetage voolujuhtmele raskeid
esemeid. Toitejuhet ei tohiks
painutada, purustada ja see ei
tohi puutuda kokku ühegi
soojusallikaga.

• Kasutage ainult
originaalkaablit. Ärge kasutage
lõigatud või kahjustatud
kaableid.

• Ärge kasutage seadme
käsitsemisel pikendusjuhet,
harupesa ega adapterit.

• Kaasaskantavad harupesad,
mitme pistikupesaga
pikendusjuhtmed või
toiteallikad võivad üle
kuumeneda ja põhjustada
tulekahju. Seega ei tohi
seadme taga või selle
läheduses olla mitme
pistikupesaga
pikendusjuhtmeid ega
kaasaskantavaid toiteallikaid.
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• Enne toote vooluvõrku
ühendamist eemaldage
voolukaabel kondensaatori
konksu küljest (kui see on
olemas) paigaldamise ajal.

• Kasutaja ei tohi pärast
paigaldamist elektrilistele
osadele ligi pääseda.

• Ärge ühendage seadme
toitejuhe lahtisse või
kahjustatud pistikupessa.
Seda tüüpi ühendused võivad
üle kuumeneda ja põhjustada
tulekahju.

• Pistik peab olema hõlpsasti
ligipääsetav. Kui see ei ole
võimalik, peab
elektripaigaldises olema
elektrialaste õigusaktidele
vastav mehhanism, mis
ühendab vooluvõrgust lahti
kõik klemmid (kaitse, lüliti,
pealüliti jne).

• Toodet ei tohi kasutada välise
lülitusseadme, näiteks taimeri
või kaugjuhtimissüsteemi abil.

• Ärge kasutage toodet, kui teie
jalad on paljad või keha on
märg.

• Ärge puudutage pistikut
märgade kätega.

• Seadme vooluvõrgust lahti
ühendades ärge hoidke kinni
toitejuhtmest, vaid pistikust.

• Veenduge, et pistik ei oleks
märg, määrdunud või tolmune.

• Ärge kunagi ühendage oma
toodet energiasäästu
seadmetega. Need süsteemid
on tootele kahjulikud.

1.5 Käsitsemise
ohutus

• Enne toote kandmist tõmmake
seade kindlasti vooluvõrgust
välja.

• Antudtoode on raske, ärge
käsitsege seda ilma teise isiku
abita. Toote kukkumisel võivad
tekkida vigastused. Ärge
põrutage toodet
transportimise ajal kohtadesse
ega laske seda maha.

• Sulgege alati uksed ja ärge
hoidke toodet transportimise
ajal ustest kinni.

• Olge ettevaatlik, et seadme
jahutussüsteem ja torud ei
saaksid käsitsemisel
kahjustada. Ärge kasutage
seadet kahjustatud torude
korral, vaid võtke ühendust
volitatud teenindusega.

1.6 Paigaldamise
ohutus

• Seadme kasutuselevõtuks
ettevalmistamiseks vaadake
kasutusjuhendis sisalduvat
teavet ja veenduge, et elektri-
ja veevarustus on
nõuetekohane. Vastasel juhul
võtke ühendust kvalifitseeritud
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elektriku ja torumehega, kes
korraldaks vajalikud
kommunaalteenused.

• Selle nõude eiramine võib viia
elektrilöögi, tulekahju,
tulekahju, vigastusteni või
probleemide tekkimiseni
seadmega

• Enne paigaldamise alustamist
lülitage kaitsme välja, et
vooluvõrk, millega toode on
ühendatud, oleks pingevaba.

• Toode tuleks paigaldada kahe
või enama inimese poolt.
Kasutage toote pakendist
eemaldamisel ja paigaldamisel
kaitsekindaid.

• Toode on mõeldud
kasutamiseks maksimaalsel
kõrgusel 2000 meetrit üle
merepinna.

• Hoidke lapsed
paigalduspiirkonnast eemal.

• Enne toote paigaldamist
kontrollige, kas tootel pole
kahjustusi. Ärge laske toodet
paigaldada, kui see on
kahjustatud.

• Kasutage toote paigaldamise,
hoolduse ja remondi ajal alati
isikukaitsevahendeid (kindad
jne). Vigastusoht.

• Ärge paigaldage ega jätke
toodet kohtadesse, kus see
võib puutuda kokku välise
välistemperatuuriga.

• Asetage toode puhtale,
tasasele ja kõvale pinnale ning
tasakaalustage see
reguleeritavate jalgadega
(pöörates esijalgu paremale
või vasakule). Vastasel juhul
võib külmik ümber kukkuda ja
põhjustada vigastusi.

• Käituge ettevaatlikult, et
vältida põrandate (plaatimine
jne) kahjustamist toote
teisaldamisel. Paigaldage
toode põrandale või tagage
piisav tugi sõltuvalt toote
suurusest, kaalust ja
kasutusotstarbest. Veenduge,
et toode ei oleks soojusallika
lähedal ja et kõik neli jalga
oleksid stabiilselt põrandale
toetuvad. Paigaldage toode
vastavalt vajadusele ja
veenduge, et see on
horisontaalne, kasutades
selleks mullitasandit.
Külmutusringi täieliku
tõhususe tagamiseks oodake
enne toote kasutamist
vähemalt kaks tundi.

• Seade tuleb paigaldada kuiva
ja ventileeritud ruumi. Ärge
hoidke seadme all vaipu või
muid sarnaseid katteid. See
võib põhjustada tuleohtu
ebapiisava ventilatsiooni tõttu!
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• Ärge blokeerige ega katke
ventilatsiooniavasid. Vastasel
juhul suureneb voolutarve ja
Teie seade võib kahjustada
saada.

• Jätke külgedele ja ülalpool
piisavalt ruumi, et tagada
piisav ventilatsioon.
Tagapaneeli ja toote taga
oleva seina vaheline vahe peab
olema vähemalt 50 mm, et
vältida kuuma pinna tekkimist.
Selle vahemaa vähendamine
võib suurendada toote
energiatarbimist.

• Toote paigutamisel veenduge,
et toitekaabel ei oleks
kahjustatud või kinni
pigistatud.

• Toodet ei tohi ühendada
toitevõrkude ja vooluallikatega,
mis võivad põhjustada järske
pinge muutusi (nt
kaasaskantav päikeseenergia
allikas). Vastasel juhul võivad
järsud pingekõikumised teie
toodet kahjustada!

• Mida rohkem külmaainet
külmik sisaldab, seda suurem
peaks olema selle
paigalduseks mõeldud ruum.
Väga väikestes ruumides võib
jahutussüsteemi gaasilekke
korral tekkida tuleohtlik gaasi-
õhu segu. Iga 8 grammi
külmaaine kohta on vaja
vähemalt 1 m³ mahtu. Teie

seadmes kasutatava
külmaaine kogus on ära
toodud tüübisildil.

• Toodet ei tohi kunagi
paigutada nii, et toitejuhtmed,
gaasipliidi metallvoolikud,
metallist gaasi- või veetorud
puutuvad kokku toote
tagaseinaga (või
kondensaatoriga).

• Seadme paigalduskoht ei tohi
olla otsese päikesevalguse
käes ja see ei tohi asuda
soojusallika, näiteks ahju,
radiaatori jms läheduses. Kui
te ei saa vältida toote
paigaldamist soojusallika
lähedusse, kasutage sobivat
isolatsiooniplaati ja veenduge,
et minimaalne kaugus
soojusallikast vastab allpool
esitatud nõuetele:
– vähemalt 30 cm

kütteallikatest, nagu pliidid,
ahjud, kütteseadmed ja
küttekehad jne;

– vähemalt 5 cm
elektriahjudest.

• Teie seade on I kaitseklassiga.
• Ühendage seade maandatud

pistikupessa, mis vastab
tüübisildil märgitud pinge,
voolu ja sageduse väärtustele.
Pistikupesal peab olema 10A -
16A kaitselüliti. Meie ettevõtte
ei vastuta kahju eest, mis on
tekkinud maanduseta või
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kohalikele või riiklikele
nõuetele mittevastava
elektriühenduse kasutamise
tagajärjel.

• Paigaldamise ajaks tuleb
seadme toitejuhe vooluvõrgust
eemaldada. Vastasel juhul võib
tekkida elektrilöögi ja
vigastuste oht!

• Ärge ühendage toodet lahtiste,
katkiste, määrdunud, rasvade
pistikupesadega või
pistikupesadega, mis on nende
istmetest välja tulnud või
pistikupesadesse, mis võivad
kokku puutuda veega. Seda
tüüpi ühendused võivad üle
kuumeneda ja põhjustada
tulekahju.

• Asetage seadme toitejuhe ja
voolikud (kui need on olemas)
nii, et need ei põhjustaks
komistusohtu.

• Niiskuse ja vedeliku sattumine
pinge all olevatele osadele või
toitejuhtmele võib põhjustada
lühise. Seega ärge kasutage
seadet niiskes keskkonnas ega
kohtades, kus võib pritsida vett
(nt garaaž, pesuruum jne.) Kui
külmik on veest märjaks
saanud, ühendage see lahti ja
pöörduge volitatud teeninduse
poole.

• Ärge kunagi ühendage oma
külmkappi voolutarbe piiravate
seadmetega. Need süsteemid
on tootele kahjulikud.

• Elektrikaplaadi katte ja
kompressori tagumise katte
(kui see on paigaldatud)
eemaldamisel on oht puutuda
elektriliste osadega. Ärge
eemaldage elektroonikaplaadi
katet ja kompressori tagumist
katet (kui see on paigaldatud).
Võite saada elektrilöögi!

1.7 Kasutusohutus
• Ärge kunagi kasutage seadmel

keemilisi lahusteid. Nende
materjalidega kaasneb
plahvatusoht.

• Toote rikke korral tõmmake
see vooluvõrgust välja (või
lülitage vooluvõrgust välja
kaitselüliti, millega see on
ühendatud) ja ärge kasutage
seadet enne, kui volitatud
teenindus on selle
parandanud. Võite saada
elektrilöögi!

• Ärge asetage tootele või selle
lähedusse leeki (põlevat
küünalt, sigaretti jne) ega
kuumuseallikaid (triikraud, pliit,
ahju jne). Ärge asetage toote
lähedusse tuleohtlikke/
plahvatusohtlikke materjale...

• Ärge astuge seadmele. Tekib
kukkumis- ja vigastusoht!
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• Ärge kahjustage
jahutussüsteemi torusid
teravate ja läbistavate
tööriistadega. Gaasitorude,
torupikenduste või ülemiste
pinnakatete läbistamise korral
välja pritsiv külmaaine võib
põhjustada nahaärritust ja
silmade vigastusi.

• Ärge sekkuge jahutusvedeliku
ringlusse ega kahjustage seda
Plahvatusoht.

• Ärge paigutage ega kasutage
elektriseadmeid külmiku/
sügavkülmiku sees, kui tootja
ei ole seda soovitanud.

• Ärge kasutage sulatamise
kiirendamiseks muid kui tootja
soovitatud protseduure.

• Olge hoolikalt ettevaatlik, et
teie käed või kehaosad ei
satuks toote sees olevate
liikuvate osade külge. Olge
ettevaatlik, et Teie sõrmed ei
jääks külmiku ja selle ukse
vahele kinni. Olge ettevaatlik
ukse avamisel ja sulgemisel,
kui läheduses on lapsi.

• Ärge pange jäätist,
jääkuubikuid või külmutatud
toitu suhu kohe pärast nende
väljavõtmist sügavkülmast.
Tekib külmakahjustuse oht!

• Ärge puudutage sügavkülmiku
siseseinu, metallosi ega
sügavkülmas hoitavaid
toiduaineid märgade kätega.
Tekib külmakahjustuse oht!

• Ärge asetage
sügavkülmakambrisse
limonaadipurke ega purke või
pudeleid, mis sisaldavad
vedelikke, mis võivad jäätuda.
Purgid või pudelid võivad
plahvatada. Tekib vigastus- ja
varalise kahju oht!

• Ärge kasutage ega paigutage
külmiku lähedusse
temperatuuri suhtes tundlikke
materjale, näiteks tuleohtlikke
pritsi, tuleohtlikke esemeid,
kuiva jääd või muid keemilisi
aineid. Tekib tule- ja
plahvatusoht!

• Ärge hoidke plahvatusohtlikke
materjale, näiteks
aerosoolpudeleid, mille sees
on tuleohtlikke materjale.

• Ärge asetage vedelikke
sisaldavaid lahtiseid kanistreid
seadme peale. Vee pritsimine
elektrilisele osale võib
põhjustada elektrilöögi või
tulekahju.

• Purunemisohu tõttu ärge
hoidke sügavkülmikus klaasist
mahuteid, mille sees on
vedelikku.
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• Käesolev seade ei ole ette
nähtud ravimite, vereplasma,
laboratoorsete preparaatide
või sarnaste meditsiinitoodete
direktiivi reguleerimisalasse
kuuluvate materjalide ja
toodete säilitamiseks ega
jahutamiseks.

• Seadme mittesihipärane
kasutus võib kahjustada või
rikkuda seadme sees hoitavaid
tooteid.

• Kui Teie külmik on varustatud
sinise valgusega, siis ärge
vaadake seda optiliste
seadmetega. Ärge vaadake
pikka aega otse UV-LED-
valgusesse. Ultraviolettkiirgus
võib põhjustada silmade
ülekoormust.

• Ärge täitke toodet selle
mahutavusest suurema
sisuga. Ärge kasutage
sulatamise kiirendamiseks
muid kui tootja soovitatud
protseduure. Ukse avamisel
võib külmiku sisu
väljakukkumine põhjustada
vigastusi või kahjustusi.
Sarnased probleemid võivad
tekkida ka toote peale
asetatud eseme puhul.

• Vigastuste ennetamiseks
veenduge, et olete kõrvaldanud
põrandale maha kukkunud jää
või vee.

• Vahetage külmiku uksel
olevate riiulite/pudeliriiulite
asukohti ainult siis, kui riiulid
on tühjad. Tekib
kehavigastuste oht!

• Ärge asetage seadmele
esemeid, mis võivad maha
kukkuda/kaldu minna. Need
esemed saavad ukse avamisel
või sulgemisel maha kukkuda
ja viia vigastuste ja/või varalise
kahju tekkimiseni.

• Ärge lööge klaasist pindu ega
avaldage neile liigset survet.
Purunenud klaas võib
põhjustada vigastusi ja/või
varalist kahju.

• Toodete puhul, mis on
mõeldud õhufiltri
kasutamiseks ligipääsetava
ventilaatori katte sees, peab
filter olema alati paigas, kui
külmik on töös.

• Ärge blokeerige ventilaatorit
(kui see on olemas) toiduga.

• Kahjustatud tihendid tuleb
võimalikult kiiresti välja
vahetada.

• Teie tootel võivad olla
spetsiaalsed sektsioonid
(värske toidu sektsioon,
nullkraadide sektsioon jne.)
Kui toote vastavas
kasutusjuhendis ei ole
sätestatud teisiti, võib need
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sektsioonid eemaldada ja
toodet saab kasutada sama
jõudlusega.

• Teie seadme jahutussüsteem
sisaldab külmaainet R600a.
Seadmes kasutatava
külmaaine tüüp on ära toodud
tüübisildil. Gaas on
plahvatusohtlik. Seetõttu olge
ettevaatlik, et seadme
jahutussüsteem ja torud ei
saaksid kasutamisel
kahjustada. Torude
kahjustuste korral:

1. Ärge puudutage seadet ega
toitejuhet.

2. Hoidke seadet eemal
võimalikest tuleallikatest, mis
võivad põhjustada toote
süttimist.

3. Ventileerige ala, kus seade
asub. Ärge kasutage
ventilaatorit.

4. Võtke ühendust volitatud
teenindusega.

Enne vanade ja kasutuseks
kõlbmatute toodete kasutuselt
kõrvaldamist:
1. Tõmmake toitejuhe

pistikupesast välja.
2. Lõigake toitejuhe läbi ja

eemaldage see koos
pistikuga seadmest.

3. Ärge eemaldage tootest
riiuleid ja sahtleid, vältimaks
laste juurdepääsu
seadmesse.

4. Eemaldage uksed.
5. Ladustage seadet nii, et seda

ei saaks ümber kallutada.
6. Ärge laske neil mahakantud

seadmega mängida.
7. Kui seade sai kahjustada ja

Te täheldate gaasileket,
palun hoiduge gaasist
eemale. Nahaga kokku
puutudes võib gaas
põhjustada külmakahjustusi.

• Ärge kõrvaldage seadet
kasutuselt seda tulle visates.
Tekib plahvatusoht.

• Kui seadme uksel on olemas
lukk, hoidke võti lastele
kättesaamatus kohas.

1.8 Toiduainete
säilitamise ohutus

Toiduainete riknemise
vältimiseks palun pöörake
tähelepanu järgmistele
hoiatustele:
• Uste pikaks ajaks avatuks

jätmine võib viia seadme
sisetemperatuuri tõusuni.

• Puhastage regulaarselt
toiduainetega kokkupuutuvaid
ligipääsetavaid
äravoolusüsteeme.

• Puhastage veemahutid, mida
ei ole kasutatud 2 ööpäeva
jooksul, ja
veevarustussüsteemid, mida ei
ole kasutatud rohkem kui 5
ööpäeva.
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• Hoidke tooreid liha- ja
kalatooteid asjakohastes
seadme osades. Siis ei tilgu
nad muudele toiduainetele ega
puutu nendega kokku.

• Kahe tärniga märgitud
sügavkülmakambrit
kasutatakse eeltäidetud
toiduainete säilitamiseks, jää
ja jäätise valmistamiseks ja
säilitamiseks.

• Ühe, kahe ja kolme tärniga
märgistatud kambrid ei sobi
värskete toiduainete
külmutamiseks.

• Jahutusseadme tühjana
pikaks ajaks seisma jätmisel
lülitage see välja, sulatage,
puhastage ja kuivatage, et
kaitsta seadme korpust.

• Pärast toiduainete paigutamist
kontrollige, kas kambri luugid
ja eriti sügavkülmiku uks on
korralikult suletud.

• Kasutage külmkapisahtlit
värskete toiduainete
säilitamiseks ja
sügavkülmikusahtlit
külmutatud kaupade
säilitamiseks, värskete
toiduainete külmutamiseks ja
jääkuubikute valmistamiseks.

• Ärge hoidke toiduaineid
külmkapis ja sügavkülmikus
nõuetekohaselt sulgemata, et
vältida otsest kokkupuudet
sisepindadega.

1.9 Hooldus- ja
puhastusohutus

• Enne külmiku puhastamist või
hooldustöödega alustamist
ühendage külmik lahti või
lülitage see vooluvõrgust välja.

• Ärge tõmmake uksest või
uksekäepidemest, kui
kavatsete toodet
puhastamiseks liigutada. Uks
võib tekitada vigastusi, kui
käepidet liiga tugevalt
tõmmata.

• Ärge asetage käsi, jalgu ega
metallesemeid toote alla või
taha. Need võivad kinni jääda
või võib teravate servate tõttu
vigastada saada.

• Ärge peske toote sise- või
väliskülge survepesuri, auru,
pihustusvee või survevee abil.
Tekib elektrilöögi- ja tuleoht.

• Seadme puhastamisel ärge
kasutage teravaid ja
abrasiivseid tööriistasid ega
majapidamises kasutatavaid
puhastusvahendeid,
pesuvahendeid, gaasi, bensiini,
lahjendit, alkoholi, lakke ja
muid sarnaseid aineid.
Kasutage ainult selliseid
puhastus- ja
hooldusvahendeid, mis ei
kahjusta seadme sees olevaid
toiduaineid.
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• Ärge kasutage paberrätikuid,
köögisammasteid ega muid
kõvasid puhastusvahendeid.

• Ärge kasutage seadme
puhastamiseks ja jää
sulatamiseks auru ja
arupuhastusseadmeid. Aur
puutub kokku külmiku pinge all
olevate osadega ja võib
põhjustada lühist või
elektrilöögi.

• Sulatamise kiirendamiseks
ärge kasutage mehaanilisi ega
muid tööriistu peale tootja
soovitatud tööriistade.

• Hoolitsege selle eest, et vesi ei
satuks toote
ventilatsiooniavadesse,
elektroonilistesse
vooluahelatesse või
valgustusseadmetesse.
Vastasel juhul tekib tule- või
elektrilöögioht.

• Pühkige tolm või võõrkehad
pistiku otsadest puhta ja kuiva
lapiga. Ärge kasutage pistiku
puhastamiseks märga või
niisket riidetükki. Vastasel
juhul tekib tule- või
elektrilöögioht.

1.10 Valgustus
Võtke ühendust volitatud
teenindusega, kui peate
asendama LED-i / pirniga, mida
kasutate valgustuseks.

1.11 Seadme
utiliseerimine

Vana seadme kasutuselt
kõrvaldamisel järgige
alljärgnevaid juhiseid:
• Selleks, et lapsed ei saaks end

kogemata seadmesse
lukustada, lülitage ukselukk
välja, kui selline on olemas.

• Külmaaine pritsmed on
silmadele kahjulikud. Ärge
kahjustage toote kasutuselt
kõrvaldamisel ühtegi
jahutussüsteemi osa.

• Kompressoriõli allaneelamine
või selle sattumine
hingamisteedesse võib
lõppeda surmaga.

• Nagu on tüübisildil märgitud,
sisaldab Teie seadme
jahutussüsteem gaasi R600a.
Gaas on plahvatusohtlik. Ärge
kõrvaldage seadet kasutuselt
seda tulle visates. Tekib
plahvatusoht!

• C - Pentaani kasutatakse
vahtpolüstüreenis
vahtpolüstüreenina ja see on
tuleohtlik aine. Ärge
kõrvaldage seadet kasutuselt
seda tulle visates.
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2 Teie külmik

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
12

1 * Reguleeritavad ukseriiulid 2 *Munahoidik
3 * Pudeliriiul 4 *Reguleeritavad esijalad
5 *Sügavkülmik 6 *Jääanum
7 * Külmhoiusahtel 8 *Puu- ja juurviljasahtel
9 *Reguleeritavad riiulid 10 *Kokkupandav veininõu

11 *Ventilaator 12 *Valgusti

*Valikuline: Kasutujuhendi joonised on
illustratiivsed ja ei pruugi täpseltteie
tootega ühtida. Kui teie seadmel puuduvad
nimetatud osad, käib informatsioon teiste
mudelite kohta.

3 Installatsioon

Lugege kõigepealt läbi jaotis
“Ohutusjuhised”!

3.1 Õige koht paigaldamiseks
Võtke seadme paigaldamiseks ühendust
volitatud teenindusega. Seadme paigalduse
ettevalmistamiseks vaadake üle
kasutusjuhendis sisalduvat teavet ja

veenduge, et elektri- ja veevarustus on
nõuetekohane. Vastasel juhul võtke
ühendust elektriku ja torumehega, kes
korraldaks vajalikud kommunaalteenused.
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HOIATUS:
Tootja ei vastuta kahjustuste eest,
mis on põhjustatud
ebaprofessionaalselt teostatud
töödest.

HOIATUS:
Paigaldamise ajaks tuleb seadme
toitejuhe vooluvõrgust eemaldada.
Selle tegemata jätmine võib
põhjustada surma või tõsiseid
vigastusi!

HOIATUS:
Kui ukse ava on toote sisse
viimiseks liiga kitsas, eemaldage
külmiku uks ja proovige külg ees;
kui see ei aita, võtke ühendust
volitatud teenindusega.

• Värisemise vältimiseks asetage seade
tasasele põrandale.

• Paigutage seade vähemalt 30 cm
küttekehast, pliidist ja muudest
sarnastest soojusallikatest eemale ja
vähemalt 5 cm kaugusele elektriahjust.

• Ärge jätke seadet otsese päikesevalguse
kätte või niisketesse keskkondadesse.

• Ärge paigaldage seadet keskkonda mille
temperatuur on alla -5 °C kraadi.

• See toode vajab tõhusaks toimimiseks
piisavat õhuringlust. Kui toode
asetatakse alkovisse, ärge unustage jätta
toote ja lae ning toote ja ümbritsevate
seinte vahele vähemalt 5 cm vaba ruumi.

• Kontrollige, kas tagaseinal asuv
vabaruumi kaitsekomponent on paigas
(kui see on tootega kaasas).

• Kui komponent pole saadaval või kui see
on kadunud, asetage toode nii, et toote
tagumise seina ja ruumi seina vahele
jääks vähemalt 5 cm vaba ruumi. Toote
taga olev vabaruum on toote tõhusa töö
tagamiseks oluline.

3.2 Elektriühendus

Ärge kasutage pikenduskaableid
ega mitmepistikupesasid
vooluühenduses.

Kahjustatud toitejuhtme peab välja
vahetama volitatud teeninduses.

Kui paigutate kaks külmikut kõrvuti,
jätke kahe seadme vahele vähemalt
4 cm ruumi.

Enne transportimist või kasutamist
ärge kunagi avage toote juhtplaadi
katet. Tekib elektrilöögi- ja tuleoht!

• Meie ettevõtte ei vastuta kahju eest, mis
on tekkinud maanduseta või nõuetele
mittevastava elektriühenduse
kasutamise tagajärjel.

• Peale paigaldamist peab voolupistik
olema lihtsalt ligipääsetav.

• Ärge kasutage külmiku ja seinakontakti
vahel harupesasid (olgu need
pikendusjuhtmega või ilma).

3.3 Plastikkiilude paigaldamine
Külmiku kondensaator asub tagaküljel.
Energiatarbimise vähendamiseks ja
energiatõhususe suurendamiseks tuleb
kondensaatori ülemine ja alumine osa
tagasi tõmmata ja kinnitada, nagu on
näidatud pildil. Kui kondensaator on
tahapoole tõmmatud, lukustuvad klambrid
ja kondensaatori asend on kindlustatud.

3.4 Jalgade reguleerimine
Kui seade ei ole tasakaalustatud asendis,
reguleerige eesmisi jalgasid, keerates neid
paremale või vasakule.
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Seda tehes pöörake tähelepanu sellele, et
teie käsi ei jääks toote ja maapinna vahele
või toote ja reguleeritud jala vahele. Tekib
kehavigastuste oht!

3.5 Hoiatus kuuma pinna kohta
Teie toote külgseinad on varustatud
külmutusagensi torudega, mis parandavad
jahutussüsteemi toimimist. Kõnealused
torud sisaldavad kõrgsurvevedelikku, mis
võib kuumutada külgseinu. See on
normaalne ning hooldus pole vajalik. Neid
alasid puudutades olge ettevaatlik.

4 Seadme käsitsemine

Lugege kõigepealt läbi jaotis
“Ohutusjuhised”!

• Sulatamise kiirendamiseks ärge
kasutage mehaanilisi ega muid tööriistu
peale tootja soovitatud tööriistade.

• Ärge kasutage oma külmkapi osi, näiteks
ust või sahtleid toe või astmena. Selle
tõttu võib toode ümber kukkuda või selle
komponendid võivad kahjustada saada.

• Toodet tohib kasutada ainult toiduainete
säilitamiseks.

• Kui olete kodust eemal (nt puhkusel) ja ei
kasuta jäämasinat ega veeautomaati
pikka aega, keerake veeventiil kinni.
Vastasel juhul võib tekkida veeleke.

Seadme lahtiühendamine
• Kui te ei kavatse seadet pikemat aega

kasutada, ühendage see vooluvõrgust
lahti.

• Halva lõhna ennetamiseks võtke
toiduained välja.

• Oodake, kuni jää on sulanud, puhastage
seestpoolt ja laske kuivada. Sisekorpuse
plastosade kahjustuste vältimiseks jätke
uksed lahti.

5 Ettevalmistamine

Lugege kõigepealt läbi jaotis
“Ohutusjuhised”!

5.1 Mida teha energiasäästuks

Seadet võib kahjustada
ühendamine elektroonilise
energiasäästusüsteemiga.

• Antud jahutusseade ei ole ette nähtud
sisseehitamiseks.

• Ärge hoidke külmiku ust pikka aega lahti.
• Ärge pange külmikusse kuumi toite või

jooke.

• Ärge pange külmikusse liiga palju asju;
sisemise õhuvoolu takistamine vähendab
jahutuse efektiivsust.

• Kuna uksi avamata ei pääse kuum ja
niiske õhk Teie tootesse, optimeerib Teie
toode enda tööd nii, et saavutada toidu
kaitsmiseks piisavad tingimused.
Sellistel asjaoludel funktsioonid ja
komponendid nagu kompressor,
ventilaator, kütteseade, sulatamine,
valgustus, ekraan jne sellisel viisil, mis
tarbib minimaalselt energiat.
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• Kui on mitu võimalust, tuleb klaasriiulid
paigutada nii, et tagaseina õhu
väljalaskeavad ei oleks ummistunud ja
eelistatavalt nii, et õhu väljalaskeavad
jääksid klaasriiuli alla. Selline lähenemine
võib aidata parandada õhujaotust ja
energiatõhusust.

• Kindlasti on soovitatav kasutada
säilitamisel allpool olevat sahtlit.

• Optimaalse jõudluse saavutamiseks võib
kasutada kiirkülmutamist (kui see on
olemas) 24 tundi enne värskete
toiduainete sügavkülma panemist.

• Enamasti piisab 24 tunnist, kui pärast
värskete toiduainete sügavkülmikusse
paigutamist on
kiirkülmutamisfunktsioonil 24 tundi.
Mõne aja pärast lülitub kiirkülmutamise
funktsioon automaatselt välja.

• Ettevaatust: Väikese toidukoguse
külmutamisel saab kiirkülmutamise
funktsiooni mõne aja möödudes
energiasäästu tagamiseks välja lülitada.

• Sõltuvalt seadme funktsioonidest;
jahutuskambris toiduainete sulatamine
tagab energia kokkuhoiu ja säilitab
toiduainete kvaliteeti.

• Suurima võimaliku toidukoguse Teie
külmiku sügavkülmakambris
säilitamiseks tuleks ülemised sahtlid
välja võtta ja asetada toiduained traat-/
klaasriiulitele.

• Veenduge, et toiduained ei oleks
vastavalt allkirjeldatule kontaktis
jahutussektsiooni temperatuuri
anduritega.

• Nende kokkupuutel anduriga võib
seadme energiakulu suureneda.

• Selleks, et tagada energia säästmine ja
hoida toitu paremates tingimustes, tuleks
toitu hoida jahutuskapis olevatel riiulitel.

• Pakendatud toiduained ei tohi puutuda
otseselt kokku sügavkülmakambris oleva
temperatuurianduriga.

5.2 Esmakasutus
Enne külmiku kasutamist veenduge, et kõik
vajalikud ettevalmistused on jaotiste
„Ohutus- ja keskkonnaalased juhised“ ja
„Paigaldamine“ kohaselt tehtud.
• Oodake enne toote kasutamist vähemalt

2 tundi, et tagada jahutuse täielik
tõhusus.

• Hoidke seadet umbes 6 tundi töös ilma
toiduaineteta ja ärge avage ilma tungiva
vajaduseta kapi ust.

• Ukse avamisest ja sulgemisest tingitud
temperatuuri muutus seadme
kasutamise ajal võib tavaliselt
põhjustada kondensaadi tekkimist ukse/
korpuse riiulitel ja seadmesse paigutatud
klaastarvikutel.

Kui kompressor on töös, on kuulda
heli. On täiesti normaalne, et seade
teeb müra ka siis, kui kompressor
ei tööta, sest jahutussüsteemis
võib toimuda vedeliku ja gaasi
kokkusurumine.

On täiesti normaalne, et külmiku
esikülg on soe. Sellised alad
soojenevad selleks, et vältida
kondensaadi teket.

Mõne mudeli puhul lülitub
kontrollpaneel automaatselt välja 1
minut pärast ukse sulgemist. See
aktiveeritakse taas ukse avamisel
või mõne nupu vajutamisel.

5.3 Kliimaklass ja mõisted
Palun vaadake kliimaklassi seadme
andmesildil. Osa allolevast teabest kehtib
Teie seadme kohta vastavalt nimeatud
kliimaklassile.
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• SN: Pikaajaliselt parasvöötme kliima:
Kõnealune jahutusseade on ette nähtud
kasutuseks keskkonnatemperatuuril
vahemikus alates 10 °C kuni 32 °C.

• N: Parasvöötme kliima: Kõnealune
jahutusseade on ette nähtud kasutuseks
keskkonnatemperatuuril vahemikus
alates 16°C kuni 32 °C.

• ST: Subtroopiline kliima: Kõnealune
jahutusseade on ette nähtud kasutuseks
keskkonnatemperatuuril vahemikus
alates 16°C kuni 38°C.

• T: Troopiline kliima: Kõnealune
jahutusseade on ette nähtud kasutuseks
keskkonnatemperatuuril vahemikus
alates 16°C kuni 43°C.

6 Teie toote kasutamine
6.1 Seadme juhtpaneel

1 2 3 4 5

67

1 Kiirkülmutusnupp 2 Jahutuskambri temperatuuri
seadenupp

3 Tõrke oleku indikaator 4 Külmutuskambri temperatuuri
seadenupp

5 Toote väljalülitamise nupp 6 Kambri otstarbe nupp
7 Jahutuskambri väljalülitusnupp

(puhkuse ajaks)

Lugege kõigepealt läbi jaotis
“Ohutusjuhised”.

Juhtpaneeli helilised ja visuaalsed
funktsioonid on Teile abiks külmiku
kasutamisel.
*Valikuline: Siin näitena toodud
funktsioonid on valikulised, Teie seadme
juhtpaneelil asuvate funktsioonide kuju ja
asukoht võivad erineda.

1.Kiirkülmutusnupp
Kiirkülmutusnupu vajutamisel süttib
kiirkülmutuse sümbol ja aktiveeritakse
kiirkülmutus. Sügavkülmakambri
temperatuur on seatud -27 kraadile.
Funktsiooni tühistamiseks vajutage nuppu
uuesti. Kiirkülmutus tühistatakse
automaatselt mõne aja möödumisel. Suure

hulga värske toidu külmutamiseks vajutage
kiirkülmutuse nuppu enne toidu
sügavkülmakambrisse asetamist.
2. Jahutuskambri temperatuuri

seadenupp
Võimaldab jahutuskambri temperatuuri
seadistamist. Antud nupu vajutamisega
saate seada jahutuskambri temperatuuri
kas
Saab seadistada 8,6, 4,2 °C.

3. Tõrke oleku indikaator
See indikaator lülitub sisse, kui külmik ei
jahuta piisavalt või kui esineb anduriviga.
Külmiku ja külmiku temperatuurinäidikud
vilguvad teatud kombinatsioonides. See
teavitab teenistust tekkinud veast. Kui
laadite sooja toitu sügavkülmikusse või
hoiate ust pikka aega lahti, võib ekraanile
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ilmuda hüüumärk. Tegemist ei ole rikkega,
see hoiatus kaob, kui toit on jahtunud või
kui vajutatakse mõnda klahvi.
4. Sügavkülmakambri temperatuuri

seadenupp
Seadistab sügavkülmakambri temperatuuri.
Külmutusruumi temperatuuri saab nupule
vajutades seadistada -18, -20, -22, -24 °C.

5. Toote väljalülitamise nupp 
Kui seda nuppu vajutatakse 3 sekundit,
lülitub seade väljalülitatud olekusse. Selles
olekus külmik ei jahuta; kui nuppu uuesti 3
sekundit vajutada, alustab külmik oma
tavapärast tööd.

6.Kambri otstarbe nupp
Vajutades 3 sekundit sekundi jooksul
sektsiooni muutmise nuppu, saab
sügavkülmiku sektsiooni seadistada
külmikuks, suletud sektsiooniks või
sügavkülmikuks.
Kui seade töötab sügavkülmikuna, on
valitud sügavkülmiku temperatuuriväärtus
valgustatud ja teisendamise sümbol on
välja lülitatud.
Kui seade töötab külmikuna, lülitatakse
kõik sügavkülmiku temperatuuri väärtuste
tuled välja ja ümberarvestussümbol süttib.
Kamber toimib jahutuskambrina.
Kui sügavkülmik on välja lülitatud, lülituvad
kõik sügavkülmiku temperatuuri väärtuste
tuled välja ja muundamissümbol on välja
lülitatud. Antud variandi puhul ei ole
kambris toitu.
7. Jahutuskambri väljalülitusnupp

(puhkuse ajaks)
Puhkuse funktsiooni aktiveerimiseks
vajutage nuppu 3-ks sekundiks.
Aktiveeritakse puhkerežiim ja süttib

puhkuse sümbol. Kõik ikoonid
jahutuskambri temperatuurinäidikul
lülituvad välja ja jahutuskamber ei jätka
jahutamist. Kui see funktsioon on
aktiveeritud, soovitatakse teil mitte hoida
toitu külmkapis. Muud kambrid jätkavad
jahutamist vastavalt määratud
temperatuurile. Selle funktsiooni
tühistamiseks vajutage nuppu 3-ks
sekundiks.

6.1.1 Kõrge temperatuuri hoiatus
Külmiku ekraanil vilgub "- -" seadistatud
väärtused ja kostab alarmsignaal, kui
sügavkülmik on liiga soe. See võib juhtuda,
kui sügavkülmiku temperatuur tõuseb
elektrikatkestuse tõttu. Külmutusruumi
kõrgeim temperatuur kuvatakse kuni
ükskõik millise nupu vajutamiseni. "Kui
ekraanil on elektrooniline ekraan, kuvatakse
maksimaalne tegelikult saavutatud
temperatuur." Vastasel juhul vilgub ainult "-
-" ja helid on aktiveeritud. Häire
deaktiveerimiseks vajutage ükskõik millist
kuvarinuppu.

HOIATUS

Temperatuuri saab seadistada
vahemikus 1-8 °C jahutusruumi
jaoks ja vahemikus -24 kuni -15 °C
sügavkülmikusruumi jaoks.
Reguleeritavad
temperatuuriväärtused võivad
varieeruda, tingimusel et need
jäävad vastavalt toote
spetsifikatsioonidele nendesse
vahemikesse.

6.2 Toiduainete säilitamine jahutuskambris
Toiduainete säilitamine jahutuskambris
• Kambri uste sagedasel avamisel ja

sulgemisel ning pikaajalisel lahti
hoidmisel tõuseb temperatuur

märgatavalt, mis võib lühendada
toiduainete säilivusaega ja põhjustada
nende riknemist.

• Lõhna ja maitse muutuste ärahoidmiseks
tuleb toiduaineid hoida suletud
anumates.
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• Ärge hoidke külmikus liigset kogust
toiduaineid. Parema ja ühtlase jahutuse
saavutamiseks asetage toiduained nii, et
külm õhk saaks nende vahel liikuda.

• Kindlustage õhuvool. Selleks jätke
toiduainete ja siseseina vahele vaba
ruum. Kui toetate toiduaineid vastu
tagaseina, võivad need jäätuda.

• Enne külmikusse panemist tuleks lasta
kuumadel roogadel toatemperatuurini
jahtuda. Seejärel võib panna leige toidu
külmiku alumistele riiulitele. Ärge
asetage kergesti riknevate toiduainete
lähedale leigeid roogasid.

• Pöörake erilist tähelepanu sellele, et
külmutatuna müüdavaid toiduaineid ei
segataks värskete toiduainetega.

• Külmutatud toiduaineid saab sulatada
värskete toiduainete sektsioonis. Seeläbi
saate jahutada värskeid toiduaineid
külmutatud toiduainete abil ja säästa
energiat.

• Küpsematute troopiliste puuviljade
(mango, melonid, papaiad, banaanid,
ananassid) säilitamine külmikus võib
kiirendada küpsemist. Seda ei soovitata,
sest see lühendab säilitamisaega.

• Sibulat, küüslauku, ingverit ja muid
juurvilju tuleks hoida pimedas ja jahedas
ruumis, mitte külmkapis.

• Kui märkate, et külmikus on mõni
toiduaine riknenud, visake see ära ja
puhastage sellega kokku puutunud
tarvikud.

• Suurtes pottides valmistatud roogade,
näiteks suppide ja hautiste kiireks
jahutamiseks võite need külmikusse
panna, kuid enne jagage need
portsjonideks ja pange madalatesse
anumatesse.

• Ärge asetage pakendamata toiduaineid
munade lähedusse.

• Hoidke puu- ja juurvilju eraldi ja
rühmitatuna: õunad õuntega, porgandid
porganditega).

• Võtke rohelised köögiviljad kilekotist
välja ja mähkige need paberrätikusse või
kuivatuslappi enne külmikusse panemist.
Kui pesete seda tüüpi toiduaineid enne
külmikusse panemist, ärge unustage neid
kuivatada.

• Hoides kergesti kuivama kippuvaid puu-
ja köögivilju perforeeritud või sulgemata
kilekottides, saab luua niiske keskkonna
kui ka tagada õhuvoolu.

• Välja arvatud juhul, kui keskkonnas
esineb äärmuslikke asjaolusid, kui Teie
seade sätted vastavad „Soovituslike
väärtuste tabelis“ äratoodud väärtustele,
säilitavad toiduained oma värskust
pikema aja jooksul nii värskete
toiduainetet sektsioonis kui ka
sügavkülmas.

Säilitage toiduaineid erinevates asukohtades vastavalt nende omadustele:

Toit Asukoht

Munad Ukseriiul

Piimatooted (või, juust) Kui selline on olemas, siis 0 kraadiga sektsioon
(hommikusöögi jaoks).

Puu-, köögiviljad ja rohelised lehtköögiviljad
Puu- ja juurviljade sektsioon või sahtlid või

EverFresh+ sektsioon (kui selline on olemas)

Värske liha, linnuliha, värske kala, vorstid, kuumtöödeldud
toidud

Kui selline on olemas, siis 0 kraadiga sektsioon
(hommikusöögi jaoks).

Valmistoidud, pakendatud tooted, konservid, marineeritud
tooted Ülemine riiul või ukseriiul

Joogid, pudelid, vürtsid ja suupisted Ukseriiul
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Toiduainete säilitamine
sügavkülmakambris
• Kiiremaks jahutamiseks saab 4-6 tundi

enne külmutamist aktiveerida
kiirkülmutust.

• Enne sügavkülmasse panemist tuleks
lasta kuumadel roogadel
toatemperatuurini jahtuda.

• Külmutatavad road tuleb jaotada
portsjoniteks vastavalt tarbitavale
suurusele ja külmutada eraldi pakendites.

• Toitu on soovitatav enne sügavkülmasse
paigutamist pakendada.

• Säilitusaja ületamise ennetamiseks
kirjutage pakendile vastavalt iga toidu
säilitusajale külmutamise kuupäev,
kellaaeg ja toote nimetus.

• Tarbige ülessulatatud toiduaineid
kiiresti.  Ülessulatatud toiduaineid ei tohi
uuesti ilma kuumtöötlemata külmutada.
Pärast ülessulatamist ei ole ohutu uuesti
külmutatud värskeid toiduaineid ilma
kuumtöötlemata tarbida.

• Värskeid toiduaineid külmutades ärge
laske neid kokku puutuda juba
külmutatud toiduainetega. Vastasel juhul
sulavad külmutatud toiduained üles.

Külmutatult müüdavate toiduainete
säilitamine
• Toiduainete säilitusaja osas järgige alati

tootja juhiseid. Ärge ületage ettenähtud
juhistes määratud tähtaega!

• Toidu kvaliteedi kaitsmiseks hoidke ostu
ja külmasse paigutamise vahelist
ajavahemikku võimalikult lühikesena.

• Ostke -18 °C juures või madalamal
temperatuuril säilitatavaid külmutatud
toiduaineid.

• Vältige jääga kaetud pakendites
toiduainete ostmist. See tähendab, et
toodet võidi osaliselt üles sulatada ja
uuesti külmutada. Temperatuur avaldab
mõju toidu kvaliteedile.

• Ärge ületage toidu tootja soovitatud
säilitusaega. Võtke sügavkülmikust välja
ainult nii palju toitu, kui on vaja.

• Välja arvatud juhul, kui keskkonnas
esineb äärmuslikke asjaolusid, kui Teie
seade sätted vastavad „Soovituslike
väärtuste tabelis“ äratoodud väärtustele,
säilitavad toiduained oma värskust
pikema aja jooksul nii värskete
toiduainetet sektsioonis kui ka
sügavkülmas.

• Värskete toiduainete sektsiooni
madalamale temperatuurile
seadistamise tagajärjel võivad värsked
puu- ja köögiviljad osaliselt külmuda.

• Kahe tärniga lahtrid sobivad
eelkülmutatud toidu jaoks. Säilitada saab
jäätist ja jääkuubikuid.

• Ärge külmutage toitu ühe-, kahe- ja
kolmetärnilistes sektsioonides.
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Liha ja kala Ettevalmistamine

Pikim võimalik
säilitusaeg

(kuudes)

Lihatooted

Veiseliha

Praad
Lõigake need 2 cm paksusteks tükkideks ja asetage
nende vahele foolium või pakkige need tihedalt
pakkekilesse

6-8

Praeliha Pakkige lihatükid külmikukotti või tihedalt pakkekilesse 6-8

Kuubikud Väikeste tükkidena 6-8

Šnitsel,
karbonaad

Asetage foolium lõigatud viilude vahele või pakkige
ükshaaval pakkekilesse 6-8

Lambalih
a

Karbonaad Asetage foolium lihaviilude vahele või pakkige
ükshaaval pakkekilesse 4-8

Praeliha Pakkige lihatükid külmikukotti või tihedalt pakkekilesse 4-8

Kuubikud Pakkige tükeldatud liha külmikukotti või tihedalt
pakkekilesse 4-8

Veis

Praeliha Pakkige lihatükid külmikukotti või tihedalt pakkekilesse 8-12

Praad
Lõigake need 2 cm paksusteks tükkideks ja asetage
nende vahele foolium või pakkige need tihedalt
pakkekilesse

8-12

Kuubikud Väikeste tükkidena 8-12

Keedetud liha Pakkige väikesed tükid külmikukotti 8-12

Hakkliha Maitsestamiseta, lamedates kottides 1-3

Rups (tükk) Tükkidena 1-3

Kääritatud vorst - salaami Seda peaks pakkima, isegi kui sellel on ümbris. 1-3

Peekon Asetage foolium viilude vahele 2-3

Linnu- ja
ulukiliha

Kana- ja kalkuniliha Pakkige fooliumisse 4-6

Haneliha Pakkige fooliumisse (portsjonid ei tohiks ületada 2,5 kg) 4-6

Part Pakkige fooliumisse (portsjonid ei tohiks ületada 2,5 kg) 4-6

Hirve-, küüliku,
metskitseliha

Pakkige fooliumisse (portsjonid ei tohiks ületada 2,5 kg
ja kondid tuleks eraldada) 6-8

Kala ja
mereannid

Mageveekalad (forell,
karpkala, säga)

Pärast kala sisemuse ja soomuste põhjalikku
puhastamist tuleb kala pesta ja kuivatada ning
vajadusel saba ja pea ära lõigata.

2

Taine kala (meriahven,
kammeljas, merikeel) 4-6

Rasvane kala (pelamiid,
skumbria, sinikala,
meripoisur, anšoovis)

2-4

Merikarbid Puhastage ja pange kottidesse 4-6

Kalamari Olemasolevas pakendis, alumiinium- või
plastkonteineris 2-3

Tabelis toodud säilitusajad põhinevad
säilitustemperatuuril -18 °C.

Puu- ja juurviljad Ettevalmistamine

Pikim
võimalik
säilitusaeg

(kuudes)

Aedoad Pärast pesemist ja väikesteks tükkideks lõikamist pange 3-ks
minutiks keevasse vette 10-13

Rohelised herned Pärast pesemist ja koorimist pange 2-ks minutiks keevasse vette 10-12

Kapsas Pärast pesemist pange 1-2-ks minutiks keevasse vette 6-8
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Puu- ja juurviljad Ettevalmistamine

Pikim
võimalik
säilitusaeg

(kuudes)

Porgandid Pärast pesemist ja viiludeks lõikamist pange 3-4-ks minutiks
keevasse vette 12

Paprika Pärast pooleks lõikamist ja varre ning seemnete eemaldamist
pange 2-3-ks minutiks keevasse vette 8-10

Spinat Pärast pesemist ja puhastamist pange 2-ks minutiks keevasse
vette 6-9

Porrulauk Pärast tükeldamist pange 5-ks minutiks keevasse vette 6-8

Lillkapsas Pärast lehtede eemaldamist ning südamiku tükeldamist pange 3-5-
ks minutiks keevasse vette ja lisage veidi sidrunimahla 10-12

Baklažaan Pärast pesemist ja tükkideks (2 cm) lõikamist pange 4-ks minutiks
keevasse vette 10-12

Suvikõrvits Pärast pesemist ja tükkideks (2 cm) lõikamist pange 2-3-ks
minutiks keevasse vette 8-10

Seened Pruunistage kergelt õlis ja lisage veidi sindrunimahla 2-3

Mais Puhastage ja säilitage kas tõlviku või teradena 12

Õunad ja pirnid Pärast koorimist ja viiludeks lõikamist pange 2-3-ks minutiks
keevasse vette 8-10

Aprikoosid ja virsikud Lõigake pooleks ja eemaldage kivid 4-6

Maasikad ja vaarikad Peske ja eemaldage varred 8-12

Küpsetatud puuviljad Lisage konteinerisse 10% suhkrut 12

Ploomid, kirsid, hapukirsid Peske ja eemaldage varred 8-12

Tabelis toodud säilitusajad põhinevad
säilitustemperatuuril -18 °C.

Piimatooted Ettevalmistamine Pikim võimalik säilitusaeg
(kuudes)

Säilitustingimused

Juust (välja arvatud
fetajuust)

Asetage foolium viilude
vahele 6-8

Lühiajaliseks säilitamiseks võib
selle jätta originaalpakendisse.
Pikaajaliseks säilitamiseks
tuleks see pakkida ka
alumiinium- või plastfooliumisse.

Või, margariin Olemasolevas pakendis 6 Olemasolevas pakendis või
plastkonteineris

Tabelis toodud säilitusajad põhinevad
säilitustemperatuuril -18 °C.
„Värske toidu kogus, mida võib teatud aja
jooksul külmutada, on märgitud tüübisildil.“
Sügavkülmiku andmed
Vastavalt IEC 62552 standarditele, peab
sügavkülmiku võimsusest piisama 4,5 kg
toiduainete külmutamiseks -18°C juures või
madalamal temperatuuril 1 ööpäeva
jooksul iga 100 liitri sügavkülmiku
sektsiooni mahu kohta, kui ümbritsevaks
temperatuuriks on 25°C.

Toiduaineid saab pikaajaliselt säilitada
ainult temperatuuril -18°C või sellest
madalamal.
Toiduaineid saab hoida värskena mitu kuud
( sügavkülmas temperatuuril -18 °C või
madalamal).
Külmutatavad toiduained et tohi
sügavkülmas puutuda kokku juba
külmutatud toitudega, et vältida nende
osalist sulamist.
Külmutatult säilitusja pikendamiseks,
keetke juurviljad ära ja nõrutage välja vesi.
Asetage toidud õhukindlatesse
pakenditesse ja asetage külmikusse.
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Banaanid, tomatid, salat, keedetud munad,
kartulid ja muud sarnased toiduained ei
sobi külmutamiseks. Kõnealuste toitude
külmutamise korral kannatavad ainult
nende toiteväärtused ja maitseomadused.
Inimeste tervist ohustav mädanik ei ole
kõne all.
Toidu paigutamine
Külmikukambrite riiulid:Erinevad
külmutatud toiduained nagu liha, kala,
jäätis, köögiviljad jne.
Jahutusruumide riiulid:Toidukaubad
pottide sees, kaetud taldrik ja kaetud
karbid, munad (suletud karbis)
Jahutusruumi ukse riiulid:Väikesed ja
pakendatud toidud või joogid
Külmik:Köögiviljad ja puuviljad
Värske toiduosakond:Delikatessid
(hommikusöögid, lühikese aja jooksul
tarbitavad lihatooted)

6.3 Puu- ja juurviljasahtel
Külmiku krõpsuklaas on mõeldud
köögiviljade värskena hoidmiseks,
säilitades nende niiskuse. Selleks on üldise
jaheda õhu tsirkulatsioon juurviljade korvis
intensiivsem. Hoidke puu- ja juurvilju selles
sektsioonis. Säilitusaja pikendamiseks
hoidke roheliste lehtedega juurvilju ja
puuvilju eraldi.

6.4 Piimatoodete külmhoidla
Külmhoiusahtel
Külmhoiusahtel saavutab jahutuskambris
madalama temperatuuri. Kasutage seda
sahtlit delikatessitoodete (salaami, vorsti
jne) ja külmemaid säilitustingimusi vajavate
piimatoodete jaoks või liha, kana või kala
kiireks tarbimiseks. See sahtel ei sobi puu-
ja juurviljade hoidmiseks.

6.5 Ukse avanemise külje
ümberpööramine

Teie külmiku ukseava saab ümber pöörata
vastavalt sellele, kuhu selle panite. Kui seda
vajate, helistage kindlasti lähimasse
volitatud teenindusse.

6.6 Avatud ukse märguanne
Teie külmiku ukse avanemise
hoiatussüsteem võib olenevalt mudelist
erineda.
Versioon 1;
Kui toote uks jääb teatud ajaks avatuks
(vahemikus 60 s kuni 120 s), kostab
helihoiatussignaal; olenevalt toote mudelist
saab kuvada ka visuaalse hoiatussignaali
(valgusvälk). Kui sulgete seadme ukse või
vajutate seadme ekraanil nuppu, kui see on
olemas, siis hoiatusheli lakkab.
Versioon 2;
Kui seadme uks jääb teatud ajaks avatuks
(vahemikus 60 s kuni 120 s), kostub ukse
lahtioleku hoiatus. Ukse lahtioleku hoiatus
kõlab järk-järgult. Esiteks hakkab kõlama
helihoiatus. 4 minuti pärast, kui uks ei ole
ikka veel suletud, aktiveeritakse visuaalne
hoiatus (valgustusvälk). Ukse lahtioleku
hoiatus viibib teatud aja jooksul (60 s kuni
120 s), kui vajutatakse tooteekraanil mis
tahes klahvi, kui see on olemas. Seejärel
algab protsess uuesti. Kui seadme uks on
suletud, siis ukse lahtioleku hoiatus
tühistatakse.

6.7 Kokkupandav veiniriiul
Võimaldab kasutajal vajaduse korral
veinipudeleid paigutada. Riiuliosa
kasutamiseks haarake kinni plastosast ja
tõmmake seda ettevaatlikult alla. Nüüd on
kokkupandav veiniriiul kasutuseks valmis.

Kokkuklapitaval veiniriiulil on
soovitatav hoida kuni 2 pudelit
veini.
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Kokkuklapitava veiniriiuli eemaldamiseks
eemaldage esmalt külmkapist klaasriiul.
Asetage see klaasriiulile. Selleks lükake
plastosa läbi eesmise ja tagumise soone,
nagu on näidatud pildil. Nüüd saab seadet
kasutada koos kokkupandava veiniriiuliga.

Kokkuklapitava veiniriiuli eemaldamiseks
eemaldage esmalt külmkapist klaasriiul.
Seejärel haarake kinni plastosast ja
tõmmake seda suvalises suunas. Nüüd
saab seadet vajadusel kasutada ka ilma
kokkupandava veiniriiulita.

6.8 Valgusti väljavahetamine
Külmiku valgustuseks kasutatava
lambipirni/ LED-lambi väljavahetamiseks
helistage volitatud teenindusse.
Seadmes kasutatavat lampi/lampe ei saa
kasutada kodu valgustamiseks. Selle lambi
kasutuseesmärk on aidata kasutajal ohutult
ja mugavalt toitu külmikusse/
sügavkülmikusse asetada.

7 Hooldus ja puhastus

HOIATUS:
Lugege kõigepealt läbi jaotis
“Ohutusjuhised”.

HOIATUS:
Enne külmkapi puhastamist
ühendage see lahti või lülitage
vooluvõrgust välja kaitselüliti,
millega see on ühendatud.

Ärge asetage käsi, jalgu ega metallesemeid
külmiku alla ega külmiku ja põranda vahele,
ükskõik mis põhjusel. Need võivad kinni
jääda või võib teravate servate tõttu
vigastada saada.
• Ärge kasutage toote puhastamiseks

teravaid või abrasiivseid tööriistu. Ärge
kasutage materjale nagu kodused
puhastusvedelike, seepi, pesuvahendeid,
gaasi, bensiini, lahjendit, alkoholi, vaha,
jne.

• Toote tagaküljel asuvalt
ventilatsioonirestilt tuleb tolm eemaldada
vähemalt kord aastas (ilma kaant
eemaldamata). Puhastage toodet kuiva
lapiga.

• Hoidke vesi eemal lampidest ja muudest
elektrilistest osadest.

• Puhastage uks niiske lapiga. Eemaldage
kogu sisu, et eemaldada uks ja riiulid.
Eemaldage riiulid, tõstes neid ülespoole.
Puhastage ja kuivatage riiulid ja pange
need tagasi ülevalt alla libistades.

• Ärge kasutage kloorivett või
puhastusaineid sisepindade ja kroomitud
detailide puhastamiseks. Kloor tekitab
sellistel pindadel roostet.

• Ärge kasutage teravaid ja abrasiivseid
tööriistu, seepi, kodupuhastusvahendeid,
puhastusvahendeid, gaasi, bensiini, lakki
ja sarnaseid aineid, et vältida plastosade
deformeerumist ja trükiste eemaldamist.
Kasutage puhastamiseks sooja vett ja
pehmet lappi ning seejärel pühkige
kuivaks.

• Toodetel ilma funktsioonita No-Frost
võivad külmutuskambri tagaseinal
tekkida veetilgad ja sõrmepaksune
jääkiht. Ärge puhastage seda seina ega
kunagi kasutage seal õlisid ega
sarnaseid materjale.

• Toote välispinna puhastamiseks
kasutage kergelt niisutatud
mikrokiudlappi. Käsnad ja muud tüüpi
puhastustekstiilid võivad põhjustada
kriimustusi.
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• Kõigi eemaldatavate komponentide
puhastamiseks toote sisepinna
puhastamise ajal peske neid komponente
kerge seebi, vee ja karbonaadi lahusega.
Peske ja kuivatage hoolikalt. Vältige vee
kokkupuudet valgustusseadmete ja
juhtpaneeliga.

TÄHELEPANU:
Ärge kasutage äädikat, alkoholi ega
muid alkoholipõhiseid
puhastusvahendeid ühegi sisepinna
kallal.

Roostevabast terasest välispinnad
Kasutage mitteabrasiivset roostevaba
terase jaoks mõeldud puhastusvahendit ja
kandke see pinnale pehme ebemevaba
lapiga. Poleerimiseks pühkige pind õrnalt
veega niisutatud mikrokiudlapiga ja
seejärel kasutage kuiva seemisnahka.
Pühkige alati piki roostevabast terasest
pinna jooni.

Lõhnade vältimine
Toote valmistamisel ei kasutatud ühtegi
lõhnaeritavat materjali. Toiduainete
ebasobiv säilitamine ja sisepindade
ebakorrektne puhastamine võib siiski
põhjustada lõhna tekkimist.
• Selle vältimiseks tuleb kapi sisemust iga

15 päeva tagant karboniseeritud veega
puhastada.

• Hoidke toiduaineid suletud hoidikutes,
kuna suletud pakendites hoitavatest
toiduainetest tekkivad mikroorganismid
põhjustavad halba lõhna.

• Ärge hoidke külmikus säilitus tähtaja
ületanud ja riknenud toitusid.

Plastpindade kaitsmine
Plastikpindadele tilkunud õli võib pindu
kahjustada ning see tuleb koheselt sooja
veega eemaldada.

8 Tõrkeotsing

Lugege kõigepealt läbi jaotis
“Ohutusjuhised”!

Enne teenindusse pöördumist palun allolev
loend üle käia. Sel viisil säästate aega ja
raha. Käesolevas loendis on esitatud
sagedased kaebused, mis ei ole seotud
puuduliku töö või kehva materjaliga. Teatud
mainitud funktsioonid ei pruugi Teie
seadme puhul kehtida.
TÄHELEPANU: Kui probleem jääb püsima
ka peale selles jaotises toodud juhiste
lugemist, võtke ühendust oma edasimüüja
või volitatud teenindusega. Ärge üritage
seadet omal käel parandada.
Külmik ei toimi.
• Toitepistik ei ole korralikult paigas. >>>

Ühendage see korralikult pistikupessa.
• Seadme toideks kasutatava

pistikupesaga ühendatud kaitselüliti või
peamine kaitselüliti on läbi põlenud. >>>
Kontrollige kaitselülitit.

Jahutuskambri külgseinale tekib
kondensaat (MULTI ZONE, COOL
CONTROL ja FLEXI ZONE).
• Ust avatakse liiga sageli. >>> Ärge avage

seadme ust liiga sageli.
• Keskkond on liiga niiske. >>> Ärge

paigaldage seadet niiskesse keskkonda.
• Vedelikke sisaldavaid toiduaineid

säilitatakse sulgemata anumates. >>>
Säilitage vedelikke sisaldavaid
toiduaineid suletud anumates..

• Seadme uks jäeti avatuks. >>> Ärge
hoidke seadme ust pikka aega lahti.

• Termostaat on seatud väga madalale
temperatuurile. >>> Seadke termostaat
sobivale temperatuurile.

Kompressor ei toimi.
• Äkilise elektrikatkestuse korral või

toitepistiku väljatõmbamisel ja uuesti
sisestamisel väljub gaasi rõhk seadme
jahutussüsteemis tasakaalust, mis
käivitab kompressori termilise kaitset.
Seade käivitub uuesti umbes 6 minuti
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pärast. Kui seade ei ole pärast seda
ajavahemikku taaskäivitunud, pöörduge
teenindusse.

• Käib ülessulatamine. >>>
Täisautomaatse sulatussüsteemiga
seadme puhul on see normaalne.
Ülessulatamine leiab aset perioodiliselt.

• Seade ei ole vooluvõrku ühendatud. >>>
Veenduge, et toitejuhe on vooluvõrku
ühendatud.

• Temperatuuri seadistus on vale. >>>
Valige sobiv temperatuuri seadistus.

• Toide on kadunud. >>> Seade jätkab
normaalset tööd pärast voolu taastamist.

Külmiku töömüra suureneb kasutamise
ajal.
• Seadme jõudlus võib erineda sõltuvalt

ümbritseva keskkonna
temperatuurimuutustest. See on
normaalne ning hooldus pole vajalik.

Külmik hakkab tööle liiga tihti või liiga
kaua.
• Uus seade võib olla eelmisest suurem.

Suuremad seadmed peavad kauem
töötama.

• Ruumi temperatuur võib olla kõrge. >>>
Tavaliselt peab seade kõrgema
temperatuuri korral töötama pikema aja
jooksul.

• Võimalik, et seade just ühendati
vooluvõrku või et sinna on pandud uusi
toiduaineid. >>> Kui seade just ühendati
vooluvõrku või kui sellesse on pandud
uusi toiduaineid, võtab seadmel soovitud
temperatuuri saavutamine kauem aega.
See on normaalne.

• Võimalik, et seadmesse on just pandud
suures koguses kuuma toitu. >>> Ärge
pange külmikusse kuuma toitu.

• Uksi avati sageli või hoiti kaua lahti. >>>
Seadmesse sattunud sooja õhu tõttu
peab seade kauem töötama. Ärge avage
uksi liiga sageli.

• Jahutus- või sügavkülmakambri uks võib
olla lahti. >>> Kontrollige, et uksed
oleksid täielikult suletud.

• Seade võib olla seatud liiga madalale
temperatuurile. >>> Seadke temperatuur
kõrgemaks ja oodake, kuni seade jõuab
reguleeritud temperatuurini.

• Jahutus- või sügavkülmakambri
uksepesur võib olla määrdunud, kulunud,
katki või ei ole korralikult paigaldatud.
>>> Puhastage või vahetage tihend välja.
Kahjustatud / rebenenud uksepesur
sunnib seadet praeguse temperatuuri
säilitamiseks kauem töötama.

Sügavkülmakambri temperatuur on väga
madal, kuid jahutuskambri temperatuur
on piisav.
• Sügavkülmakambri temperatuur on

seatud väga madalale. >>> Seadke
sügavkülmakambri temperatuur
kõrgemaks ja kontrollige uuesti.

Jahutuskambri temperatuur on väga
madal, kuid sügavkülmakambri
temperatuur on piisav.
• Jahutuskambri temperatuur on seatud

väga madalale. >>> Seadke
jahutuskambri temperatuur kõrgemaks ja
kontrollige uuesti.

Jahutuskambris hoitavad toiduained on
külmunud.
• Jahutuskambri temperatuur on seatud

väga madalale. >>> Seadke
jahutuskambri temperatuur kõrgemaks ja
kontrollige uuesti.

Jahutus- või sügavkülmakambri
temperatuur on liiga kõrge.
• Jahutuskambri temperatuur on seatud

väga kõrgele. >>> Jahutuskambri
temperatuuri seadistus mõjutab
sügavkülmakambri temperatuuri. Muutke
jahutus- või sügavkülmakambri
temperatuuri ja oodake, kuni vastava
kambri temperatuur jõuab vajalikule
tasemele.

• Uksi avati sageli või hoiti kaua lahti. >>>
Ärge avage uksi liiga sageli.

• Võimalik, et uks on lahti. >>> Sulgege uks
korralikult.

• Võimalik, et seade just ühendati
vooluvõrku või et sinna on pandud uusi
toiduaineid. >>> See on normaalne. Kui
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seade just ühendati vooluvõrku või kui
sellesse on pandud uusi toiduaineid,
võtab seadmel soovitud temperatuuri
saavutamine kauem aega.

• Võimalik, et seadmesse on just pandud
suures koguses kuuma toitu. >>> Ärge
pange külmikusse kuuma toitu.

Värisemine või müra.
• Põrand ei ole tasane või vastupidav >>>

Kui seade väriseb aeglasel teisaldamisel,
reguleerige seadme tasakaalustamiseks
seadme jalad. Veenduge samuti, kas
põrand on seadme talumiseks piisavalt
vastupidav.

• Kõik seadmele asetatud esemed võivad
põhjustada müra. >>> Eemaldage kõik
seadmele asetatud esemed.

• Seadmest kostub vedeliku voolamise,
pritsimise jne müra.

• Toote tööpõhimõte hõlmab vedeliku- ja
gaasivooge. >>> See on normaalne ning
hooldus pole vajalik.

Seadmest kostub tuule hääl.
• Seade kasutab jahutusprotsessis

ventilaatorit. See on normaalne ning
hooldus pole vajalik.

Seadme siseseintel tekib kondensaat.
• Kuum või niiske ilm suurendab jäätumist

ja kondenseerumist. See on normaalne
ning hooldus pole vajalik.

• Uksi avati sageli või hoiti kaua lahti. >>>
Ärge avage uksi liiga sageli; kui need on
lahti, sulgege need.

• Võimalik, et uks on lahti. >>> Sulgege uks
korralikult.

Seadme välisküljel või uste vahel tekib
kondensaat.
• Ümbritsev ilm võib olla niiske, see on

niiske ilma puhul täiesti tavaline. >>>
Kondensaat hajub niiskuse vähenemisel.

Seadme seest tuleb halb lõhn.
• Seadet ei puhastata korrapäraselt. >>>

Puhastage seadet seest korrapäraselt
käsna, sooja vee ja gaseeritud vee abil.

• Mõned hoidikud ja pakendimaterjalid
võivad põhjustada ebameeldivat lõhna.
>>> Kasutage lõhnavabasid hoidikuid ja
pakkematerjale.

• Toiduained pandi sulgemata
anumatesse. >>> Hoidke toiduaineid
ainult kinnistes anumates.
Mikroorganismid võivad pitseerimata
toiduainetest levida ja põhjustada halba
lõhna.

• Eemaldage seadmest kõik säilivusaja
ületanud või riknenud toiduained.

Uks ei lähe kinni.
• Võimalik, et toiduainetega pakendid

takistavad ukse liikumist. >>> Paigutage
ümber kõik uste liikumist takistavad
esemed.

• Seade ei seisa põrandal täiesti püstises
asendis. >>> Reguleerige aluseid toote
tasakaalustamiseks.

• Põrand ei ole tasane ega vastupidav >>>
Veenduge, et põrand on tasane ja
seadme talumiseks piisavalt vastupidav.

Puu- ja juurviljasahtel jäi kinni.
• Võimalik, et toiduained suruvad vastu

sahtli ülemise osa. >>> Korrastage
toiduained sahtlis.

Temperatuur seadme pinnal.
• Toote töötamise ajal võib kahe ukse

vahel, külgpaneelidel ja tagumise võrega
kaetud alal täheldada kõrget
temperatuuri. See on normaalne ning
hooldus pole vajalik.

Ventilaator jätkab töötamist ka lahtise
ukse korral.
• Ventilaator võib jätkata töötamist

sügavkülmakambri lahtise ukse korral.

HOIATUS: Kui probleem jääb
püsima ka peale selles jaotises
toodud juhiste lugemist, võtke
ühendust oma edasimüüja või
volitatud teenindusega. Ärge
üritage seadet omal käel
parandada. See on normaalne.
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LAHTIÜTLUS / HOIATUS
Mõningate (lihtsate) tõrkedega saab
lõppkasutaja piisavalt hästi ise hakkama,
ilma et tekiks ohutusprobleeme või ohtlikku
kasutamist, tingimusel et ta tegutseb
järgmiste juhiste piires ja neid järgides (vt
jaotist „Remont oma kätega”).
Seetõttu tuleb ohutusprobleemide
vältimiseks jätta remont registreeritud
professionaalsetele remonditöökodadele,
välja arvatud juhul, kui allpool olevas
jaotises „Remont oma kätega” on lubatud
teisiti. Registreeritud professionaalne
remonditöökoda on professionaalne
remonditöökoda, kellele tootja on lubanud
juurdepääsu selle toote juhistele ja
varuosade loendile vastavalt direktiivides
2009/125/EÜ sätestatud õigusaktides
kirjeldatud meetoditele.
Garantiitingimustele vastavat teenust võib
aga pakkuda ainult hooldusettevõte (nt
volitatud professionaalne
remonditöökoda), mille kontaktnumer on
toodud kasutusjuhendis/garantiikaardil või
edastatud volitatud edasimüüja poolt.
Seetõttu palun arvestage, et
professionaalsete, kuid Whirlpool poolt
volitamata remonditöökodade tehtud töö
tühistab garantii.
Remont oma kätega
Lõppkasutaja võib sooritada järgmiste
osadega seotud remonti: ukse käepidemed,
ukse hinged, kandikud, korvid ja ukse
tihendid (ajakohastatud loend on saadaval
ka aadressil https://parts-
selfservice.europeanappliances.com alates
01.03.2021).
Toote ohutuse tagamiseks ja tõsiste
vigastuste ohu vältimiseks tuleb selline
oma kätega remont läbi viia vastavalt
kasutusjuhendis antud juhistele oma
kätega remondi kohta või järgmisel
aadressil saadaolevatele juhistele: https://
parts-selfservice.europeanappliances.com .
Turvalisuse tagamiseks eemaldage toode
vooluvõrgust enne mis tahes iseseisvat
remonti.

Lõppkasutajate tehtud parandus- ja
remondikatsed osade suhtes, mida selles
loendis ei ole ja/või ei järgita
kasutusjuhendis toodud juhiseid
iseparandamiseks või mis on saadaval
https://parts-
selfservice.europeanappliances.com, võib
tekitada ohutusprobleeme, mis ei ole
tingitud Whirlpool ja tühistada garantii.
Seetõttu on tungivalt soovitatav, et
lõppkasutajad hoiduksid remondikatsetest
väljaspool nimetatud varuosade loendit, ja
pöörduksid sellistel juhtudel volitatud
professionaalsete remonditöökodade või
registreeritud professionaalsete
remonditöökodade poole. Vastasel juhul
võivad sellised lõppkasutajate
remondikatsed põhjustada
ohutusprobleeme ja toodet kahjustada ning
põhjustada seejärel tulekahju, üleujutusi,
elektrilööke ja tõsiseid kehavigastusi.
Näiteks, kuid mitte ainult, tuleb järgmised
remonditööd lasta teha volitatud
professionaalsete remonditöökodadele või
registreeritud professionaalsetele
remonditöökodade poolt: kompressor,
jahutusahel, põhiplaat, inverteri plaat,
näidikuplaat jne.
Tootjat/müüjat ei saa süüdistada ühelgi
juhul, kui lõppkasutajad ei järgi ülaltoodut.
Ostetud külmiku varuosade saadavus on 10
aastat. Selle aja jooksul on külmiku
nõuetekohaseks kasutamiseks saadaval
originaalvaruosi
Teie poolt ostetud külmkapi minimaalne
garantiiaeg on 24 kuud.
See toode on varustatud "G" energiaklassi
valgusallikaga.
Selle toote valgusallika võib välja vahetada
ainult professionaalne remonditöökoda
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Lūdzu, vispirms izlasiet šo rokasgrāmatu!
Cienījamais klient
Paldies, ka izvēlējāties šo produktu . Mēs vēlamies, lai šis kvalitatīvais produkts, kas ir
ražots pēc jaunākajām tehnoloģijām, jums kalpotu ar optimālu efektivitāti. Lai to izdarītu,
pirms izstrādājuma lietošanas rūpīgi izlasiet šo rokasgrāmatu un jebkuru citu pievienoto
dokumentāciju.
Ņemiet vērā visu šajā lietošanas instrukcijā doto informāciju un brīdinājumus. Šādi jūs
pasargāsiet sevi un produktu no iespējamiem riskiem. Saglabājiet šo lietošanas
rokasgrāmatu. Ja jūs šo iekārtu nododat kādam citam, līdzi dodiet arī šo rokasgrāmatu.
Lietošanas rokasgrāmatā tiek izmantoti šādi simboli:

Bīstamība, kas var izraisīt nāvi vai traumas.

Svarīga informācija vai noderīgi ekspluatācijas padomi.

PIEZĪME Bīstamība, kas var izraisīt būtisku produkta vai tā apkārtnes bojājumu

Izstrādājumu datubāzē saglabāto informāciju par modeli var iegūt,
apmeklējot tālāk norādīto tīmekļa vietni un sameklējot tajā sava
modeļa identifikatoru (*), kas atrodams enerģijas marķējumā.

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Drošības instrukcijas
• Šajā sadaļā ir ietverti drošības

norādījumi, kas nepieciešami,
lai novērstu miesas bojājumu
vai materiālu bojājumu risku.

• Mūsu uzņēmums nav atbildīgs
par bojājumiem, kas var
rasties, ja netiks ievēroti šie
norādījumi.

Vienmēr uzstādīšanas un remonta
darbības jāveic ražotājam,
pilnvarotam servisam vai personai,
kuru aprakstījis importētāja
uzņēmums.

Izmantojiet tikai oriģinālās rezerves
daļas un piederumus.

Nelabojiet vai neaizstājiet nevienu
izstrādājuma sastāvdaļu, ja vien tas
nav skaidri norādīts lietotāja
rokasgrāmatā.

Neveiciet nekādas izstrādājuma
modifikācijas.

1.1 Lietošanas nolūks
• Šis izstrādājums nav

piemērots komerciālai
lietošanai, un to nedrīkst
izmantot citiem mērķiem,
izņemot paredzētajam
lietojumam.

• Šis izstrādājums ir paredzēts
ekspluatācijai iekštelpās,
piemēram, mājsaimniecībā vai
tamlīdzīgi.

Piemēram;

Veikalu personāla virtuvēs,
birojos un citās darba vidēs,
Lauku mājās,
Viesnīcu, moteļu vai citu atpūtas
vietu vienībās, ko izmanto klienti,
Hosteļos vai līdzīgās vidēs,
Ēdināšanas pakalpojumiem un
līdzīgiem ar mazumtirdzniecību
nesaistītiem lietojumiem.
• Šo izstrādājumu nedrīkst

izmantot atklātā vai slēgtā
ārējā vidē, piemēram, kuģos,
dzīvojamos furgonos,
balkonos vai terasēs.
Izstrādājums pakļaušana
lietus, sniega, saules un vēja
iedarbībai var izraisīt
aizdegšanās risku.

1.2 Svarīgi drošības
simboli

 Elektriskās strāvas trieciena
risks!

 Izlasiet šo lietošanas
rokasgrāmatu.

 Bīstamība, kas var izraisīt
apdegumus, saskaroties ar
karstām virsmām.

Degošs materiāls, brīdina par
ugunsbīstamību.

Traumu risks, saskaroties ar
asām virsmām!

UV-C starojuma risks
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1.3 Bērnu,
neaizsargātu personu
un mājdzīvnieku
drošība

• Šo izstrādājumu drīkst lietot
bērni vecumā no 8 gadiem un
personas ar nepietiekami
attīstītām fiziskām, maņu vai
garīgām spējām vai pieredzes
un zināšanu trūkumu, ja viņi
tiek uzraudzīti vai viņiem ir
sniegtas instrukcijas par
ierīces drošu lietošanu un ar to
saistītiem apdraudējumiem.

• Bērniem vecumā no 3 līdz 8
gadiem ir atļauts ievietot un
izņemt pārtiku aukstuma
izstrādājumā/no tā.

• Bērni un mājdzīvnieki nedrīkst
spēlēties ar izstrādājumu, kāpt
uz tā vai tajā iekļūt.

• Bērni un mājdzīvnieki nedrīkst
atrasties kabīnes
(kompresora) zonā, kur
atrodas elektriskās daļas.

• Tīrīšanu un lietotāju apkopi
nedrīkst veikt bērni, ja vien nav
kāds viņus uzrauga.

• Glabājiet iepakojuma
materiālus bērniem
nepieejamā vietā. Savainojumu
un nosmakšanas risks.

• Ja uz izstrādājuma durvīm ir
pieejama slēdzene, turiet
atslēgu bērniem nepieejamā
vietā.

1.4 Elektriskā drošība
• Izstrādājumu nedrīkst

pievienot kontaktligzdai
uzstādīšanas, apkopes,
tīrīšanas, remonta un
transportēšanas laikā.

• Ja strāvas kabelis ir bojāts, tas
jānomaina ražotāja, pilnvarotā
servisa pakalpojumu sniedzēja
vai importētāja nosūtītai
personai, lai novērstu
iespējamu apdraudējumu.

• Nebāziet strāvas kabeli zem
izstrādājuma vai izstrādājuma
aizmugurē. Nenovietojiet uz
strāvas kabeļa smagus
priekšmetus. Strāvas kabelis
nedrīkst būt saliekts, saspiests
un saskarties ne ar vienu
siltuma avotu.

• Izmantojiet tikai oriģinālu
kabeli. Neizmantojiet
pārgrieztus vai bojātus
kabeļus.

• Izstrādājuma darbināšanai
neizmantojiet pagarinātāju,
daudzdaļīgo kontaktdakšu vai
adapteri.

• Portatīvās daudzdaļīgās
kontaktdakšas vai
pārnēsājamie barošanas avoti
var pārkarst un izraisīt
aizdegšanos. Tādējādi aiz
izstrādājuma vai tā tuvumā
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nenovietojiet pārnēsājamus
strāvas avotus ar vairākiem
spraudņiem.

• Pirms izstrādājuma
pieslēgšanas strāvas avotam,
instalēšanas laikā noņemiet
strāvas kabeli no
kondensatora āķa (ja tāds ir).

• Pēc uzstādīšanas lietotājam
nedrīkst būt iespēja aizsniegt
elektriskās daļas.

• Nepievienojiet izstrādājuma
strāvas vadu vaļīgai vai bojātai
strāvas kontaktligzdai. Šāda
veida savienojumi var pārkarst
un izraisīt aizdegšanos.

• Kontaktdakšai jābūt viegli
pieejamai. Ja tas nav
iespējams, elektroinstalācijā
jābūt pieejamam
mehānismam, kas atbilst
elektroenerģijas tiesību aktiem
un kas atvieno visas spailes no
elektrotīkla (drošinātājs,
slēdzis, galvenais slēdzis utt.).

• Izstrādājumu nedrīkst darbināt
ar ārēju pārslēgšanas ierīci,
piemēram, taimeri vai
tālvadības sistēmu.

• Nelietojiet produktu, ja jūsu
kājas ir basas vai ķermenis ir
slapjš.

• Neaiztieciet kontaktdakšu ar
slapjām rokām!

• Atvienojot ierīci, turiet nevis aiz
strāvas vada, bet aiz
kontaktdakšas.

• Pārliecinieties, ka
kontaktdakša nav mitra, netīra
vai putekļaina.

• Nekad nepievienojiet
izstrādājumu enerģijas
taupīšanas ierīcēm. Šīs
sistēmas ir izstrādājumam
kaitīgas.

1.5 Darbības drošība
• Pirms produkta pārnēsāšanas

pārliecinieties, ka ierīce ir
atvienota no elektrotīkla.

• Šis izstrādājums ir smags,
nerīkojieties ar to pats. Ja
izstrādājums uz jums nokrīt,
var rasties traumas.
Pārvadājot izstrādājumu,
netrāpiet un nenolaidiet to.

• Transportējot izstrādājumu,
vienmēr aizveriet durvis un
neturiet to aiz durvīm.

• Rīkojoties ar izstrādājumu,
uzmanieties, lai nesabojātu
dzesēšanas sistēmu un
caurules. Nedarbiniet
izstrādājumu, ja caurules ir
bojātas, un sazinieties ar
pilnvarotu servisu.

1.6 Uzstādīšanas
drošība

• Lai sagatavotu izstrādājumu
lietošanai, skatiet informāciju
lietotāja rokasgrāmatā un
pārliecinieties, vai elektriskie
un ūdensvadi ir atbilstoši
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prasībām. Ja nē, zvaniet
kvalificētam elektriķim un
santehniķim, lai pēc vajadzības
sakārtotu komunālos
pakalpojumus.

• Pretējā gadījumā var rasties
elektriskās strāvas trieciens,
ugunsgrēks, problēmas ar
izstrādājumu vai savainojumi.

• Pirms uzstādīšanas
uzsākšanas izslēdziet
drošinātāju, lai atslēgtu
strāvas padevi elektrotīklam,
pie kura ir pieslēgts
izstrādājums.

• Izstrādājums jāuzstāda divām
vai vairākām personām.
Izņemot izstrādājumu no
iepakojuma un uzstādot,
izmantojiet aizsargcimdus.

• Produkts ir paredzēts
lietošanai vietās, kas ir
zemākas par 2000 metriem
virs jūras līmeņa.

• Aizsargājiet bērnus no
uzstādīšanas zonas.

• Pirms izstrādājuma
uzstādīšanas pārbaudiet, vai
tam nav bojājumu. Neuzstādiet
izstrādājumu, ja tas ir bojāts.

• Vienmēr lietojiet individuālos
aizsardzības līdzekļus (cimdus
u. c.) produkta uzstādīšanas,
apkopes un remonta laikā.
Traumu risks.

• Neuzstādiet vai neatstājiet
izstrādājumu vietās, kur tas var
būt pakļauts ārējās vides
temperatūras iedarbībai.

• Novietojiet izstrādājumu uz
tīras, līdzenas un cietas
virsmas un līdzsvarojiet to ar
regulējamām kājām (pagriežot
priekšējās kājas pa labi vai pa
kreisi). Pretējā gadījumā
ledusskapis var apgāzties un
radīt savainojumus.

• Pārvietojot izstrādājumu,
rīkojieties uzmanīgi, lai
nesabojātu grīdu (flīzēšanu u.
c.). Uzstādiet izstrādājumu uz
grīdas vai nodrošiniet
pietiekamu atbalstu atkarībā
no izstrādājuma izmēra, svara
un lietošanas veida.
Pārliecinieties, ka izstrādājums
neatrodas siltuma avota
tuvumā un visas četras kājas ir
stabilas un atbalstītas pret
grīdu. Uzstādiet izstrādājumu
pēc vajadzības un
pārliecinieties, ka tas ir
horizontālā stāvoklī,
izmantojot burbuļlīstiņu. Lai
nodrošinātu pilnīgu
aukstumnesēja kontūra
efektivitāti, pirms izstrādājuma
lietošanas pagaidiet vismaz
divas stundas.

• Izstrādājums jāuzstāda sausā
un vēdināmā vidē. Neturiet
zem izstrādājuma paklājus,
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grīdsegas vai līdzīgus
pārklājus. Tas var izraisīt
ugunsgrēka risku
neatbilstošas ventilācijas dēļ!

• Neaizsprostojiet un
neaizsedziet ventilācijas
atveres. Pretējā gadījumā
palielināsies enerģijas patēriņš
un jūsu izstrādājums var tikt
bojāts.

• Atstājiet pietiekami daudz
vietas pie sāniem un virs tiem,
lai nodrošinātu atbilstošu
ventilāciju. Lai novērstu karstu
virsmu veidošanos, atstarpei
starp aizmugurējo paneli un
sienu aiz izstrādājuma jābūt
vismaz 50 mm lielai.
Samazinot šo attālumu, var
palielināties produkta
enerģijas patēriņš.

• Novietojot izstrādājumu,
pārliecinieties, ka barošanas
kabelis nav bojāts vai
saspiests.

• Izstrādājumu nedrīkst pieslēgt
pie barošanas sistēmām un
barošanas avotiem, kas var
izraisīt pēkšņas sprieguma
izmaiņas (piemēram,
pārnēsājams saules enerģijas
avots). Pretējā gadījumā
pēkšņu sprieguma svārstību
rezultātā var tikt bojāts jūsu
izstrādājums!

• Jo vairāk aukstumaģenta ir
ledusskapī, jo lielākai jābūt tā
uzstādīšanas telpai. Ļoti
mazās telpās gāzes noplūdes
gadījumā dzesēšanas sistēmā
var rasties uzliesmojošs gāzes
un gaisa maisījums. Uz
katriem 8 gramiem
aukstumaģenta ir
nepieciešams vismaz 1 m³
tilpuma. Jūsu izstrādājumā
pieejamā aukstumaģenta
daudzums ir norādīts tipa
marķējuma etiķetē.

• Izstrādājumu nedrīkst novietot
tā, lai strāvas kabeļi, gāzes
plīts metāla šļūtene, metāla
gāzes vai ūdens caurules
nesaskartos ar izstrādājuma
aizmugurējo sienu (vai
kondensatoru).

• Izstrādājums uzstādīšanas
vieta nedrīkst būt pakļauta
tiešiem saules stariem, un tas
nedrīkst atrasties siltuma
avota, piemēram, krāsns,
radiatoru u.c. tuvumā. Ja
nevarat novērst produkta
uzstādīšanu siltuma avota
tuvumā, izmantojiet piemērotu
izolācijas plāksni un
pārliecinieties, vai minimālais
attālums līdz siltuma avotam ir
šāds:
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– Vismaz 30 cm attālumā no
siltuma avotiem, piemēram,
krāsnīm, cepeškrāsnīm,
apkures ierīcēm un
sildītājiem utt.,

– Un vismaz 5 cm attālumā no
elektriskajām krāsnīm.

• Jūsu izstrādājumam ir I
aizsardzības klase.

• Pievienojiet izstrādājumu
iezemētai kontaktligzdai, kas
atbilst tipa marķējuma etiķetē
norādītajām sprieguma,
strāvas un frekvences
vērtībām. Kontaktligzdai jābūt
ar 10A – 16A drošinātāju.
Mūsu uzņēmums
neuzņemsies atbildību par
jebkādiem bojājumiem, kas
radušies, izmantojot
izstrādājumu bez sazemējuma
un vietējiem likumiem
neatbilstoša strāvas
pieslēguma dēļ.

• Uzstādīšanas laikā ierīces
strāvas kabelim jābūt
atvienotam. Pretējā gadījumā
var rasties elektriskās strāvas
trieciena un savainojumu risks!

• Nepievienojiet izstrādājumu
kontaktligzdām, kas ir vaļīgas,
salauztas, netīras, taukainas
vai kontaktligzdām, kas ir
vaļīgas to novietnēs, radot
saskares ar ūdeni risku. Šāda
veida savienojumi var pārkarst
un izraisīt aizdegšanos.

• Novietojiet izstrādājuma
strāvas kabeli un šļūtenes (ja
tādas ir) tā, lai tie neradītu
paklupšanas risku.

• Mitruma un šķidruma
iekļūšana strāvas daļās vai
strāvas vadā var izraisīt
īssavienojumu. Tāpēc
nelietojiet produktu mitrā vidē
vai vietās, kur var izšļakstīties
ūdens (piem., garāžā, veļas
mazgātavā utt.). Ja
ledusskapis ir slapjš no ūdens,
atvienojiet to no elektrotīkla un
sazinieties ar pilnvarotu
servisu.

• Nekad nepievienojiet
ledusskapi enerģijas
taupīšanas ierīcēm. Šīs
sistēmas ir izstrādājumam
kaitīgas.

• Noņemot elektroniskās plates
vāku un kompresora
aizmugurējo vāku (ja tas ir
uzstādīts), pastāv risks
saskarties ar elektriskajām
daļām. Nenoņemiet
elektroniskās plates vāku un
kompresora aizmugurējo vāku
(ja tas ir uzstādīts). Pastāv
elektriskās strāvas trieciena
risks!

ET
LV

LT
EL



LV / 40

1.7 Darbības drošība
• Nekad nelietojiet uz

izstrādājuma ķīmiskos
šķīdinātājus. Šie materiāli rada
sprādziena risku.

• Ražojuma bojājuma gadījumā
atvienojiet to no tīkla (vai
izslēdziet drošinātāju, pie kura
tas ir pieslēgts) un nedarbiniet
to, līdz to salabos pilnvarotais
serviss. Pastāv elektriskās
strāvas trieciena risks!

• Nenovietojiet liesmu (aizdegtu
sveci, cigareti utt.) vai
karstuma avotus (gludekli,
plītiņu, cepeškrāsni utt.) uz
izstrādājuma vai tā tuvumā.
Produkta tuvumā nenovietojiet
viegli uzliesmojošus/
sprādzienbīstamus
materiālus...

• Nekāpiet uz izstrādājuma.
Kritiena un savainošanās risks!

• Nebojājiet dzesēšanas
sistēmas caurules, izmantojot
asus un caurdurošus
instrumentus. Aukstumaģents,
kas izsmidzinās gāzes vadu,
cauruļu pagarinājumu vai
augšējās virsmas pārklājuma
caurduršanas gadījumā, var
izraisīt ādas kairinājumu un
acu bojājumus.

• Neiejaukties dzesēšanas
šķidruma ķēdē un nebojāt to
Sprādziena risks.

• Nenovietojiet un nedarbiniet
elektriskās ierīces ledusskapī/
saldētavā, ja vien to nav
ieteicis ražotājs.

• Lai paātrinātu atkausēšanu,
neizmantojiet citas
procedūras, izņemot ražotāja
ieteiktās.

• Uzmanieties, lai nepieskartos
ar rokām vai ķermeņa daļām
pie kustīgajām detaļām
izstrādājuma iekšpusē. Esiet
uzmanīgs, lai neiespiestu
pirkstus starp ledusskapi un tā
durvīm. Esiet piesardzīgs,
atverot vai aizverot durvis, ja
tuvumā ir bērni.

• Nelieciet pie mutes saldējumu,
ledus gabaliņus vai saldētu
pārtiku, tiklīdz tos izņemat no
saldētavas. Apsaldējumu risks!

• Nepieskarieties saldētavas
iekšējām sienām, metāla
daļām vai saldētavā turētai
pārtikai ar slapjām rokām.
Apsaldējumu risks!

• Nenovietojiet saldētavas
nodalījumā gāzēto dzērienu
bundžas vai kārbas un
pudeles, kas satur šķidrumus,
kas var sasalt saldētavas
nodalījumā. Bundžas vai
pudeles var eksplodēt.
Savainojumu un materiālu
bojājumu risks!
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• Neizmantojiet un nenovietojiet
ledusskapja tuvumā
materiālus, kas ir jutīgi pret
temperatūru, piemēram,
uzliesmojošus aerosolus,
uzliesmojošus priekšmetus,
sauso ledu vai citas ķīmiskās
vielas. Ugunsgrēka un
sprādziena risks!

• Neglabājiet izstrādājuma
iekšpusē sprādzienbīstamus
materiālus, piemēram,
aerosola baloniņus ar viegli
uzliesmojošiem materiāliem.

• Nenovietojiet bundžas ar
šķidrumu virs izstrādājuma
atvērtā stāvoklī. Ūdens
uzšļakstīšana uz elektriskās
daļas var izraisīt elektriskās
strāvas trieciena vai
ugunsgrēka.

• Saskaelšanās riska dēļ
saldētavas nodalījumā
neuzglabājiet stikla traukus ar
šķidrumu.

• Šis izstrādājums nav
paredzēts zāļu, asins plazmas,
laboratorijas preparātu vai
līdzīgu materiālu un produktu
uzglabāšanai un dzesēšanai,
uz kuriem attiecas Medicīnas
produktu direktīva.

• Ja izstrādājums tiek izmantots
neatbilstoši tam paredzētajam
mērķim, tas var izraisīt
iekšpusē turēto izstrādājumu
bojājumus vai pasliktināšanos.

• Ja jūsu ledusskapis ir aprīkots
ar zilu gaismu, neskatieties uz
šo gaismu ar optiskām
ierīcēm. Neskatieties ilgstoši
tieši uz UV LED gaismu.
Ultravioletie stari var izraisīt
acu nogurumu.

• Nelieciet izstrādājumā vairāk
pārtikas nekā tas ir iespējams.
Lai paātrinātu atkausēšanu,
neizmantojiet citas
procedūras, izņemot ražotāja
ieteiktās. Ja ledusskapja
saturs, atverot durvis, nokrīt,
var gūt traumas vai bojājumus.
Līdzīgas problēmas var rasties
arī tad, ja virs izstrādājuma tiek
novietots kāds objekts.

• Pārliecinieties, ka esat
noņēmis ledu vai ūdeni, kas
varētu būt nokritis uz grīdas, lai
izvairītos no savainojumiem.

• Mainiet plauktu/pudeļu plauktu
atrašanās vietas uz
ledusskapja durvīm tikai tad,
kad statīvi ir tukši. Traumu
bīstamība!

• Nenovietojiet uz izstrādājuma
priekšmetus, kas var nokrist/
apgāzties. Šie priekšmeti var
nokrist, atverot vai aizverot
durvis, un izraisīt
savainojumus un/vai
materiālus bojājumus.
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• Nesitiet un neizdariet
pārmērīgu spiedienu uz stikla
virsmām. Stikla lauskas var
izraisīt savainojumus un/vai
materiālus bojājumus.

• Produktiem, kas paredzēti
gaisa filtra izmantošanai
pieejamā ventilatora vākā,
filtram vienmēr jābūt
uzstādītam, kad ledusskapis
darbojas.

• Neaizsprostojiet ventilatoru (ja
tāds ir pieejams) ar ēdienu.

• Bojātas blīves jānomaina pēc
iespējas ātrāk.

• Jūsu produktam var būt īpaši
nodalījumi (svaigu produktu
nodalījums, nulles grādu
nodalījums utt.) Ja vien
attiecīgajā produkta lietošanas
instrukcijā nav norādīts citādi,
šos nodalījumus var noņemt,
un produktu var izmantot ar
tādu pašu veiktspēju.

• Jūsu izstrādājuma dzesēšanas
sistēma satur R600a
aukstumnesēju. Izstrādājumā
izmantotais aukstumaģenta
veids ir norādīts tipa
marķējuma etiķetē. Šī gāze ir
uzliesmojoša. Tāpēc esiet
piesardzīgs, lai nesabojātu
dzesēšanas sistēmu un
caurules izstrādājuma
darbības laikā. Cauruļu
bojājumu gadījumā;

1. Nepieskarieties
izstrādājumam vai strāvas
kabelim.

2. Turiet izstrādājumu tālāk no
iespējamiem uguns avotiem,
kas var izraisīt izstrādājuma
aizdegšanos.

3. Ventilējiet zonu, kur
izstrādājums ir novietots.
Neizmantojiet ventilatoru.

4. Sazinieties ar pilnvaroto
servisu.

Pirms atbrīvojieties no veciem
izstrādājumiem, kurus vairs
nedrīkst izmantot:
1. Atvienojiet strāvas vadu no

elektrotīkla kontaktligzdas.
2. Nogrieziet strāvas kabeli un

izņemiet to no ierīces kopā ar
kontaktdakšu.

3. Neizņemiet plauktus un
atvilktnes no izstrādājuma,
lai novērstu bērnu iekļūšanu
ierīcē.

4. Noņemiet durvis.
5. Uzglabājiet izstrādājumu tā,

lai tas neapgāztos.
6. Neļaujiet bērniem spēlēties

ar norakstīto izstrādājumu.
7. Ja izstrādājums ir bojāts un

novērojat gāzes noplūdi,
lūdzu, turieties tālāk no
gāzes. Saskaroties ar ādu,
gāze var izraisīt
apsaldējumus.
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• Neizmetiet izstrādājumu,
izmetot to ugunī. Eksplozijas
risks.

• Ja uz izstrādājuma durvīm ir
pieejama slēdzene, turiet
atslēgu bērniem nepieejamā
vietā.

1.8 Pārtikas
uzglabāšanas drošība

Lūdzu, pievērsiet uzmanību
šādiem brīdinājumiem, lai
izvairītos no pārtikas bojāšanās:
• Atstājot durvis atvērtas ilgu

laiku, var paaugstināties
temperatūra izstrādājuma
iekšpusē.

• Regulāri tīriet pieejamās
drenāžas sistēmas, kas nonāk
saskarē ar pārtiku.

• Iztīriet ūdens tvertnes, kas nav
izmantotas 48 stundas, un
ūdensapgādes sistēmas, kas
nav izmantotas ilgāk par 5
dienām.

• Uzglabājiet jēlu gaļu un zivju
produktus atbilstošos
izstrādājuma nodalījumos.
Tādējādi tas nepil un
nesaskaras ar citiem pārtikas
produktiem.

• Divzvaigžņu saldētavas
nodalījumi tiek izmantoti
iepriekš pildītu pārtikas
produktu uzglabāšanai,

saldējuma un saldējuma
pagatavošanai un
uzglabāšanai.

• Vienas, divu un trīs zvaigžņu
nodalījumi nav piemēroti
svaigas pārtikas sasaldēšanai.

• Ja dzesēšanas produkts ilgu
laiku ir atstāts tukšs, izslēdziet
izstrādājumu, atkausējiet,
notīriet un nosusiniet produktu,
lai aizsargātu izstrādājuma
korpusu.

• Pēc pārtikas produktu
ievietošanas pārbaudiet, vai
nodalījuma lūkas un jo īpaši
saldētavas durvis ir pareizi
aizvērtas.

• Ledusskapja nodalījumu
izmantojiet svaigu pārtikas
produktu uzglabāšanai, bet
saldētavas nodalījumu -
saldētu produktu
uzglabāšanai, svaigu pārtikas
produktu sasaldēšanai un
ledus gabaliņu pagatavošanai.

• Neuzglabājiet pārtikas
produktus, pienācīgi
nenoslēdzot tos ledusskapja
un saldētavas nodalījumos, lai
novērstu tiešu saskari ar
iekšējām virsmām.
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1.9 Apkopes un
tīrīšanas drošība

• Pirms ledusskapja tīrīšanas vai
apkopes darbu veikšanas
atvienojiet to no tīkla vai
izslēdziet drošinātāju.

• Nevelciet aiz durvīm vai durvju
roktura, ja gatavojaties
pārvietot izstrādājumu
tīrīšanas nolūkos. Ja rokturis
tiek pārāk spēcīgi pavilkts,
durvis var radīt traumas.

• Nenovietojiet rokas, kājas vai
metāla priekšmetus zem vai
aiz izstrādājuma. Var rasties
iesprūšana vai jebkura asa
mala var izraisīt miesas
bojājumus.

• Nemazgājiet izstrādājuma
iekšpusi vai ārpusi ar
spiediena mazgājamo mašīnu,
tvaiku, izsmidzinātu ūdeni vai
ūdeni, ko izlej ar ūdeni.
Elektriskās strāvas trieciena un
aizdegšanās risks.

• Tīrot izstrādājumu,
neizmantojiet asus un
abrazīvus instrumentus vai
sadzīves tīrīšanas līdzekļus,
mazgāšanas līdzekļus, gāzi,
benzīnu, šķīdinātāju, spirtu,
laku un tamlīdzīgas vielas.
Izstrādājuma iekšpusē
izmantojiet tikai tādus
tīrīšanas un apkopes līdzekļus,
kas nav kaitīgi pārtikai.

• Nelietojiet papīra dvieļus,
virtuves sūkļus vai citus cietus
tīrīšanas materiālus.

• Nekad neizmantojiet tvaiku vai
tvaicētus tīrīšanas līdzekļus
izstrādājuma tīrīšanai un tajā
esošā ledus atkausēšanai.
Tvaiks var izveidot kontaktu ar
ledusskapja daļām, un var
izraisīt īssavienojumu vai
elektriskās strāvas triecienu!

• Atkausēšanas procesa
paātrināšanai neizmantojiet
nekādus mehāniskus rīkus vai
citus rīkus, izņemot ražotāja
ieteiktos.

• Uzmanieties, lai ūdens netiktu
pie ventilācijas atverēm,
elektroniskajām shēmām vai
izstrādājuma apgaismojuma.
Pretējā gadījumā var rasties
aizdegšanās vai elektriskās
strāvas trieciena risks.

• Izmantojiet tīru, sausu drānu,
lai noslaucītu putekļus vai
svešķermeņus no
kontaktdakšas galiem.
Kontaktdakšas tīrīšanai
neizmantojiet slapju vai mitru
drānas gabalu. Pretējā
gadījumā var rasties
aizdegšanās vai elektriskās
strāvas trieciena risks.
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1.10 Apgaismojums
Sazinieties ar autorizētu servisu,
ja jums jānomaina
apgaismojumam izmantotā LED
spuldze / spuldzīte.

1.11 Vecā izstrādājuma
likvidēšana

Atbrīvojoties no vecā
izstrādājuma, ievērojiet tālāk
sniegtos norādījumus:
• Lai bērni nejauši neieslēdzas

izstrādājumā, ja ir durvju
slēdzene, deaktivizējiet to.

• Dzesēšanas šķidruma šļakatas
ir kaitīgas acīm. Izmetot
izstrādājumu, nesabojājiet
nevienu dzesēšanas sistēmas
daļu.

• Tas var būt letāls, ja
kompresora eļļa tiek norīta vai
tā iekļūst elpceļos.

• Jūsu izstrādājuma dzesēšanas
sistēma ietver R600a gāzi, kā
norādīts tipa marķējumā. Šī
gāze ir uzliesmojoša.
Neizmetiet izstrādājumu,
izmetot to ugunī. Eksplozijas
risks!

• C - Pentānu izmanto kā putu
putu izolācijas putu uzpūšanas
aģentu, un tā ir viegli
uzliesmojoša viela. Neizmetiet
izstrādājumu, izmetot to ugunī.
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2 Jūsu ledusskapis

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
12

1 * Regulējami durvju plaukti 2 * Olu turētājs
3 * Pudeļu plaukts 4 * Regulējamas priekšējās kājas
5 * Saldētavas nodalījums 6 * Ledus tvertne
7 * Aukstās uzglabāšanas atvilktne 8 * Dārzeņu atvilktne
9 * Regulējami plaukti 10 * Salokāma vīna tvertne

11 * Ventilators 12 * Apgaismojuma lampa

*Izvēles: Attēli šajā lietošanas instrukcijā ir
shematiski un var precīzi neatbilst jūsu
izstrādājumam. Ja jūsu izstrādājumam nav
attiecīgo daļu, tādā gadījumā konkrētā
informācija attiecas uz citiem modeļiem.

3 Uzstādīšana

Vispirms izlasiet sadaļu "Drošības
instrukcijas”!

3.1 Pareizā uzstādīšanas vieta
Sazinieties ar pilnvaroto servisu par
izstrādājuma uzstādīšanu. Lai sagatavotu
izstrādājumu uzstādīšanai, skatiet
informāciju lietotāja rokasgrāmatā un

pārliecinieties, vai elektriskie un ūdensvadi
ir atbilstoši prasībām. Ja nē, zvaniet
elektriķim un santehniķim, lai pēc
vajadzības sakārtotu komunālos
pakalpojumus.
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BRĪDINĀJUMS:
Ražotājs neuzņemas nekādu
atbildību par bojājumiem, kas
radušies nekvalificētu personu
darba dēļ.

BRĪDINĀJUMS:
Uzstādīšanas laikā ierīces strāvas
kabelim jābūt atvienotam. Pretējā
gadījumā pastāv nāves vai nopietnu
traumu risks!

BRĪDINĀJUMS:
Ja durvis ir pārāk šauras, lai ienestu
caur tām ierīci, izņemiet durvis un
sagāziet ierīci uz sāniem; ja tas
nepalīdz, sazinieties ar pilnvarotu
servisa centru.

• ierīci uz līdzenas virsmas, lai izvairītos no
• Novietojiet izstrādājumu vismaz 30 cm

attālumā no sildītāja, krāsns un līdzīgiem
karstuma avotiem, un vismaz 5 cm
attālumā no elektriskajām cepeškrāsnīm.

• Nepakļaujiet ierīci tiešas saules gaismas
iedarbībai un neturiet to mitros
apstākļos.

• Neuzstādiet izstrādājumu vietās, kur
temperatūra ir zem -5 °C.

• Jūsu izstrādājuma efektīvai darbībai ir
nepieciešama pietiekama gaisa
cirkulācija. Ja izstrādājums tiek uzstādīts
nišā, ir jānodrošina vismaz 5 cm atstarpe
starp izstrādājumu, griestiem,
aizmugurējo un sānu sienām.

• Pārliecinieties, ka atstarpes
aizsargelements pie aizmugurējās sienas
ir uzstādīts tam paredzētajā vietā (ja
ietilpst izstrādājuma komplektācijā).

• Ja elementa nav, tas ir nozaudēts vai
nolūzis, uzstādot izstrādājumu, ir
jānodrošina vismaz 5 cm atstarpe starp
izstrādājuma aizmugurējo virsmu un
istabas sienu. Atstarpe aizmugurē ir
svarīga izstrādājuma efektīvai darbībai.

3.2 Pieslēgums pie elektrotīkla

Strāvas pieslēgšanai neizmantojiet
pagarinātājus vai multiligzdas.

Bojāts barošanas vads jānomaina
apstiprinātā servisa centrā.

Novietojot divus ledusskapjus vienu
blakus otram, atstājiet vismaz 4 cm
attālumu starp abām ierīcēm.

Pirms transportēšanas vai
lietošanas nekad neatveriet
izstrādājuma vadības paneļa vāku.
Elektriskās strāvas trieciena un
aizdegšanās risks!

• Mūsu uzņēmums neuzņemsies atbildību
par bojājumiem, kas radušies, izmantojot
izstrādājumu bez sazemējuma un
vietējiem likumiem neatbilstoša strāvas
pieslēguma dēļ.

• Barošanas vada kontaktdakšai jābūt
viegli sasniedzamai pēc uzstādīšanas.

• Neizmantojiet vairāku grupu spraudni ar
pagarinātāju vai bez tā starp sienas
kontaktligzdu un ledusskapi.

3.3 Plastmasas malu pievienošana
Ledusskapja kondensators atrodas
aizmugurē. Lai samazinātu enerģijas
patēriņu un palielinātu energoefektivitāti,
kondensatora augšdaļa un apakšdaļa ir
jāatvelk atpakaļ un jānostiprina, kā parādīts
attēlā. Kad kondensators ir atvilkts atpakaļ,
kronšteini bloķējas un kondensatora
pozīcija ir nodrošināta.
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3.4 Kāju regulēšana
Ja izstrādājums nav nobalansēts,
noregulējiet priekšējās regulējamās kājiņas,
pagriežot tās pa labi vai pa kreisi.

To darot, pievērsiet uzmanību tam, lai jūsu
roka neaizķertos starp izstrādājumu un
zemi vai starp izstrādājumu un regulējamo
kāju. Traumu bīstamība!

3.5 Brīdinājums par karstu virsmu
Jūsu ledusskapja sānu sienas ir aprīkotas
ar dzesējošās vielas caurulēm, lai uzlabotu
dzesēšanas sistēmu. Caur šīm virsmām var
plūst augstspiediena šķidrums, kas var
sakarsēt virsmas un sānu sienas. Tā ir
parasta parādība, un apkope nav
nepieciešama. Esiet piesardzīgi, kad
saskarieties ar šīm vietām.

4 Izstrādājuma darbība

Vispirms izlasiet sadaļu "Drošības
instrukcijas”!

• Atkausēšanas procesa paātrināšanai
neizmantojiet nekādus mehāniskus rīkus
vai citus rīkus, izņemot ražotāja ieteiktos.

• Neizmantojiet sava ledusskapja daļas,
piemēram, durvis vai atvilktnes, kā
atbalstu vai pakāpienu. Tas var apgāzt
izstrādājumu vai sabojāt tā nodalījumus.

• Izstrādājumu drīkst lietot tikai pārtikas
glabāšanai.

• Izslēdziet ūdens vārstu, ja būsiet prom no
mājām (piem., atvaļinājumā) un ilgstoši
neizmantosiet ledus veidotāju vai ūdens
automātu. Pretējā gadījumā var rasties
noplūdes.

Izstrādājuma atvienošana
• Ja izstrādājumu nelietosiet ilgu laiku,

atvienojiet to no kontaktligzdas.
• Izņemiet pārtiku, lai novērstu smaku

veidošanos,
• Pagaidiet, līdz ledus izkusīs, notīriet

iekšpusi un ļaujiet tai nožūt, atstājiet
durvis vaļā, lai nesabojātu korpusa
iekšējo plastmasu.

5 Sagatavošana

Vispirms izlasiet sadaļu "Drošības
instrukcijas”!

5.1 Ko darīt, lai taupītu enerģiju

Ierīces pieslēgšana elektroniskajai
enerģijas taupīšanas sistēmai ir
nevēlama, jo tādējādi ierīcei var
rasties bojājumi.

• Šo aukstumiekārtu nav paredzēts lietot
kā iebūvētu ierīci.

• Neturiet ledusskapja durvis ilgstoši
atvērtas.

• Neievietojiet ledusskapī karstus ēdienus
un dzērienus.

• Nepārpildiet ledusskapi; iekšējās gaisa
plūsmas nosprostošana samazinās
dzesēšanas spēju.
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• Tā kā karstais un mitrais gaiss tieši
neiekļūst jūsu izstrādājumā, kamēr nav
atvērtas durvis, jūsu izstrādājums pats
optimizēs savus apstākļus, lai pasargātu
jūsu pārtiku. Šādos apstākļos funkcijas
un komponenti, piemēram, kompresors,
ventilators, sildītājs, atkausēšana,
apgaismojums, displejs un tā tālāk,
darbosies atbilstoši vajadzībām,
patērējot minimālu enerģiju.

• Ja ir vairākas iespējas, stikla plaukti
jānovieto tā, lai gaisa izplūdes atveres pie
aizmugurējās sienas netiktu
aizsprostotas, un vēlams tā, lai gaisa
izplūdes atveres paliktu zem stikla
plaukta. Šī kombinācija var palīdzēt
uzlabo gaisa sadali un energoefektivitāti.

• Uzglabāšanas laikā ļoti ieteicams
izmantot zemāk esošo atvilktni.

• Optimālai efektivitātei 24 stundas pirms
svaigu pārtikas produktu ievietošanas
saldētavā var izmantot ātro sasaldēšanu
(ja tāda ir pieejama).

• Vairumā gadījumu pēc svaigu pārtikas
produktu ievietošanas saldētavā ātras
sasaldēšanas funkcijai pietiek ar 24
stundām. Pēc kāda laika ātrās
sasaldēšanas funkcija tiks automātiski
deaktivizēta.

• Uzmanību: Saldējot nelielu pārtikas
produktu daudzumu, ātrās sasaldēšanas
funkciju pēc kāda laika var deaktivizēt, lai
nodrošinātu enerģijas taupīšanu.

• Atkarībā no izstrādājuma funkcijām
saldētu pārtikas produktu atkausēšana
ledusskapī nodrošina enerģijas
ietaupījumu un saglabā pārtikas produktu
kvalitāti.

• Lai ledusskapja saldētavas nodalījumā
ievietotu maksimālo pārtikas daudzumu,
ir jāizņem augšējās atvilktnes un
jānovieto pārtika uz stiepļu/stikla
plauktiem.

• Pārliecinieties, vai pārtikas produkti
nesaskaras ar ledusskapja temperatūras
sensoru, kas aprakstīts zemāk.

• Ja tie saskaras ar sensoru, ierīces
enerģijas patēriņš var palielināties

• Pārtika jāuzglabā ledusskapja atvilktnēs,
lai nodrošinātu enerģijas taupīšanu un
uzglabātu pārtiku labākā apkārtējā vidē.

• Pārtikas iepakojumi nedrīkst būt tiešā
saskarē ar temperatūras sensoru, kas
atrodas saldētavas nodalījumā.

5.2 Pirmā lietošana
Pirms ledusskapja izmantošanas
pārliecinieties, vai ir veikti nepieciešamie
sagatavošanas pasākumi atbilstoši
“Drošības un vides norādījumu” un
“Uzstādīšanas” sadaļās sniegtajiem
norādījumiem.
• Pirms produkta lietošanas pagaidiet

vismaz 2 stundas, lai nodrošinātu pilnīgu
saldēšanas efektivitāti.

• Ļaujiet ierīcei darboties bez ievietotiem
pārtikas produktiem 6 stundas un
neveriet durvis, ja vien tas nav ārkārtīgi
nepieciešams.

• Temperatūras izmaiņas, ko izraisa durvju
atvēršana un aizvēršana izstrādājuma
lietošanas laikā, parasti var izraisīt
kondensāciju uz durvju/virsbūves
plauktiem un izstrādājumā ievietotajiem
stikla traukiem.

Būs dzirdama skaņa, kad sāks
darboties kompresors. Tas ir
normāli, ja produkts rada troksni
pat tad, ja kompresors nedarbojas,
jo šķidrums un gāze var tikt
saspiesti dzesēšanas sistēmā.
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Ir normāli, ja ledusskapja priekšējās
malas ir siltas. Tās ir paredzētas
sasilt, lai novērstu kondensācijas
veidošanos.

Dažiem modeļiem indikatoru
panelis automātiski izslēdzas 1
minūtes pēc tam, kad durvis
aizveras. Tas atkārtoti aktivizējas,
kad durvis tiek atvērtas vai tiek
nospiesta kāda no pogām.

5.3 Klimata klase un definīcijas
Lūdzu, skatiet klimata klasi uz savas ierīces
datu plāksnītes. Viena no tālāk norādītās
informācijas attiecas uz jūsu ierīci
atbilstoši klimata klasei.
• SN: Ilgtermiņa mērens klimats: Šī

dzesēšanas ierīce ir paredzēta lietošanai
apkārtējās vides temperatūrā no 10 °C
līdz 32 °C.

• N: Mērens klimats: Šī dzesēšanas ierīce
ir paredzēta lietošanai apkārtējās vides
temperatūrā no 16 °C līdz 32 °C.

• ST: Subtropu klimats: Šī dzesēšanas
ierīce ir paredzēta lietošanai apkārtējās
vides temperatūrā no 16 °C līdz 38 °C.

• T: Tropu klimats: Šī dzesēšanas ierīce ir
paredzēta lietošanai apkārtējās vides
temperatūrā no 16 °C līdz 43 °C.

6 Jūsu produkta lietošana
6.1 Izstrādājuma vadības panelis

1 2 3 4 5

67

1 Ātrās sasaldēšanas poga 2 Ledusskapja nodalījuma
temperatūras iestatīšanas poga

3 Kļūdas statusa indikators 4 Saldētavas nodalījuma temperatūras
iestatīšanas poga

5 Produkta izslēgšanas poga 6 Nodalījuma konversijas atslēga
7 Ledusskapja nodalījuma izslēgšanas

(OFF) (atvaļinājums) funkcijas poga

Vispirms izlasiet sadaļu "Drošības
instrukcijas”.

Dzirdes un vizuālās funkcijas indikatora
panelī palīdzēs jums izmantot ledusskapi.
*Izvēles: Parādītās funkcijas nav obligātas,
ierīces indikatora panelī var atšķirties pēc
formas un atrašanās vietas.

1.Ātrās iesaldēšanas atslēga 
Nospiežot ātrās sasaldēšanas taustiņu,
jāiedegas ātrās sasaldēšanas simbolam un
jāaktivizē ātrās sasaldēšanas funkcija.
Saldētavas nodalījuma temperatūra ir
iestatīta uz -27 °C. Vēlreiz nospiediet
taustiņu, lai atceltu funkciju. Ātrās
sasaldēšanas funkcija pēc kāda laika tiek
automātiski atcelta. Lai sasaldētu lielu
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svaigas pārtikas produktu daudzumu,
nospiediet straujas sasaldēšanas pogu
pirms pārtikas produktu ievietošanas
saldētavas nodalījumā.
2. Ledusskapja nodalījuma temperatūras

iestatīšanas poga 
Ļauj iestatīt ledusskapja nodalījuma
temperatūru. Nospiežot taustiņu, tiks
iespējota dzesētāja nodalījuma
temperatūra
Var iestatīt 8,6, 4,2 °C.

3. Kļūdas stāvokļa indikators 
Šis indikators ir ieslēgts, ja ledusskapis
netiek pietiekami atdzesēts vai ja rodas
sensora kļūda. Saldētavas un ledusskapja
temperatūras indikatori mirgo noteiktās
kombinācijās. Tas informē dienestu par
radušos kļūdu. Ieliekot saldētavas
nodalījumā siltu pārtiku vai atstājot ilgstoši
vaļā durvis, displejā parādīsies izsaukuma
zīme. Tā nav kļūme, tādēļ brīdinājums
pazudīs tikai tad, kad pārtika būs atdzisusi
vai kad kāda poga tiks nospiesta.
4. Saldētavas nodalījuma temperatūras

iestatīšanas poga 
Tiek iestatīta temperatūra saldētavas
nodalījumā. Saldētavas nodalījuma
temperatūru var iestatīt uz -18, -20, -22, -24
°C, nospiežot pogu.

5. Produkta izslēgšanas poga 
Kad šī poga ir nospiesta 3 sekundes, ierīce
pārslēdzas izslēgtā stāvoklī. Šajā stāvoklī
ledusskapis neveic dzesēšanu; kad poga
tiek nospiesta vēlreiz uz 3 sekundēm,
ledusskapis sāk normālu darbību.
6.Nodalījuma pārveidošanas atslēga

Nospiežot nodalījuma pārveidošanas pogu
uz 3 sekundēm, saldētavas nodalījumu var
iestatīt kā ledusskapja nodalījumu, slēgtu
nodalījumu vai saldētavas nodalījumu.
Ja ierīce darbojas kā saldētava, tiek
ieslēgta izvēlētā saldētavas nodalījuma
temperatūras vērtība un pārrēķina simbols
ir izslēgts.

Ja saldētava darbojas kā ledusskapja
nodalījums, visas saldētavas temperatūras
rādītāju gaismas ir izslēgtas un iedegas
pārrēķina simbols. Nodalījums darbojas kā
dzesētājs.
Kad saldētavas nodalījums ir izslēgts, visas
saldētavas nodalījuma temperatūras
rādītāju gaismas ir izslēgtas un pārrēķina
simbols ir izslēgts. Šai izvēlei nodalījumā
nav pārtikas.
7. Ledusskapja nodalījuma izslēgšanas

(OFF) (atvaļinājums) funkcijas poga 
3 sekundes turiet nospiestu pogu, lai
ieslēgtu atvaļinājuma funkciju. Ir aktivizēts
atvaļinājuma režīms un izgaismojas
atvaļinājuma simbols. Visas ikonas uz
dzesētāja nodalījuma temperatūras
indikatora izslēdzas, un dzesētāja
nodalījums neveic aktīvo dzesēšanu. Ja šī
funkcija ir aktivizēta, ieteicams pārtikas
produktus uzglabāt saldēšanas nodalījumā.
Citi nodalījumi turpinās dzesēšanu
atbilstoši iestatītajai temperatūrai.
3 sekundes turiet nospiestu pogu, lai
atceltu šo funkciju.

6.1.1 Augstas temperatūras
brīdinājums

Ledusskapja displejā mirgo "- -" iestatītās
vērtības un atskan trauksmes signāls, ja
saldētavas nodalījums ir pārāk silts. Tas
var notikt, ja elektroenerģijas padeves
pārtraukuma dēļ saldētavā paaugstinās
temperatūra. Līdz jebkuras pogas
nospiešanai tiek rādīta visaugstākā
temperatūra saldētavas nodalījumā. "Ja
displejam ir elektronisks ekrāns, tiek
parādīta maksimālā faktiskā sasniegtā
temperatūra." Ja tā nav, mirgo tikai "- -" un
tiek aktivizētas skaņas. Lai deaktivizētu
trauksmes signālu, nospiediet jebkuru
displeja pogu.
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BRĪDINĀJUMS Temperatūru dzesēšanas
nodalījumā var iestatīt no 1 līdz
8°C, bet saldētavas nodalījumā -
no -24 līdz -15°C. Regulējamās
temperatūras vērtības var
atšķirties, ja tās ir šajos
diapazonos saskaņā ar produkta
specifikācijām.

6.2 Pārtikas uzglabāšana dzesētāja nodalījumā
Pārtikas uzglabāšana dzesētāja
nodalījumā
• Nodalījuma temperatūra ievērojami

paaugstinās, ja nodalījuma durvis tiek
bieži atvērtas un aizvērtas un ilgstoši
turētas atvērtas, tas var samazināt
pārtikas kalpošanas laiku un izraisīt
pārtikas bojāšanos.

• Lai neizraisītu smaržas un garšas
izmaiņas, ēdiens jāuzglabā slēgtos
traukos.

• Neglabājiet ledusskapī pārāk daudz
pārtikas. Lai panāktu labāku un
viendabīgu dzesēšanu, novietojiet ēdienu
atsevišķi tā, lai auksts gaiss varētu klīst
pa tiem.

• Nodrošiniet gaisa plūsmu, atstājot
atstarpi starp ēdienu un iekšējo sienu.
Atspiežot pārtiku pret aizmugurējo sienu,
pārtika var sasalt.

• Gatavos karstos ēdienus pirms
ievietošanas ledusskapī sasildiet līdz
istabas temperatūrai. Pēc tam silto
maltīti varat novietot ledusskapja
apakšējos plauktos. Nenovietojiet siltās
maltītes tuvu ēdieniem, kas var viegli
sabojāties.

• Īpaši pievērsiet uzmanību tam, lai
nesajauktu pārtikas produktus, kas tiek
pārdoti kā saldēti, ar svaigiem pārtikas
produktiem.

• Atkausējiet saldēto pārtiku svaigas
pārtikas nodalījumā. Tādējādi jūs varat
atdzesēt svaigas pārtikas nodalījumu,
izmantojot saldētu pārtiku, un ietaupīt
enerģiju.

• Negatavu tropu augļu (mango, meloņu
šķirnes, papaijas, banānu, ananāsu)
uzglabāšana ledusskapī var paātrināt

nogatavošanās procesu. Tas nav
ieteicams, jo tas saīsinās uzglabāšanas
laiku.

• Sīpoli, ķiploki, ingvers un citi sakņaugi
jāuzglabā tumšā un aukstā telpā, nevis
ledusskapī.

• Ja pamanāt, ka kāds ēdiens ledusskapī ir
sabojājies, izmetiet to un notīriet
piederumus, kas ar to ir nonākuši
saskarē.

• Lai ēdienreizes, piemēram, zupas un
sautējumus, kas tiek gatavoti lielajos
katlos, ātri atdzesētu, varat tos ievietot
ledusskapī, sadalot tos savos seklos
traukos.

• Nenovietojiet neiepakotu pārtiku olu
tuvumā.

• Uzglabājiet augļus un dārzeņus atsevišķi
un uzglabājiet katru šķirni kopā
(piemēram, ābolus ar āboliem, burkānus
ar burkāniem).

• Izņemiet zaļos dārzeņus no plastmasas
maisiņa un ievietojiet tos ledusskapī pēc
iesaiņošanas papīra dvielī vai žāvēšanas
drānā. Ja mazgājat šāda veida pārtiku
pirms ievietošanas ledusskapī,
atcerieties tos nožāvēt.

• Jūs varat gan izveidot mitru vidi, gan
nodrošināt gaisa plūsmu, turot augļus un
dārzeņus, kas ir pakļauti žūšanai,
perforētajos vai neaizzīmogotajos
plastmasas maisiņos.

• Izņemot gadījumus, kad vidē ir pieejami
ekstrēmi apstākļi, ja Jūsu precei
(rekomendējošo iestatījumu vērtību
tabulā) ir iestatītas norādītās iestatītās
vērtības, pārtika ilgāk saglabā savu
svaigumu gan svaigo produktu
nodalījumā, gan saldētavas nodalījumā.
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Uzglabājiet pārtiku dažādās vietās atbilstoši to īpašībām:

Pārtikas produkts Atrašanās vieta

Ola Durvju plaukts

Piena produkti (sviests, siers) Ja pieejams, nulles grādu (brokastu ēdienam)
nodalījums

Augļi, dārzeņi un zaļumi
Augļu-dārzeņu nodalījums, “crisper” tvertne vai

EverFresh+ nodalījums (ja pieejams)

Svaiga gaļa, mājputni, zivis, desa u.c. gatavā pārtika Ja pieejams, nulles grādu (brokastu ēdienam)
nodalījums

Gatavs pasniegšanai pārtikas produktiem, fasētiem
produktiem, konserviem un marinētiem gurķiem Augšējie plaukti vai durvju plaukts

Dzērieni, pudeles, garšvielas un uzkodas Durvju plaukts

Pārtikas uzglabāšana saldētavas
nodalījumā
• Ātrās sasaldēšanas funkciju var aktivizēt

4-6 stundas pirms sasaldēšanas
funkcijas un veikt ātrāku dzesēšanu.

• Atdzesējiet karstos ēdienus līdz istabas
temperatūrai, pirms ievietojat tos
saldētavas nodalījumā.

• Saldējamie pārtikas produkti jāsadala
porcijās atbilstoši patērējamajam
izmēram un jāsasaldē atsevišķos
iepakojumos.

• Pirms pārtikas produktu ievietošanas
saldētavā ieteicams tos iepakot.

• Lai nepieļautu uzglabāšanas termiņa
beigas, uz iepakojuma ierakstiet
sasaldēšanas datumu, laiku un produkta
nosaukumu atbilstoši dažādu pārtikas
produktu uzglabāšanas laikiem.

• Ātri patērējiet atkausētos ēdienus. 
Atkausētus ēdienus nevar atkārtoti
sasaldēt, ja tie nav pagatavoti. Nav droši
lietot saldētus svaigus pārtikas
produktus bez gatavošanas pēc to
atkausēšanas.

• Saldējot svaigus pārtikas produktus,
nesaskarieties ar jau sasaldētiem
pārtikas produktiem. Pretējā gadījumā
saldēti pārtikas produkti tiks atkausēti.

Pārtikas produktu uzglabāšana, kas tiek
pārdota saldēta
• Vienmēr ievērojiet ražotāja norādījumus

attiecībā uz laiku, kurā jums ir jāuzglabā
jūsu pārtikas produkti. Nepārsniedziet
šajā instrukcijā norādīto laiku!

• Lai aizsargātu pārtikas produktu kvalitāti,
ievērojiet pēc iespējas īsāku laika
intervālu starp pirkšanas darījumu un
uzglabāšanu.

• Pērciet saldētu pārtiku, kas tiek
uzglabāta –18 °C vai zemākā
temperatūrā.

• Izvairieties no tādu pārtikas produktu
iegādes, kuru iepakojumi ir pārklāti ar
ledu utt. Tas nozīmē, ka produkts var būt
daļēji atkausēts un atkārtoti sasaldēts.
Temperatūra ietekmē ēdiena kvalitāti.

• Nepārsniedziet pārtikas ražotāja ieteikto
uzglabāšanas laiku. Izņemiet no
saldētavas tikai tik daudz pārtikas, cik
nepieciešams.

• Izņemot gadījumus, kad vidē ir pieejami
ekstrēmi apstākļi, ja Jūsu precei
(rekomendējošo iestatījumu vērtību
tabulā) ir iestatītas norādītās iestatītās
vērtības, pārtika ilgāk saglabā savu
svaigumu gan svaigo produktu
nodalījumā, gan saldētavas nodalījumā.

• Ja svaigas pārtikas nodalījumā ir
iestatīta zemāka temperatūra, svaigi
augļi un dārzeņi var būt daļēji sasaluši.

• Divzvaigžņu nodalījumi ir piemēroti
iepriekš sasaldētai pārtikai. Saldējumu un
ledus gabaliņus var uzglabāt.

• Nesasaldējiet pārtiku nodalījumos ar
vienu, divām un trīs zvaigznēm.
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Gaļa un zivis Sagatavošana

Ilgākais
glabāšanas
laiks

(mēnesis)

Gaļas
produkti

Teļa gaļa

Steiks Sagriežot tos 2 cm biezumā un starp tiem novietojot
foliju vai arī stingri ietinot 6-8

Cepetis Iepakojot gaļas gabalus aukstummaisos vai cieši ietinot 6-8

Kubiņi Mazos gabaliņos 6-8

Šnicele,
karbonāde

Ieliekot foliju starp sagrieztajām šķēlēm un vai cieši tās
ietinot 6-8

Aitas
gaļas

karbonādes Ieliekot foliju starp sagrieztajām šķēlēm vai cieši tās
ietinot 4-8

Cepetis Iepakojot gaļas gabalus aukstummaisos vai cieši ietinot 4-8

Kubiņi Iepakojot gaļas gabaliņus aukstummaisos vai cieši tos
ietinot 4-8

Liellopa
gaļa

Cepetis Iepakojot gaļas gabalus aukstummaisos vai cieši ietinot 8-12

Steiks Sagriežot tos 2 cm biezumā un starp tiem novietojot
foliju vai arī stingri ietinot 8-12

Kubiņi Mazos gabaliņos 8-12

Vārīta gaļa Iepakojot mazus gabaliņus aukstummaisos 8-12

Maltā gaļa Bez garšvielām, plakanos maisiņos 1-3

Orgānu gaļa (gabals) Gabalos 1-3

Žāvēta desa – salami To vajadzētu iepakot arī tad, ja tai ir apvalks. 1-3

Bekons Ieliekot foliju starp šķēlēm 2-3

Putnu un
medījuma
gaļa

Vista un tītars Ietinot folijā 4-6

Zoss Ietinot folijā (porcijām nevajadzētu būt lielākām par 2,5
kg) 4-6

Pīle Ietinot folijā (porcijām nevajadzētu būt lielākām par 2,5
kg) 4-6

Briedis, zaķis, stirna Ietinot folijā (porcijām nevajadzētu būt lielākām par 2,5
kg un gaļai vajadzētu būt atkaulotai) 6-8

Zivs un jūras
veltes

Saldūdens zivs (forele,
karpa, rauda, sams)

Vispirms izņemiet zivs iekšas, notīriet zvīņas,
nomazgājiet un nosusiniet; ja nepieciešams, nogrieziet
asti un galvu.

2

Liesas zivis (jūras asaris,
āte, paltuss) 4-6

Treknas zivis (pelamīda,
makrele, lufars, sarkanā
kefale, anšovi)

2-4

Vēžveidīgie Notīrīti un ievietoti maisiņos 4-6

Kaviārs Iepakojumos, alumīnija vai plastmasas kārbā 2-3

Tabulā norādītie uzglabāšanas laiki ir
balstīti uz uzglabāšanas temperatūru
-18°C.
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Augļi un dārzeņi Sagatavošana

Ilgākais
glabāšanas
laiks

(mēnesis)

Franču pupiņas un lauku pupas Nomazgā, sagriež mazākos gabalos un blanšē 3 minūtes 10-13

Zaļie zirnīši Izņem no pākstīm, nomazgā un blanšē 2 minūtes 10-12

Kāposti Notīra un blanšē 1-2 minūtes 6-8

Burkāni Notīra, sagriež mazākos gabalos un blanšē 3- 4 minūtes 12

Paprika Izgriež kātu, pārdala uz pusēm, izņem sēklas un vāra 2-3 minūtes 8-10

Spināti Nomazgā, notīra un blanšē 2 minūtes 6-9

Puravs Sakapā un blanšē 5 minūtes 6-8

Puķkāposts Noņem lapas, sadala gabalos, blanšē nelielā daudzumā
citronūdens 3-5 minūtes 10-12

Baklažāns Nomazgā, sagriež 2 cm gabalos un blanšē 4 minūtes 10-12

Ķirbis Nomazgā, sagriež 2 cm gabalos un blanšē 2-3 minūtes 8-10

Sēnes Nedaudz pasautē un apslaka ar citrona sulu 2-3

Kukurūza Notīra un iepako visu vālīti vai tikai graudus 12

Āboli un bumbieri Nomizo, sagriež šķēlēs un blanšē 2-3 minūtes 8-10

Aprikozes un persiki Pārgriež uz pusēm, izņem kauliņus 4-6

Zemenes un avenes Nomazgā un noņem kātiņus 8-12

Pagatavoti augļi Pievieno 10% cukuru, liek kārbā 12

Plūmes, ķirši, skābie ķirši Nomazgā un noņem kātus 8-12

Tabulā norādītie uzglabāšanas laiki ir
balstīti uz uzglabāšanas temperatūru
-18°C.

Piena produkti Sagatavošana Ilgākais glabāšanas laiks
(mēnesis)

Glabāšanas apstākļi

Siers (izņemot feta sieru) Ieliekot foliju starp šķēlēm 6-8

Īslaicīgi to var atstāt oriģinālajā
iepakojumā. Ja paredzēts
uzglabāt ilgāk, to vajadzētu ietīt
alumīnija folijā vai plastmasas
plēvē.

Sviests, margarīns Savā iepakojumā 6 Savā iepakojumā vai plastmasas
kārbās

Tabulā norādītie uzglabāšanas laiki ir
balstīti uz uzglabāšanas temperatūru
-18°C.
"Svaigas pārtikas daudzums, ko var
sasaldēt uz noteiktu laiku, ir norādīts uz
tipa etiķetes."
Saldētavas detaļas
Saskaņā ar IEC 62552 standartiem
saldētavai jāspēj sasaldēt 4,5 kg pārtikas
produktu pie -18 °C vai zemākā
temperatūrā 25°C istabas temperatūrā 24
stundu laikā uz katriem 100 litriem
saldētavas tilpuma.

Pārtikas produktus var uzglabāt tikai ilgāku
laiku temperatūrā, kas nepārsniedz -18 °C.
Jūs varat uzglabāt pārtiku svaigu
mēnešiem ilgi (saldētavas temperatūrā -18
°C vai zemākā).
Sasaldējamie pārtikas produkti nedrīkst
nonākt saskarē ar jau sasaldētiem pārtikas
produktiem saldētavā, lai novērstu to daļēju
atkušanu.
Dārzeņus novāriet un nofiltrējiet ūdeni, lai
paildzinātu sasaldētu pārtikas produktu
uzglabāšanas laiku. Pēc filtrēšanas
ievietojiet pārtikas produktus vakuuma
iepakojumā pēc un ielieciet saldētavā.

ET
LV

LT
EL



LV / 56

Banānus, tomātus, salātus, seleriju, vārītas
olas, kartupeļus un līdzīgus pārtikas
produktus nedrīkst saldēt. Ja šie pārtikas
produkti ir sasaldēti, tas negatīvi ietekmēs
tikai uzturvērtības un ēšanas īpašības. Par
puvi, kas apdraudētu cilvēka veselību, nav
runa.
Ēdienu novietošana
Saldētavas nodalījuma plaukti: dažādi
saldēti pārtikas produkti, piemēram, gaļa,
zivis, saldējums, dārzeņi utt.
Dzesēšanas nodalījuma plaukti:Pārtikas
produkti podos, aizvākojamās šķīvjos un
aizvākojamās kastēs, olas (slēgtā kastē)
Dzesētāja nodalījuma durvju plaukti:nelieli
un iepakoti pārtikas produkti vai dzērieni
Krisperis:Dārzeņi un augļi
Svaigas pārtikas nodalījums:delikatešu
nodaļa(brokastu pārtika, gaļas produkti, kas
patērējami īsā laikā)

6.3 Dārzeņu atvilktne
Ledusskapja kraukšķis ir paredzēts, lai
dārzeņi būtu svaigi, saglabājot to mitrumu.
Šim mērķim kopējā aukstā gaisa cirkulācija
dārzeņu atvilktnē tiek pastiprināta. Šajā
nodalījumā glabājiet augļus un dārzeņus.
Uzglabājiet zaļo lapu dārzeņus un augļus
atsevišķi, lai paildzinātu to lietošanas laiku.

6.4 Piena produktu saldētava
Aukstās uzglabāšanas atvilktne
Aukstās uzglabāšanas atvilktne var
sasniegt zemāku temperatūru dzesētāja
nodalījumā. Izmantojiet šo atvilktni
delikateses izstrādājumiem (salami, desas
u.c.) un piena produktiem, kuriem
nepieciešami vēsāki uzglabāšanas apstākļi,
vai gaļai, vistas gaļai vai zivīm, kas ātri
lietojamas. Šajā atvilktnē nav piemēroti
uzglabāt augļus un dārzeņus.

6.5 Durvju atvēršanas puses
apgriešana

Jūsu ledusskapja durvju atvēršanas pusi
var mainīt atkarībā no vietas, kur to
ievietojāt. Kad tas ir nepieciešams, noteikti
zvaniet tuvākajam pilnvarotajam
dienestam.

6.6 Atvērtu durvju brīdinājuma
signāls

Jūsu ledusskapja durvju atvēršanas
brīdinājuma sistēma var atšķirties atkarībā
no modeļa.
Versija 1;
Ja preces durvis paliek atvērtas noteiktu
laiku (no 60 s līdz 120 s), atskan skaņas
brīdinājuma signāls; atkarībā no
izstrādājuma modeļa var tikt parādīts arī
vizuāls brīdinājuma signāls (gaismas
zibspuldze). Aizverot ierīces durvis vai
nospiežot pogu uz ierīces ekrāna, ja tāda ir,
brīdinājuma skaņa apstāsies.
Versija 2;
Ja ierīces durvis paliek atvērtas noteiktu
laiku (no 60 s līdz 120 s), atskan durvju
atvēršanas brīdinājums. Durvju atvēršanas
brīdinājums tiek atskaņots pakāpeniski.
Pirmkārt, atskan skaņas brīdinājuma
signāls. Pēc 4 minūtēm, ja durvis joprojām
nav aizvērtas, tiek aktivizēts vizuāls
brīdinājums (gaismas zibspuldze).
Brīdinājums par durvju atvēršanu tiks
aizkavēts uz noteiktu laiku (no 60 s līdz
120 s), kad tiek nospiests kāds produkta
ekrāna taustiņš, ja tāds ir. Pēc tam process
sāksies no jauna. Kad ierīces durvis ir
aizvērtas, durvju atvēršanas brīdinājums
tiks atcelts.
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6.7 Salokāms vīna pudeļu turētājs
Tas ļauj lietotājam vajadzības gadījumā
uzglabāt vīna pudeles. Lai izmantotu
plaukta daļu, satveriet plastmasas daļu un
viegli velciet to uz leju. Tagad varat
izmantot salokāmo vīna plauktu.

Uz salokāmā vīna plaukta
ieteicams uzglabāt ne vairāk kā 2
vīna pudeles.

Lai grupētu vīna plauktu, vispirms izņemiet
stikla plauktu no ledusskapja. Novietojiet to
uz stikla plaukta, izspiežot plastmasas daļu
caur priekšējām un aizmugurējām rievām,
kā parādīts attēlā. Produkts būs gatavs
lietošanai ar salokāmo vīna plauktu.
Lai izņemtu salokāmo vīna plauktu,
vispirms izņemiet stikla plauktu no
ledusskapja. Pēc tam satveriet plastmasas
daļu un velciet to jebkurā virzienā. Tagad,
kad nepieciešams, varat izmantot produktu
bez salokāmas vīna plaukta.

6.8 Apgaismojuma lampas nomaiņa
Zvaniet pilnvarotajam servisam, kad tiks
nomainīta ledusskapja apgaismojumam
izmantotā spuldze/LED.
Lampa (-s), kas izmantota (-s) šajās ierīces,
nevar tikt izmantotas mājas
apgaismojumam. Šī lampa ir paredzēta, lai
lietotājam palīdzētu pārtikas produktus ērti
un droši ievietot ledusskapī/saldētavā.

7 Apkope un tīrīšana

BRĪDINĀJUMS:
Vispirms izlasiet sadaļu "Drošības
instrukcijas”.

BRĪDINĀJUMS:
Pirms ledusskapja tīrīšanas
atvienojiet to no tīkla vai izslēdziet
drošinātāju, pie kura tas ir
pieslēgts.

Nekādu iemeslu dēļ neielieciet rokas, kājas
vai metāla priekšmetus zem ledusskapja
vai starp ledusskapi un grīdu. Var rasties
iesprūšana vai jebkura asa mala var izraisīt
miesas bojājumus.
• Ierīces tīrīšanai nelietojiet asus vai

abrazīvus instrumentus. Nelietojiet tādus
materiālus kā sadzīves tīrīšanas līdzekļi,
ziepes, mazgāšanas līdzekļi, gāze,
benzīns, šķīdinātājs, spirts, vasks, utt.

• No izstrādājuma aizmugures restēm
notīriet putekļus vismaz reizi gadā
(neatverot pārsegu). Notīriet
izstrādājumu ar sausu drāniņu.

• Uzmaniet, lai mitrums nesaskaras ar
spuldzes pārsegu un citām elektriskajām
detaļām.

• Durvis tīriet ar mitru drānu. Izņemiet visu
saturu, lai izņemtu durvju un korpusa
plauktus. Izņemiet durvju plauktus,
paceļot tos uz augšu. Notīriet un
nosusiniet plauktus, pēc tam ievietojiet
tos atpakaļ, ieslidinot no augšpuses.

• Neizmantojiet hlorētu ūdeni vai
mazgāšanas līdzekļus, tīrot ierīces ārpusi
un ar hromu pārklātās daļas. Hlors var
izraisīt šādu metālisku daļu rūsēšanu.

• Nelietojiet asus un abrazīvus
instrumentus, ziepes, tīrīšanas līdzekļus,
mazgāšanas līdzekļus, gāzi, benzīnu, laku
un tamlīdzīgas vielas, lai novērstu
iespiedumu deformāciju un noņemšanu
uz plastmasas daļas. Tīrīšanai
izmantojiet siltu ūdeni un mīkstu drānu,
tad nosusiniet to.
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• Izstrādājumos, kuros nav bezsarmas
funkcijas, uz saldētavas nodalījuma
aizmugurējās sienas var veidoties ūdens
pilieni un ledus līdz pat pirksta
biezumam. Neslaukiet to un nekādā
gadījumā neuzklājiet eļļas vai līdzīgus
materiālus.

• Izstrādājuma ārējo virsmu tīriet ar viegli
samitrinātu mikrošķiedras drānu. Sūkļi un
cita veida tīrīšanas drānas var radīt
skrāpējumus.

• Lai notīrītu visas noņemamās
sastāvdaļas izstrādājuma iekšējās
virsmas tīrīšanas laikā, mazgājiet šīs
sastāvdaļas ar drānu, kas samitrināta
ziepju un dzeramās sodas ūdenī. Rūpīgi
nomazgājiet un nosusiniet to. Neļaujiet
ūdenim saskarties ar apgaismojuma
elementiem un vadības paneli.

UZMANĪBU:
Virsmu tīrīšanai neizmantojiet etiķi,
netīriet ar alkoholu vai citiem
alkohola bāzes tīrīšanas līdzekļiem.

Nerūsējošā tērauda ārējās virsmas
Izmantojiet neabrazīvu nerūsējošā tērauda
tīrīšanas līdzekli un uzklājiet to ar mīkstu,
jēlkokvilnu nesaturošu drānu. Lai nopulētu,
maigi notīriet virsmu ar ūdenī samitrinātu
mikrošķiedras drānu, un izmantojiet sauso
pulēšanas zamšādu. Kustības veiciet
vienmēr pa nerūsējošā tērauda līnijām.
Smaku novēršana
Izstrādājums ir izgatavots no materiāliem
bez aromāta. Tomēr nepareiza pārtikas
produktu uzglabāšana un nepareiza iekšējo
virsmu tīrīšana var izraisīt smakas rašanos.
• Lai no tā izvairotos, iztīriet iekšpusi ar

karbonātu ūdeni ik pēc 15 dienām.
• Glabājiet pārtiku noslēgtos turētājos, jo

mikroorganismi, kas rodas no pārtikas
produktiem, kas tiek turēti neaizslēgtos
traukos, radīs sliktu smaku.

• Neuzglabājiet ledusskapī bojātus
produktus un pārtikas produktus pēc to
derīguma termiņa beigām.

Plastmasas virsmu aizsardzība
Uz plastmasas virsmām nonākusi eļļa var
sabojāt virsmu, un tā nekavējoties jānotīra
ar siltu ūdeni.

8 Problēmu novēršana

Vispirms izlasiet sadaļu "Drošības
instrukcijas”!

Pirms sazināšanās ar servisu pārbaudiet šo
sarakstu. To darot, ietaupīsiet laiku un
naudu. Šajā sarakstā ir iekļautas biežas
sūdzības, kas nav saistītas ar kļūdainu
darbu vai materiāliem. Dažas šeit minētās
funkcijas var neattiekties uz jūsu
izstrādājumu.
UZMANĪBU: Ja pēc šajā sadaļā sniegto
norādījumu izpildes problēma joprojām
pastāv, sazinieties ar pārdevēju vai
pilnvarotu servisu. Nemēģiniet salabot
izstrādājumu.
Ledusskapis nedarbojas.
• Strāvas spraudnis nav pilnībā

nostiprināts. >>> Pievienojiet to, lai
pilnībā nostirpinātu kontaktligzdā.

• Drošinātājs, kas pievienots izstrādājuma
barošanas ligzdai, vai galvenais
drošinātājs ir izdedzis. >>> Pārbaudiet
drošinātāju.

Kondensāts uz dzesētāja nodalījuma
sānu sienas (MULTI ZONE, COOL
CONTROL un FLEXI ZONE).
• Durvis tiek atvērtas pārāk bieži. >>>

Uzmanieties, lai pārāk bieži neatvērtu
izstrādājuma durvis.

• Vide ir pārāk mitra. >>> Neuzstādiet
izstrādājumu mitrā vidē.

• Šķidrumus saturoši pārtikas produkti tiek
turēti neaizslēgtos turētājos. >>>
Uzglabājiet šķidrumus saturošus pārtikas
produktus noslēgtos turētājos.

• Izstrādājuma durvis ir atstātas atvērtas.
>>> Neturiet izstrādājuma durvis ilgstoši
atvērtas.
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• Termostats ir iestatīts uz ļoti vēsu
temperatūru. >>> Iestatiet termostatu uz
atbilstošu temperatūru.

Kompresors nedarbojas.
• Pēkšņas strāvas padeves pārtraukuma

vai strāvas kontaktdakšas atvienošanas
un atkal pieslēgšanas gadījumā gāzes
spiediens izstrādājuma dzesēšanas
sistēmā nav līdzsvarots, kas izraisa
kompresora termisko aizsardzību.
Izstrādājums tiks restartēts pēc aptuveni
6 minūtēm. Ja izstrādājums pēc šī
perioda netiek restartēts, sazinieties ar
servisu.

• Atkausēšana ir aktīva. >>> Tas ir normāli
pilnībā automātiskam atkausēšanas
produktam. Atkausēšana tiek veikta
periodiski.

• Izstrādājums nav pievienots. >>>
Pārliecinieties, vai strāvas vads ir
pievienots.

• Temperatūras iestatījums ir nepareizs.
>>> Izvēlieties atbilstošo temperatūras
iestatījumu.

• Strāva beidzas. >>> Izstrādājums
turpinās darboties kā parasti, tiklīdz tiks
atjaunota barošana.

Ledusskapja darbības troksnis
lietošanas laikā palielinās.
• Izstrādājuma darbības veiktspēja var

atšķirties atkarībā no apkārtējās vides
temperatūras izmaiņām. Tas ir normāli,
nevis darbības traucējumi.

Ledusskapis darbojas pārāk bieži vai
pārāk ilgi.
• Jaunais izstrādājums var būt lielāks par

iepriekšējo. Lielāki izstrādājumi
darbosies ilgāku laiku.

• Telpas temperatūra var būt augsta. >>>
Izstrādājums parasti darbosies ilgu laiku
augstākā istabas temperatūrā.

• Iespējams, ka izstrādājums ir nesen
pievienots strāvas avotam vai tajā ir
ievietots jauns pārtikas produkts. >>>
Izstrādājumam būs nepieciešams ilgāks
laiks, lai sasniegtu iestatīto temperatūru,

kad tas ir nesen pievienots strāvas
avotam vai tajā tiks ievietots jauns
pārtikas produkts. Tas ir normāli.

• Iespējams, ka izstrādājumā nesen tika
ievietots liels daudzums karstā ēdiena.
>>> Neievietojiet izstrādājumā karstu
ēdienu.

• Durvis tika atvērtas bieži vai turētas
atvērtas ilgu laiku. >>> Siltais gaiss, kas
pārvietojas iekšā, liks izstrādājumam
darboties ilgāk. Neatveriet durvis pārāk
bieži.

• Saldētavas vai dzesētāja durvis var būt
pusatvērtas. >>> Pārbaudiet, vai durvis ir
pilnībā aizvērtas.

• Izstrādājums var būt iestatīts uz pārāk
zemu temperatūru. >>> Iestatiet
augstāku temperatūru un pagaidiet, līdz
izstrādājums sasniegs iestatīto
temperatūru.

• Dzesētāja vai saldētavas durvju
mazgātājs var būt netīrs, nolietots,
salauzts vai nav pareizi noregulēts. >>>
Notīriet vai nomainiet blīvi. Bojāta /
saplēsta durvju mazgātāja dēļ
izstrādājums darbosies ilgāku laiku, lai
saglabātu pašreizējo temperatūru.

Saldētavas temperatūra ir ļoti zema, bet
dzesētāja temperatūra ir atbilstoša.
• Saldētavas nodalījuma temperatūra ir

iestatīta uz ļoti zemu grādu. >>> Iestatiet
saldētavas nodalījuma temperatūru uz
augstāku grādu un pārbaudiet vēlreiz.

Dzesētāja temperatūra ir ļoti zema, bet
saldētavas temperatūra ir atbilstoša.
• Dzesētāja nodalījuma temperatūra ir

iestatīta uz ļoti zemu grādu. >>> Iestatiet
dzesētāja nodalījuma temperatūru uz
augstāku grādu un pārbaudiet vēlreiz.

Pārtikas preces, kas tiek glabātas
vēsāka nodalījuma atvilktnēs, ir
sasalušas.
• Dzesētāja nodalījuma temperatūra ir

iestatīta uz ļoti zemu grādu. >>> Iestatiet
dzesētāja nodalījuma temperatūru uz
augstāku grādu un pārbaudiet vēlreiz.
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Temperatūra dzesētājā vai saldētavā ir
pārāk augsta.
• Dzesētāja nodalījuma temperatūra ir

iestatīta uz ļoti augstu grādu. >>>
Dzesētāja nodalījuma temperatūras
iestatījums ietekmē temperatūru
saldētavas nodalījumā. Pagaidiet, līdz
attiecīgo daļu temperatūra sasniegs
pietiekamu līmeni, mainot dzesētāja vai
saldētavas nodalījumu temperatūru.

• Durvis tika atvērtas bieži vai turētas
atvērtas ilgu laiku. >>> Neatveriet durvis
pārāk bieži.

• Durvis var būt vaļā. >>> Pilnībā aizveriet
durvis.

• Iespējams, ka izstrādājums ir nesen
pievienots strāvas avotam vai tajā ir
ievietots jauns pārtikas produkts. >>> Tas
ir normāli. Izstrādājumam būs
nepieciešams ilgāks laiks, lai sasniegtu
iestatīto temperatūru, kad tas ir nesen
pievienots strāvas avotam vai tajā tiks
ievietots jauns pārtikas produkts.

• Iespējams, ka izstrādājumā nesen tika
ievietots liels daudzums karstā ēdiena.
>>> Neievietojiet izstrādājumā karstu
ēdienu.

Kratīšana vai troksnis.
• Virsma nav plakana vai izturīga >>> Ja

izstrādājums trīc, lēnām kustinot,
noregulējiet statīvus, lai līdzsvarotu
izstrādājumu. Pārliecinieties arī, vai zeme
ir pietiekami izturīga, lai izturētu
izstrādājumu.

• Jebkuri priekšmeti, kas novietoti uz
izstrādājuma, var radīt troksni. >>>
Noņemiet visus priekšmetus, kas
novietoti uz izstrādājuma.

• Izstrādājums rada šķidruma plūsmas,
izsmidzināšanas u.c. troksni.

• Izstrādājuma darbības principi ir saistīti
ar šķidruma un gāzes plūsmu. >>> Tas ir
normāli, nevis darbības traucējumi.

No izstrādājuma pūš vēja skaņa.
• Izstrādājums dzesēšanas procesā

izmanto ventilatoru. Tas ir normāli, nevis
darbības traucējumi.

Uz izstrādājuma iekšējām sienām ir
kondensāts.
• Karsts vai mitrs laiks palielinās

apledojumu un kondensāta veidošanos.
Tas ir normāli, nevis darbības traucējumi.

• Durvis tika atvērtas bieži vai turētas
atvērtas ilgu laiku. >>> Neatveriet durvis
pārāk bieži; ja atvērtas, aizveriet durvis.

• Durvis var būt vaļā. >>> Pilnībā aizveriet
durvis.

Uz izstrādājuma ārpuses vai starp
durvīm ir kondensāts.
• Apkārtējais laiks var būt mitrs, tas ir

diezgan normāli mitrā laikā. >>>
Samazinot mitrumu, kondensāts
izkliedēsies.

Interjers slikti smaržo.
• Izstrādājums netiek regulāri tīrīts. >>>

Regulāri tīriet iekšpusi, izmantojot sūkli,
siltu ūdeni un gāzētu ūdeni.

• Daži turētāji un iepakojuma materiāli var
izraisīt smaku. >>> Izmantojiet turētājus
un iepakojuma materiālus bez smaržas.

• Ēdieni tika ievietoti neaizzīmogotos
turētājos. >>> Uzglabājiet pārtikas
produktus noslēgtos traukos.
Mikroorganismi var izplatīties no
neaizzīmogotiem pārtikas produktiem un
radīt sliktu aromātu.

• Izņemiet no izstrādājuma visus pārtikas
produktus, kuriem beidzies derīguma
termiņš vai bojāti produkti.

Durvis neaizveras.
• Pārtikas pakas var bloķēt durvis. >>>

Pārvietojiet visus priekšmetus, kas bloķē
durvis.

• Izstrādājums nestāv pilnībā vertikālā
stāvoklī uz zemes. >>> Noregulējiet
statīvus, lai līdzsvarotu izstrādājumu.

• Virsma nav plakana vai izturīga >>>
Pārliecinieties, vai virsma ir līdzena un
pietiekami izturīga, lai noturētu
izstrādājumu.

Kraukšķīgā atvilktne ir iestrēgusi.
• Pārtikas preces var saskarties ar

atvilktnes augšējo daļu. >>> Pārkārtojiet
pārtikas preces atvilktnē.
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Temperatūra uz izstrādājuma virsmas.
• Izstrādājuma darbības laikā starp divām

durvīm, sānu paneļiem un aizmugurējā
grila zonā var būt augsta temperatūra. Tā
ir parasta parādība, un apkope nav
nepieciešama.

Ventilators turpina darboties, kad durvis
tiek atvērtas.
• Ventilators var turpināt darboties, kad

saldētavas durvis ir atvērtas.

BRĪDINĀJUMS: Ja pēc šajā sadaļā
sniegto norādījumu izpildes
problēma joprojām pastāv,
sazinieties ar pārdevēju vai
pilnvarotu servisu. Nemēģiniet
salabot izstrādājumu. Tas ir
normāli.
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ATRUNA/BRĪDINĀJUMS
Dažas (vienkāršas) kļūmes galalietotājs var
pienācīgi risināt, neradot nekādus drošības
jautājumus vai nedrošu lietošanu, ja tas tiek
veikts ievērojot ierobežojumus un saskaņā
ar šādām instrukcijām (skatiet sadaļu
“Pašremonts”).
Tādēļ, ja vien zemāk esošajā sadaļā
"Pašremonts" nav atļauts citādi, remonts
jāveic reģistrētiem profesionāliem
remontētājiem, lai izvairītos no drošības
problēmām. Reģistrēts profesionāls
remontētājs ir profesionāls remontētājs,
kuram ražotājs ir piešķīris piekļuvi šī
izstrādājuma instrukcijām un rezerves daļu
sarakstam saskaņā ar metodēm, kas
aprakstītas normatīvajos aktos saskaņā ar
Direktīvu 2009/125/EK.
Tomēr tikai servisa centrs (t. i., pilnvaroti
profesionāli remontdarbu veicēji), ar kuru
varat sazināties, izmantojot tālruņa
numuru, kas norādīts lietotāja
rokasgrāmatā / garantijas talonā, vai ar
pilnvarotā izplatītāja palīdzību, var sniegt
pakalpojumus saskaņā ar garantijas
noteikumiem. Tāpēc lūdzam ņemt vērā, ka
profesionālu remontdarbu veicēju (kuru
nav pilnvarojis Whirlpool) veiktu
remontdarbu rezultātā garantija tiks
anulēta.
Pašrocīgi veikts remonts
Galalietotājs var pašrocīgi veikt remontu
attiecībā uz šādām rezerves daļām: durvju
rokturi, durvju eņģes, paplātes, grozi un
durvju blīves (no 2021. gada 1. marta
atjaunināts saraksts ir pieejams arī vietnē
https://parts-
selfservice.europeanappliances.com)
Turklāt, lai nodrošinātu izstrādājuma
drošību un novērstu nopietnu traumu risku,
minētais pašremonts jāveic, ievērojot
lietotāja rokasgrāmatā sniegtos
norādījumus par pašremontu, vai kas
pieejams vietnē https://parts-
selfservice.europeanappliances.com . Jūsu
drošības labad pirms mēģināt veikt
pašremontu, atvienojiet izstrādājumu no
kontaktligzdas.

Galalietotāju mēģinājumi labot detaļas,
kuras nav iekļautas šajā sarakstā un/vai
neievērojot lietotāja rokasgrāmatās
sniegtos norādījumus par pašremontu, vai
detālas, kuras ir pieejamas vietnē: https://
parts-selfservice.europeanappliances.com,
var radīt drošības problēmas, kas nav
attiecināmas uz Whirlpool, un tādējādi tiks
anulēta izstrādājuma garantija.
Tāpēc galalietotājiem ir ļoti ieteicams
atturēties no mēģinājumiem veikt
remontdarbus, kas neietilpst minētajā
rezerves daļu sarakstā, šādos gadījumos
sazinoties ar pilnvarotiem profesionāliem
remontētājiem vai reģistrētiem
profesionāliem remontētājiem. Šādi
galalietotāju mēģinājumi var radīt drošības
problēmas un sabojāt izstrādājumu, kā arī
pēc tam izraisīt ugunsgrēku, plūdus,
elektrotraumu un nopietnus miesas
bojājumus.
Pilnvarotiem vai reģistrētiem
profesionāliem remontdarbu veicējiem ir
jāuztic, piemēram, šādu daļu (bet ne tikai)
remonts: kompresors, dzesēšanas ķēde,
galvenās plates invertora plate, displeja
panelis utt. u.c.
Ja galalietotāji neievēro iepriekš minēto,
ražotāju/pārdevēju nevar saukt pie nekādas
atbildības.
Jūsu iegādātā ledusskapja rezerves daļu
pieejamība ir 10 gadi. Šajā laika periodā
būs pieejamas oriģinālās rezerves daļas, lai
ledusskapis darbotos pareizi.
Jūsu iegādātā ledusskapja minimālais
garantijas ilgums ir 24 mēneši.
Šis produkts ir aprīkots ar "G" enerģijas
klases apgaismojuma avotu.
Apgaismojuma avotu šajā izstrādājumā
drīkst nomainīt tikai profesionāls
remontētājs
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Pirmiausia perskaitykite šį vadovą!
Gerbiamas kliente
Dėkojame, kad pasirinkote šį produktą . Mes norime, kad jūs pasiektumėte optimaliausią
efektyvumą naudodami šį aukštos kokybės produktą, kuris buvo pagamintas naudojantis
aukščiausiomis technologijomis. Prieš naudodami gaminį atidžiai perskaitykite šį vadovą ir
visus kitus pateiktus dokumentus.
Atsižvelkite į visą informaciją ir įspėjimus pateiktus naudotojo vadove. Tokiu būdu, galėsite
apsaugoti save ir savo produktą nuo galimų pavojų. Išsaugokite naudotojo vadovą.
Pridėkite šį vadovą, jei perleisite produktą kam nors kitam.
Šiame naudojimo vadove rasite tokius simbolius:

Pavojus kuris gali baigtis mirtimi arba sužalojimu.

Svarbi informacija arba naudingi patarimai apie naudojimą.

PASTABA Pavojus kuris gali sukelti materialinę žalą produktui ir aplink jį esančiai aplinkai

Gaminio duomenų bazėje saugomą modelio informaciją galite
pasiekti apsilankę šioje svetainėje ir paieškoję savo modelio
identifikatoriaus (*), esančio energijos vartojimo efektyvumo
etiketėje.

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Saugaus naudojimo instrukcijos
• Šiame skyriuje pateikiamos

saugos instrukcijos, būtinos
siekiant išvengti sužalojimo ar
materialinės žalos.

• Mūsų įmonė neprisiima
atsakomybės už žalą, kuri gali
atsirasti nesilaikant šių
nurodymų.

Visada montavimo ir remonto
darbus turi atlikti gamintojas,
įgaliotasis servisas arba asmuo,
kurį apibūdins importuotojo įmonė.

Naudokite tik originalias atsargines
dalis ir priedus.

Netaisykite ir nekeiskite jokių
gaminio komponentų, nebent tai
aiškiai nurodyta vartotojo vadove.

Nedarykite jokių gaminio
modifikacijų.

1.1 Naudojimo
paskirtis

• Šis gaminys netinka
komerciniam naudojimui ir
neturėtų būti naudojamas
kitiems tikslams nei numatyta.

• Šis gaminys skirtas
eksploatuoti vidaus patalpose,
pavyzdžiui, namų ūkyje ar
panašiai.

Pavyzdžiui;
Parduotuvių, biurų ir kitose
darbo aplinkose personalo
virtuvėse,

Ūkiniuose namuose,
Viešbučių, motelių ar kitų poilsio
objektų padaliniuose, kuriais
naudojasi klientai,
Nakvynės namuose ar panašioje
aplinkoje,
Maitinimo paslaugų ir panašių
ne mažmeninės prekybos
srityse.
• Šio gaminio negalima naudoti

atviroje arba uždaroje išorinėje
aplinkoje, pavyzdžiui, laivuose,
kemperiuose, balkonuose ar
terasose. Gaminį veikiant lietui,
sniegui, saulės šviesai ir vėjui,
gali kilti gaisro pavojus.

1.2 Svarbūs saugos
simboliai

 Elektros smūgio pavojus!
 Perskaitykite naudotojo

vadovą.
 Pavojus, kuris gali sukelti

nudegimus dėl sąlyčio su
karštais paviršiais.

Degi medžiaga, įspėja apie
gaisro pavojų.

Rizika susižeisti dėl sąlyčio
su aštriais paviršiais!

UV-C spinduliuotės pavojus
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1.3 Vaikų, pažeidžiamų
asmenų ir naminių
gyvūnėlių sauga

• Šį gaminį gali naudoti 8 metų ir
vyresni vaikai ir asmenys, kurių
fiziniai, jutiminiai ar protiniai
gebėjimai yra neišsivystę arba
neturintys patirties ir žinių, jei
jie yra prižiūrimi arba jiems
buvo instruktuoti apie saugų
prietaiso naudojimą ir pavojus.
dalyvauja.

• Vaikams nuo 3 iki 8 metų
leidžiama dėti ir išimti maistą į
aušintuvą arba iš jo.

• Vaikai ir augintiniai neturi žaisti
su gaminiu, lipti ant jo ar į jį
patekti.

• Vaikai ir naminiai gyvūnai turi
būti laikomi atokiau nuo
kabinos (kompresoriaus)
zonos, kurioje yra elektrinės
dalys.

• Vaikai neturėtų atlikti valymo ir
naudotojo priežiūros, nebent
kas nors juos prižiūri.

• Pakavimo medžiagas laikykite
vaikams nepasiekiamoje
vietoje. Pavojus susižeisti ir
uždusti.

• Jei ant gaminio durų yra
užraktas, laikykite raktą
vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

1.4 Elektros sauga
• Gaminio negalima jungti į

elektros lizdą atliekant
montavimo, priežiūros, valymo,
remonto ir transportavimo
operacijas.

• Jei maitinimo kabelis
pažeistas, jį turi pakeisti
gamintojo, įgalioto paslaugų
teikėjo arba importuotojo
atsiųstas asmuo, kad būtų
išvengta galimo pavojaus.

• Nekiškite maitinimo laido po
gaminiu arba gaminio gale. Ant
maitinimo laido nedėkite
sunkių daiktų. Maitinimo
kabelis neturi būti sulenktas,
suspaustas ir liestis su jokiu
šilumos šaltiniu.

• Naudokite tik originalų kabelį.
Nenaudokite nukirptų ar
pažeistų kabelių.

• Gaminiui valdyti nenaudokite
ilgintuvo, kelių kištukų ar
adapterio.

• Nešiojami kelių kištukai arba
nešiojamieji maitinimo šaltiniai
gali perkaisti ir sukelti gaisrą.
Todėl už gaminio ar šalia jo
neturėkite nešiojamų
maitinimo šaltinių su keliais
kištukais.
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• Prieš įjungdami gaminį į
maitinimo šaltinį, montuodami
ištraukite maitinimo kabelį iš
kondensatoriaus kablio (jei
yra).

• Po montavimo naudotojas
neturi turėti galimybės pasiekti
elektrinių dalių.

• Nejunkite gaminio maitinimo
laido į atsilaisvintą ar pažeistą
maitinimo lizdą. Tokio tipo
jungtys gali perkaisti ir sukelti
gaisrą.

• Kištukas turi būti lengvai
pasiekiamas. Jei tai
neįmanoma, elektros
instaliacijoje turi būti
mechanizmas, atitinkantis
elektros teisės aktus ir
atjungiantis visus gnybtus nuo
elektros tinklo (saugiklį,
jungiklį, pagrindinį jungiklį ir
kt.).

• Gaminio negalima naudoti su
išoriniu perjungimo įtaisu,
pavyzdžiui, laikmačiu arba
nuotolinio valdymo sistema.

• Nenaudokite gaminio, kai jūsų
kojos yra basos arba kūnas yra
šlapias.

• Nelieskite kištuko šlapiomis
rankomis.

• Ištraukdami prietaisą laikykite
ne už maitinimo laido, o už
kištuko.

• Įsitikinkite, kad kištukas nėra
drėgnas, purvinas ar dulkėtas.

• Niekada neprijunkite gaminio
prie energijos taupymo
įrenginių. Šios sistemos yra
kenksmingos produktui.

1.5 Tvarkymo sauga
• Prieš nešiodami gaminį,

būtinai atjunkite prietaisą nuo
elektros tinklo.

• Šis gaminys yra sunkus,
nedirbkite patys. Jei gaminys
nukristų ant jūsų, galite
susižeisti. Gabendami gaminį
neatsitrenkite į jokias vietas ir
jo nenumeskite.

• Visada uždarykite dureles ir
gabendami gaminį nelaikykite
jo už durelių.

• Dirbdami su gaminiu būkite
atsargūs, kad nepažeistumėte
aušinimo sistemos ir
vamzdžių. Nenaudokite
gaminio, jei vamzdžiai pažeisti,
ir kreipkitės į įgaliotą techninės
priežiūros centrą.

1.6 Montavimo sauga
• Norėdami paruošti gaminį

naudojimui, peržiūrėkite
informaciją vartotojo vadove ir
įsitikinkite, kad elektros ir
vandens tiekimas atitinka
reikalavimus. Jei ne, kvieskite
kvalifikuotą elektriką ir
santechniką, kad jie prireikus
sutvarkytų komunalines
paslaugas.
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• Jei to nepadarysite, galite
patirti elektros smūgį, kilti
gaisras, sukelti problemų su
gaminiu arba susižaloti.

• Prieš pradėdami montavimą,
išjunkite saugiklį, kad elektros
linijoje, prie kurios prijungtas
gaminys, nebūtų įtampos.

• Gaminį turėtų montuoti du ar
daugiau žmonių. Išimdami
gaminį iš pakuotės ir
montuodami naudokite
apsaugines pirštines.

• Gaminys skirtas naudoti ne
aukštesnėse nei 2000 metrų
virš jūros lygio vietose.

• Neleiskite vaikams patekti į
montavimo vietą.

• Prieš montuodami patikrinkite,
ar gaminys nepažeistas.
Nedėkite gaminio, jei jis
pažeistas.

• Montuodami, prižiūrėdami ir
remontuodami gaminį visada
naudokite asmenines
apsaugos priemones (pirštines
ir kt.). Susižalojimo rizika.

• Nemontuokite ir nepalikite
gaminio vietose, kuriose jis gali
būti veikiamas išorinės
aplinkos temperatūros.

• Padėkite gaminį ant švaraus,
lygaus ir kieto paviršiaus ir
subalansuokite jį
reguliuojamomis kojelėmis
(pasukant priekines pėdas į

dešinę arba į kairę). Priešingu
atveju šaldytuvas gali apvirsti
ir susižaloti.

• Perkeldami gaminį elkitės
atsargiai, kad nepažeistumėte
grindų (plytelių ir pan.).
Priklausomai nuo gaminio
dydžio, svorio ir naudojimo
būdo, gaminį montuokite ant
grindų arba pasirūpinkite
pakankama atrama. Įsitikinkite,
kad gaminio nėra šalia šilumos
šaltinio, o visos keturios kojos
yra stabilios ir remiasi į grindis.
Įstatykite gaminį, kaip reikia, ir
įsitikinkite, kad jis yra
horizontalioje padėtyje,
naudodami burbulinį
gulsčiuką. Norėdami užtikrinti
visišką šaldymo skysčio
kontūro efektyvumą, prieš
pradėdami naudoti gaminį
palaukite bent dvi valandas.

• Gaminys turi būti
montuojamas sausoje ir
vėdinamoje aplinkoje. Po
gaminiu nelaikykite kilimų,
kilimėlių ar panašių dangų. Tai
gali sukelti gaisro pavojų dėl
netinkamo vėdinimo!

• Neužblokuokite ir neuždenkite
ventiliacijos angų. Priešingu
atveju padidės energijos
suvartojimas ir jūsų gaminys
gali būti sugadintas.
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• Palikite pakankamai vietos
šonuose ir viršuje, kad būtų
užtikrintas tinkamas
vėdinimas. Tarpas tarp galinio
skydo ir sienos už gaminio turi
būti ne mažesnis kaip 50 mm,
kad būtų išvengta įkaitusių
paviršių. Sumažinus šį
atstumą gali padidėti gaminio
energijos sąnaudos.

• Dėdami gaminį įsitikinkite, kad
maitinimo kabelis nėra
pažeistas ar prispaustas.

• Gaminio negalima jungti prie
maitinimo sistemų ir šaltinių,
kuriuose gali staiga pasikeisti
įtampa (pvz., nešiojamo saulės
energijos šaltinio). Priešingu
atveju dėl staigių įtampos
svyravimų jūsų gaminys gali
būti sugadintas!

• Kuo daugiau aušalo yra
šaldytuve, tuo didesnė turėtų
būti jo įrengimo patalpa. Labai
mažose patalpose, aušinimo
sistemoje nutekėjus dujoms,
gali susidaryti degus dujų ir
oro mišinys. Kiekvienam 8
gramams šaltnešio reikia
mažiausiai 1 m³ tūrio. Jūsų
gaminyje esančio šaltnešio
kiekis nurodytas tipo etiketėje.

• Gaminio negalima statyti taip,
kad elektros laidai, dujinės
viryklės metalinė žarna,
metaliniai dujų ar vandens

vamzdžiai liestųsi su gaminio
galine sienele (arba
kondensatoriumi).

• Gaminio montavimo vieta
neturi būti veikiama tiesioginių
saulės spindulių ir šalia
šilumos šaltinių, tokių kaip
krosnys, radiatoriai ir pan. Jei
negalite užkirsti kelio gaminio
montavimui šalia šilumos
šaltinio, naudokite tinkamą
izoliacinę plokštę ir įsitikinkite,
kad minimalus atstumas iki
šilumos šaltinio yra toks, kaip
nurodyta toliau:
– Ne mažiau kaip 30 cm

atstumu nuo šilumos
šaltinių, tokių kaip viryklės,
orkaitės, šildymo įrenginiai ir
šildytuvai ir kt.

– Ir bent 5 cm atstumu nuo
elektrinių orkaičių.

• Jūsų gaminys turi I apsaugos
klasę.

• Įjunkite gaminį į įžemintą lizdą,
atitinkantį įtampos, srovės ir
dažnio reikšmes, nurodytas
tipo etiketėje. Lizdas turi turėti
10A – 16A saugiklį. Mūsų
įmonė neatsako už žalą,
atsiradusią dėl to, kad
įrenginys nebuvo prijungtas ir
neįžemintas pagal vietinius ir
nacionalinius teisės aktus.
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• Įrengiant prietaisas turi būti
atjungtas nuo elektros tinklo.
Priešingu atveju gali kilti
elektros smūgio ir susižalojimo
pavojus!

• Nejunkite gaminio prie
atsilaisvinusių, sulūžusių,
nešvarių, riebalais išteptų lizdų
arba lizdų, kurie nesilaiko savo
vietoje arba kurie gali turėti
sąlytį su vandeniu. Tokio tipo
jungtys gali perkaisti ir sukelti
gaisrą.

• Įdėkite gaminio maitinimo
kabelį ir žarnas (jei yra) taip,
kad jie nekeltų pavojaus
užkliūti.

• Drėgmės ir skysčio patekimas į
įtampingąsias dalis arba
maitinimo laidą gali sukelti
trumpąjį jungimą. Todėl
nenaudokite gaminio drėgnoje
aplinkoje arba vietose, kur gali
apsitaškyti vandeniu (pvz.,
garaže, skalbykloje ir pan.). Jei
šaldytuvas sušlapo vandens,
ištraukite jį iš elektros lizdo ir
kreipkitės į įgaliotą techninės
priežiūros centrą.

• Niekada nejunkite šaldytuvo
prie energijos taupymo
įrenginių. Šios sistemos yra
kenksmingos produktui.

• Nuimant elektroninės plokštės
dangtelį ir kompresoriaus
galinį dangtelį (jei įrengtas)
kyla pavojus prisiliesti prie

elektrinių dalių. Nenuimkite
elektroninės plokštės
dangtelio ir kompresoriaus
galinio dangtelio (jei įrengtas).
Tai kelia elektros šoko pavojų!

1.7 Eksploatacijos
sauga

• Niekada nenaudokite gaminio
cheminių tirpiklių. Šios
medžiagos kelia sprogimo
pavojų.

• Sugedus gaminiui, atjunkite jį
nuo elektros tinklo (arba
atjunkite saugiklį, prie kurio jis
prijungtas) ir nenaudokite jo,
kol jį suremontuos įgaliotasis
servisas. Kyla elektros smūgio
pavojus!

• Ant gaminio ar šalia jo
nelaikykite liepsnos (uždegtos
žvakės, cigaretės ir pan.) ir
šilumos šaltinių (lygintuvo,
kaitlentės, orkaitės ir pan.).
Šalia gaminio nedėkite degių ir
(arba) sprogių medžiagų...

• Nelipkite ant gaminio. Pavojus
nukristi ir susižeisti!

• Nepažeiskite aušinimo
sistemos vamzdžių
naudodami aštrius ir pradurtus
įrankius. Šaltnešis,
išsipurškiantis pramušus dujų
vamzdžius, vamzdžių
ilgintuvus ar viršutinio
paviršiaus dangas, gali
sudirginti odą ir sužaloti akis.
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• Nesikišti į aušinimo skysčio
grandinę ir jos nepažeisti
Sprogimo pavojus.

• Nedėkite ir nenaudokite
elektros prietaisų šaldytuvo/
šaldiklio viduje, nebent taip
būtų nurodyta gamintojo.

• Norėdami pagreitinti
atitirpinimą, nenaudokite jokių
kitų procedūrų, išskyrus tas,
kurias rekomenduoja
gamintojas.

• Būkite atsargūs, kad
neįsipainiotumėte rankomis ar
kūno dalimis į judančias
gaminio viduje esančias dalis.
Būkite atsargūs, kad pirštai
neįstrigtų tarp šaldytuvo ir jo
durelių. Būkite atsargūs
atidarydami arba uždarydami
dureles, jei šalia yra vaikų.

• Nedėkite ledų, ledo kubelių ar
šaldyto maisto prie burnos vos
tik išėmę juos iš šaldiklio.
Nušalimo pavojus!

• Drėgnomis rankomis nelieskite
šaldiklio vidinių sienelių,
metalinių dalių ar maisto
produktų, laikomų šaldiklyje.
Nušalimo pavojus!

• Į šaldiklio skyrių nedėkite
sodos skardinių arba skardinių
ir butelių, kuriuose yra skysčių,
kurie gali būti užšalę.
Skardinės ar buteliai gali
sprogti. Susižalojimo ir
materialinės žalos pavojus!

• Prie šaldytuvo nenaudokite ir
nedėkite temperatūrai jautrių
medžiagų, pvz., degių purškalų,
degių daiktų, sauso ledo ar kitų
cheminių medžiagų. Gaisro ir
sprogimo pavojus!

• Nelaikykite gaminio viduje
sprogių medžiagų, pvz.,
aerozolinių balionėlių su
degiomis medžiagomis.

• Nedėkite skardinių su
skysčiais ant gaminio
atidaryto. Vandens purslai ant
elektrinės dalies gali sukelti
elektros smūgį arba gaisrą.

• Dėl rizikos sudužti nelaikykite
šaldiklio skyriuje stiklinių indų
su skysčiu viduje.

• Šis gaminys nėra skirtas
vaistams, kraujo plazmai,
laboratoriniams preparatams
ar panašioms medžiagoms ir
produktams, kuriems taikoma
Medicinos produktų direktyva,
laikyti ir vėsinti.

• Jei gaminys naudojamas ne
pagal paskirtį, gali būti pažeisti
viduje laikomi gaminiai arba jie
gali sugesti.

• Jei jūsų šaldytuve yra mėlyna
šviesa, nežiūrėkite į šią
lemputę su optiniais
įrenginiais. Nežiūrėkite tiesiai į
UV LED šviesą ilgą laiką.
Ultravioletiniai spinduliai gali
sukelti akių nuovargį.
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• Nedėkite į gaminį daugiau
maisto, nei jo talpa. Norėdami
pagreitinti atitirpinimą,
nenaudokite jokių kitų
procedūrų, išskyrus tas, kurias
rekomenduoja gamintojas. Jei
atidarius duris šaldytuvo
turinys nukris, galite susižaloti
ar sugadinti. Panašios
problemos taip pat gali kilti, kai
ant gaminio uždedamas
daiktas.

• Įsitikinkite, kad pašalinote ledą
ar vandenį, kuris galėjo nukristi
ant grindų, kad išvengtumėte
sužalojimų.

• Šaldytuvo durelių lentynų /
butelių lentynų vietas keiskite
tik tada, kai lentynos tuščios.
Pavojus susižeisti!

• Nedėkite ant gaminio daiktų,
kurie gali nukristi / apvirsti. Šie
daiktai gali nukristi atidarant
arba uždarant duris ir sukelti
sužalojimus ir (arba)
materialinę žalą.

• Nedaužykite ir nespauskite per
daug stiklo paviršių. Sudužęs
stiklas gali susižaloti ir (arba)
padaryti materialinės žalos.

• Gaminiuose, kuriuose oro
filtras naudojamas
prieinamame ventiliatoriaus
dangtelyje, filtras visada turi
būti padėtas, kai šaldytuvas
veikia.

• Neuždenkite ventiliatoriaus (jei
yra) maistu.

• Pažeistas tarpines reikia kuo
greičiau pakeisti.

• Jūsų gaminyje gali būti
specialūs skyriai (šviežio
maisto skyrius, nulinės
temperatūros skyrius ir pan.)
Jei atitinkamoje gaminio
instrukcijoje nenurodyta kitaip,
šiuos skyrius galima išimti ir
gaminį naudoti taip pat.

• Jūsų gaminio aušinimo
sistemoje yra R600a šaltnešio.
Gaminyje naudojamo šaltnešio
tipas nurodytas tipo etiketėje.
Šios dujos yra degios. Todėl
dirbdami būkite atsargūs, kad
nepažeistumėte aušinimo
sistemos ir vamzdžių.
Vamzdžių pažeidimo atveju;

1. Nelieskite gaminio ar
maitinimo laido.

2. Laikykite gaminį toliau nuo
galimų ugnies šaltinių, dėl
kurių gaminys gali užsidegti.

3. Vėdinkite vietą, kurioje
dedamas produktas.
Nenaudokite ventiliatoriaus.

4. Susisiekite su įgaliotuoju
aptarnavimo centru.

Prieš išmesdami senus
gaminius, kurių nebenaudosite:
1. Ištraukite maitinimo laidą iš

maitinimo lizdo.
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2. Nupjaukite maitinimo laidą ir
ištraukite jį iš prietaiso kartu
su kištuku.

3. Neišimkite lentynų ir stalčių
iš gaminio, kad vaikai
nepatektų į prietaiso vidų.

4. Nuimkite duris.
5. Laikykite gaminį taip, kad jis

neapvirstų.
6. Neleiskite vaikams žaisti su

išmestu gaminiu.
7. Jei gaminys pažeistas ir

pastebėjote dujų nuotėkį,
būkite toliau nuo dujų.
Patekusios ant odos dujos
gali nušalti.

• Neišmeskite gaminio į ugnį.
Sprogimo pavojus.

• Jei ant gaminio durų yra
užraktas, laikykite raktą
vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

1.8 Maisto saugojimo
sauga

Kad maistas nesugestų,
atkreipkite dėmesį į šiuos
įspėjimus:
• Ilgą laiką paliekant atidarytas

dureles, gali pakilti
temperatūra gaminio viduje.

• Reguliariai valykite prieinamas
drenažo sistemas, kurios
liečiasi su maistu.

• Išvalykite vandens rezervuarus,
kurie nebuvo naudojami 48
valandas, ir vandens tiekimo

sistemas, kurios nebuvo
naudojamos ilgiau nei 5
dienas.

• Žalią mėsą ir žuvies produktus
laikykite atitinkamuose
gaminio skyriuose. Taigi jis
nelaša ant kitų maisto
produktų ir nesiliečia su juo.

• Dviejų žvaigždučių šaldiklio
skyriai naudojami iš anksto
užpildytiems maisto
produktams laikyti, ledams ir
ledams gaminti ir laikyti.

• Vienos, dviejų ir trijų
žvaigždučių skyriai netinka
šviežiam maistui užšaldyti.

• Jei aušinimo gaminys ilgą
laiką buvo tuščias, išjunkite
gaminį, atitirpinkite, išvalykite
ir išdžiovinkite gaminį, kad
apsaugotumėte gaminio
korpusą.

• Sudėję maisto produktus
patikrinkite, ar tinkamai
uždaryti skyrių liukai, ypač
šaldiklio durelės.

• Šaldytuvo skyrių naudokite
šviežiems maisto produktams
laikyti, o šaldiklio skyrių -
šaldytiems produktams laikyti,
šviežiems maisto produktams
užšaldyti ir ledo gabalėliams
ruošti.
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• Šaldytuvo ir šaldiklio skyriuose
nelaikykite maisto produktų,
tinkamai jų neuždengę, kad
būtų išvengta tiesioginio
sąlyčio su vidiniais paviršiais.

1.9 Priežiūros ir
valymo sauga

• Prieš valydami šaldytuvą ar
pradėdami jo priežiūrą,
atjunkite jį nuo elektros tinklo
arba atjunkite saugiklį.

• Netraukite už durelių ar durų
rankenos, jei ketinate perkelti
gaminį valymo tikslais. Per
stipriai patraukus durų rankeną
galima susižeisti.

• Nedėkite rankų, kojų ar
metalinių daiktų po gaminiu ar
už jo. Gali užstrigti arba bet
koks aštrus kraštas gali
sužaloti asmenį.

• Neplaukite gaminio vidaus ar
išorės slėginėmis plovyklomis,
garais, purškiamuoju vandeniu
ar liejamuoju vandeniu.
Elektros smūgio ir gaisro
pavojus.

• Valydami gaminį nenaudokite
aštrių ir abrazyvinių įrankių ar
buitinių valymo priemonių,
ploviklių, dujų, benzino,
skiediklio, alkoholio, lako ir
panašių medžiagų. Gaminio
viduje naudokite tik tokias
valymo ir priežiūros priemones,
kurios nekenkia maistui.

• Nenaudokite popierinių
rankšluosčių, virtuvinių
kempinių ar kitų kietų valymo
medžiagų.

• Gaminiui valyti ir ledui
atitirpinti jokiu būdu
nenaudokite garų arba garuose
virtų valymo priemonių. Garai
liečiasi su elektrinėmis
šaldytuvo vietomis ir sukelia
trumpąjį jungimą ar elektros
šoką.

• Nenaudokite jokių mechaninių
įrankių ar kitų įrankių, kurių
nerekomenduoja naudoti
gamintojas, kad
pagreitintumėte atšildymą.

• Pasirūpinkite, kad vanduo
nepatektų į ventiliacijos angas,
elektronines grandines ar
gaminio apšvietimą. Priešingu
atveju gali kilti gaisro arba
elektros smūgio pavojus.

• Švariu, sausu skudurėliu
nuvalykite dulkes ar pašalines
medžiagas nuo kištukų
galiukų. Kištuko valymui
nenaudokite šlapio ar drėgno
audinio gabalo. Priešingu
atveju gali kilti gaisro arba
elektros smūgio pavojus.

1.10 Apšvietimas
Kai reikia pakeisti apšvietimui
naudojamą LED / lemputę,
kreipkitės į įgaliotąją tarnybą.
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1.11 Seno gaminio
išmetimas

Išmesdami seną gaminį
vadovaukitės toliau pateiktomis
instrukcijomis:
• Kad vaikai netyčia

neužsifiksuotų gaminyje, jei
yra durų užraktas, išjunkite jį.

• Aušinimo skysčio purslai
kenkia akims. Išmesdami
gaminį nepažeiskite jokių
aušinimo sistemos dalių.

• Prarijus kompresoriaus alyvą
arba patekus į kvėpavimo
takus, tai gali būti mirtina.

• Jūsų gaminio aušinimo
sistemoje yra R600a dujų, kaip
nurodyta tipo etiketėje. Šios
dujos yra degios. Neišmeskite
gaminio į ugnį. Sprogimo
pavojus!

• C - Pentanas naudojamas kaip
izoliacinių putų pūtiklis ir yra
degi medžiaga. Neišmeskite
gaminio į ugnį.
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2 Šaldytuvas

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
12

1 * Reguliuojamos durų lentynos 2 * Kiaušinių laikikliai
3 * Butelių lentyna 4 * Reguliuojamos priekinės kojos
5 * Šaldiklio kamera 6 * Ledo konteineris
7 * Šaldymo stalčius 8 * Daržovių skyrius
9 * Reguliuojamos lentynos 10 * Sulankstoma vyno dėžė

11 * Ventiliatorius 12 * Apšviečianti lemputė

*Pasirinktinai: šioje instrukcijoje
pateikiamos iliustracijos yra sąlyginės ir
gali skirtis nuo konkretaus jūsų prietaiso.

Jei jūsų prietaise tokių dalių nėra,
informacija apie jas taikoma kitiems
prietaiso modeliams.

3 Įrengimas

Visų pirma, perskaitykite „saugumo
instrukcijų“ skyrių!

3.1 Įrengimui tinkama vieta
Dėl gaminio montavimo kreipkitės į
įgaliotąjį aptarnavimo centrą. Norėdami
paruošti gaminį montavimui, peržiūrėkite
informaciją vartotojo vadove ir įsitikinkite,
kad elektros ir vandens tiekimas atitinka

reikalavimus. Jei ne, kvieskite elektriką ir
santechniką, kad sutvarkytų komunalines
paslaugas.

ĮSPĖJIMAS:
Gamintojas neprisiima
atsakomybės už žalą, atsiradusią
dėl to, kad darbus atliko neįgalioti
asmenys.
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ĮSPĖJIMAS:
Įrengiant prietaisas turi būti
atjungtas nuo elektros tinklo. To
nepadarius galima sunkiai ar net
mirtinai susižaloti!

ĮSPĖJIMAS:
Jei durys per siauros ir prietaisas
pro jas netelpa, nuimkite duris ir
pasukite prietaisą šonu; jei ir tai
nepadeda, kreipkitės į įgaliotąjį
aptarnavimo centrą.

• Pastatykite prietaisą ant lygaus
paviršiaus, kad jis nevibruotų.

• Statykite prietaisą bent 30 cm atstumu
nuo kaitlentės ir kitų šilumos šaltinių ir
bent 5 cm atstumu nuo elektrinių
orkaičių.

• Saugokite prietaisą nuo tiesioginių saulės
spindulių ir nelaikykite drėgnoje
aplinkoje.

• Nestatykite prietaiso aplinkoje, kur
temperatūra nukrenta iki žemesnės nei -5
°C.

• Efektyviam jūsų produkto veikimui
reikalinga tinkama oro cirkuliacija. Jei
gaminys bus statomas į nišą,
nepamirškite palikti bent 5 cm tarpo tarp
gaminio bei lubų, galinės sienos bei
šoninių sienų.

• Patikrinkite, ar galinėje sienelėje esantis
apsauginis komponentas yra savo vietoje
(jei jis pateiktas kartu su gaminiu).

• Jei komponento nėra arba jis pamestas
ar nukritęs, pastatykite gaminį taip, kad
tarp gaminio ir kambario sienų būtų
paliktas bent 5 cm tarpas. Paliktas tarpas
gale yra svarbus efektyviam gaminio
veikimui.

3.2 Elektros jungtis

Maitinimo jungčiai nenaudokite
ilgintuvų arba kelių lizdų.

Pažeistą maitinimo laidą turi
pakeisti įgaliotoji aptarnavimo
tarnyba.

Jei šalia statote du aušintuvus, tarp
jų palikite bent 4 cm tarpą.

Prieš transportuodami ar
naudodami gaminį niekada
neatidarykite jo valdymo plokštės
dangtelio. Elektros smūgio ir gaisro
pavojus!

• Mūsų įmonė neprisiima atsakomybės dėl
pažeidimų, atsiradusių dėl to, kad
prietaisas nebuvo prijungtas ir įžemintas
pagal nacionalines taisykles.

• Pastačius prietaisą maitinimo laido
kištukas turi būti lengvai pasiekiamas.

• Tarp sieninio lizdo ir šaldytuvo
nenaudokite kelių grupių kištuko su
ilgintuvu arba be jo.

3.3 Plastikinių montavimo kaladėlių
pritvirtinimas

Šaldytuvo kondensatorius yra gale. Siekiant
sumažinti energijos suvartojimą ir padidinti
energijos vartojimo efektyvumą,
kondensatoriaus viršus ir apačia turi būti
atitraukti ir pritvirtinti, kaip parodyta
paveikslėlyje. Patraukus kondensatorių
atgal, laikikliai užsifiksuoja ir
kondensatoriaus padėtis yra užtikrinama.

3.4 Kojų reguliavimas
Jei prietaisas stovi nestabiliai,
pareguliuokite priekines atramas
pasukdami į kairę arba į dešinę.

Atlikdami šiuos veiksmus, atkreipkite
dėmesį, kad neužkliudytumėte rankos tarp
gaminio ir žemės arba tarp gaminio ir
reguliuojamos kojos. Pavojus susižeisti!
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3.5 Karšto paviršiaus įspėjimas
Šoninės jūsų produkto sienelės
komplektuojamos su šaldančiais
vamzdžiais vėsinimo sistemos pagerinimui.
Aukšto slėgio skystis gali tekėti per šiuos
paviršius ir įkaitinti šonines sieneles. Tai
yra normalu ir nerodo gedimo. Būkite
atsargūs, kai liečiate šias vietas.

4 Gaminio valdymas

Visų pirma, perskaitykite „saugumo
instrukcijų“ skyrių!

• Nenaudokite jokių mechaninių įrankių ar
kitų įrankių, kurių nerekomenduoja
naudoti gamintojas, kad pagreitintumėte
atšildymą.

• Nesiremkite ir nelipkite ant savo
šaldytuvo dalių, tokių kaip durelės arba
stalčiai. Tokiu atveju, produktas gali
nuvirsti arba gali būti sugadintos jos
dalys.

• Prietaisas skirtas tik maisto produktams
laikyti.

• Išjunkite vandens sklendę, jei būsite
išvykę (atostogausite) ir nenaudosite
ledų gaminimo arba vandens rezervuaro
funkcijų ilgą laiką. Kitu atveju, gali ištekėti
vanduo.

Gaminio atjungimas
• Jei gaminio nenaudosite ilgą laiką,

ištraukite gaminį iš elektros lizdo.
• Išimkite maistą, kad išvengtumėte blogų

kvapų,
• Palaukite, kol ledas ištirps, išvalykite vidų

ir leiskite išdžiūti, dureles palikite
atidarytas, kad nepažeistumėte korpuso
plastiko.

5 Paruošimas

Visų pirma, perskaitykite „saugumo
instrukcijų“ skyrių!

5.1 Ką daryti norint sutaupyti
energijos

Prijungiant prietaisą prie energijos
taupymo sistemos kyla pavojus jį
sugadinti.

• Šis šaldytuvas nėra skirtas naudoti, kaip
įmontuojamas prietaisas.

• Nelaikykite ilgą laiką atidarytų šaldytuvo
durelių.

• Nedėkite į šaldytuvą karšto maisto ar
skysčio.

• Neperpildykite šaldytuvo, nes dėl užstotų
ventiliacijos angų šaldymas bus ribotas.

• Kadangi karštas ir drėgnas oras nepateks
tiesiai į jūsų gaminį, kai durys nebus
atidarytos, todėl jūsų produktas

optimizuosis tokiomis sąlygomis, kurių
pakaks jūsų maistui apsaugoti. Esant
tokioms aplinkybėms, funkcijos ir
komponentai, tokie kaip, kompresorius,
ventiliatorius, šildytuvas, atitirpinimas,
apšvietimas, ekranas ir t.t., veiks taip, kad
būtų taupoma energija.

• Ja ir vairākas iespējas, stikla plaukti
jānovieto tā, lai gaisa izplūdes atveres pie
aizmugurējās sienas netiktu
aizsprostotas, un vēlams tā, lai gaisa
izplūdes atveres paliktu zem stikla
plaukta. Šis derinys gali pagerinti oro
cirkuliaciją ir energijos efektyvumą.

• Laikant primygtinai rekomenduojama
naudoti žemiau esantį stalčių.

• Kad būtų pasiektas optimalus rezultatas,
galima naudoti greito užšaldymo funkciją
(jei yra), likus 24 valandoms iki šviežių
maisto produktų įdėjimo į šaldiklį.
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• Daugeliu atvejų greito užšaldymo
funkcijai pakanka 24 valandų po to, kai į
šaldiklį įdedami švieži maisto produktai.
Po tam tikro laiko greito užšaldymo
funkcija bus išjungta automatiškai.

• Atsargiai: Šaldant nedidelį kiekį maisto
produktų, greito užšaldymo funkciją po
kurio laiko galima išjungti, kad būtų
taupoma energija.

• Priklausomai nuo gaminio savybių;
šaldytų maisto produktų atitirpinimas
aušintuvo skyriuje užtikrins energijos
taupymą ir maisto kokybę.

• Kad į šaldytuvo šaldiklio skyrių būtų
galima įdėti didžiausią maisto kiekį, reikia
išimti viršutinius stalčius ir sudėti maistą
ant vielinių/stiklinių lentynų.

• Pasirūpinkite, kad maisto produktai
nesiliestų prie aušinimo kameros
temperatūros jutiklio.

• Jei jie liečiasi su jutikliu, prietaiso
energijos suvartojimas gali padidėti

• Maistą reikia laikyti aušinimo kameros
stalčiuose tam, kad sutaupytumėte
energiją ir išsaugotumėte maistą
geresnėje aplinkoje.

• Maisto pakuotės neturi tiesiogiai liestis
su temperatūros jutikliu, esančiu šaldiklio
skyriuje.

5.2 Pirmas naudojimas
Prieš naudodamiesi šaldytuvu imkitės
reikalingų priemonių naudodamiesi
instrukcijomis skyriuose apie „saugumą ir
aplinkos apsaugą“, bei „montavimą“.
• Prieš pradėdami naudoti gaminį,

palaukite bent 2 valandas, kad būtų
užtikrintas visiškas šaldymo
efektyvumas.

• Leiskite prietaisui veikti be maisto
produktų bent 6 val., neatidarinėkite
durelių, jei tai nėra būtina.

• Temperatūros pokytis, kurį sukelia durų
atidarymas ir uždarymas naudojant
gaminį, paprastai gali sukelti
kondensaciją ant durų / korpuso lentynų
ir į gaminį dedamų stiklinių indų.

Kai įsijungs kompresorius, išgirsite
triukšmą. Normalu, kad gaminys
skleidžia triukšmą, net jei
kompresorius neveikia, nes
aušinimo sistemoje gali būti
suspaustas skystis ir dujos.

Priekiniams šaldytuvo kraštams
būti šiltiems yra normalu. Šios
zonos yra numatytos būti šiltos,
kad viduje nesikauptų kondensatas.

Kai kuriuose modeliuose
indikatoriaus skydelis automatiškai
išsijungia praėjus 1 minutei nuo
durelių uždarymo. Jis vėl įsijungs
paspaudus bet kurį mygtuką arba
atidarius dureles.

5.3 Klimato klasė ir apibrėžimai
Žr. klimato klasę savo įrenginio duomenų
lentelėje. Viena iš toliau pateiktos
informacijos tinka jūsų įrenginiui pagal
klimato klasę.
• SN: Ilgalaikis vidutinio klimato klimatas:

Šis aušinimo įrenginys skirtas naudoti
esant aplinkos temperatūrai nuo 10 °C iki
32 °C.

• N: Vidutinis klimatas: Šis aušinimo
įrenginys skirtas naudoti esant aplinkos
temperatūrai nuo 16 °C iki 32 °C.

• ST: Subtropinis klimatas: Šis aušinimo
įrenginys skirtas naudoti esant aplinkos
temperatūrai nuo 16 °C iki 38 °C.

• T: Tropinis klimatas: Šis aušinimo
įrenginys skirtas naudoti esant aplinkos
temperatūrai nuo 16 °C iki 43 °C.
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6 Produkto naudojimas
6.1 Gaminio valdymo skydelis

1 2 3 4 5

67

1 Greitojo užšaldymo mygtukas 2 Aušinimo kameros temperatūros
nustatymo mygtukas

3 Klaidos būsenos indikatorius 4 Šaldiklio skyriaus temperatūros
nustatymo mygtukas

5 Produkto išjungimo mygtukas 6 Skyriaus pakeitimo mygtukas
7 Aušinimo kameros išjungimo

(atostogų) nustatymo mygtukas

Visų pirma, perskaitykite „saugumo
instrukcijų“ skyrių.

Garsinės ir regos funkcijos indikatorių
skydelyje padės jums naudotis šaldytuvu.
*Pasirinktinai: Rodomos funkcijos yra
neprivalomos, jūsų prietaiso indikatoriaus
skydelyje esančių funkcijų forma ir vieta
gali skirtis.

1. Greito užšaldymo raktas 
Paspaudus greitojo užšaldymo mygtuką,
turi užsidegti greito užšaldymo simbolis ir
įjungti greito užšaldymo funkciją. Šaldiklio
skyriaus temperatūra nustatyta –27 °C.
Norėdami atšaukti funkciją, dar kartą
paspauskite mygtuką. Greitojo užšaldymo
funkcija po kurio laiko automatiškai
atšaukiama. Jei norite užšaldyti didelį kiekį
šviežių maisto produktų, paspauskite greito
užšaldymo mygtuką prieš sudėdami
produktus į šaldiklį.
2. Aušinimo kameros temperatūros

nustatymo mygtukas 
Temperatūra nustatoma aušinimo kamerai.
Paspaudus mygtuką, įjungiama aušintuvo
skyriaus temperatūra
Galima nustatyti 8,6, 4,2 °C.

3. Klaidos būklės indikatorius 
Šis indikatorius įjungiamas, kai šaldytuvas
nepakankamai šaldo arba kai įvyksta
jutiklio klaida. Šaldiklio ir šaldytuvo
temperatūros indikatoriai mirksi tam tikrais
deriniais. Taip tarnyba informuojama apie
įvykusią klaidą. Šauktukas gali būti
rodomas, kai įdedate šiltą maistą į šaldiklio
kamerą arba laikote dureles atidarytas ilgą
laiką. Tai nėra gedimas, šis įspėjimas bus
pašalintas, kai maistas atšals arba kai
paspausite bet kurį mygtuką.
4. Šaldiklio skyriaus temperatūros

nustatymo mygtukas 
Temperatūra nustatoma šaldiklio kamerai.
Šaldiklio skyriaus temperatūrą galima
nustatyti į -18, -20, -22, -24 °C paspaudus
mygtuką.

5. Produkto išjungimo mygtukas 
Kai šis mygtukas paspaudžiamas 3
sekundes, prietaisas persijungia į išjungties
būseną. Šios būsenos šaldytuvas nešaldo;
dar kartą 3 sekundes paspaudus mygtuką,
šaldytuvas pradeda veikti įprastu režimu.
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6. Skyriaus konvertavimo raktas 
3 sekundes paspaudus skyriaus keitimo
mygtuką, šaldiklio skyrių galima nustatyti
kaip šaldytuvo skyrių, uždarą skyrių arba
šaldiklio skyrių.
Kai veikia kaip šaldiklis, šviečia pasirinkta
šaldiklio skyriaus temperatūros vertė, o
perskaičiavimo simbolis yra išjungtas.
Kai veikia kaip šaldytuvo skyrius, visos
šaldiklio skyriaus temperatūros reikšmių
lemputės yra išjungtos ir šviečia
perskaičiavimo simbolis. Skyrius veikia kaip
aušintuvas.
Kai šaldiklio skyrius išjungtas, visos
šaldiklio skyriaus temperatūros reikšmių
lemputės išsijungia, o perskaičiavimo
simbolis yra išjungtas. Šiam pasirinkimui
skyriuje nėra maisto.
7. Aušinimo kameros išjungimo

(atostogų) nustatymo mygtukas 
Norėdami įjungti atostogų režimą, 3
sekundėms paspauskite mygtuką.
Įjungiamas atostogų režimas ir šviečia
atostogų simbolis. Visos aušintuvo
skyriaus temperatūros indikatoriaus
piktogramos išsijungia, o aušintuvo skyrius
nevykdo aktyvaus aušinimo. Kai ši funkcija
įjungta, patariama nelaikyti maisto
produktų šaldymo skyriuje. Kiti skyriai ir

toliau aušins pagal nustatytą temperatūrą.
Norėdami režimą išjungti, 3 sekundėms
paspauskite mygtuką.

6.1.1 Aukštos temperatūros
įspėjimas

Šaldytuvo ekrane mirksi "- -" nustatytos
vertės ir pasigirsta pavojaus signalas, jei
šaldiklio skyrius yra per šiltas. Taip gali
atsitikti, jei dėl elektros energijos tiekimo
sutrikimo pakyla šaldiklio temperatūra.
Aukščiausia temperatūra šaldiklio skyriuje
rodoma tol, kol paspaudžiamas bet kuris
mygtukas. "Jei ekrane yra elektroninis
ekranas, rodoma didžiausia pasiekta
faktinė temperatūra." Jei ne, mirksi tik "- -" ir
įjungiami garsai. Norėdami išjungti
žadintuvą, paspauskite bet kurį ekrano
mygtuką.

ĮSPĖJIMAS

Temperatūrą šaldymo skyriuje
galima nustatyti nuo 1 iki 8 °C, o
šaldiklio skyriuje - nuo -24 iki -15
°C. Reguliuojamos temperatūros
vertės gali skirtis, jei jos neviršija
šių intervalų pagal gaminio
specifikacijas.

6.2 Maisto laikymas aušintuvo skyriuje
Maisto laikymas aušintuvo skyriuje
• Skyriaus temperatūra pastebimai pakyla,

jei skyriaus durelės dažnai atidaromos ir
uždaromos bei laikomos atidarytos ilgą
laiką, tai gali sutrumpinti maisto
tarnavimo laiką ir sugadinti maistą.

• Kad nepasikeistų kvapas ir skonis,
maistas turi būti laikomas uždarytuose
induose.

• Nelaikykite šaldytuve per daug maisto.
Kad aušinimas būtų geresnis ir
tolygesnis, maistą dėkite atskirai taip,
kad šaltas oras galėtų slinkti pro juos.

• Užtikrinkite oro srautą, palikdami tarpą
tarp maisto ir vidinės sienos. Jei maistą
atremsite į galinę sienelę, maistas gali
užšalti.

• Prieš dėdami į šaldytuvą paruoštus
karštus patiekalus pašildykite iki
kambario temperatūros. Tada vėsų
patiekalą galite sudėti į apatines
šaldytuvo lentynas. Nedėkite šiltų
patiekalų šalia maisto produktų, kurie gali
lengvai sugesti.

• Ypač atkreipkite dėmesį, kad maisto
produktai, parduodami kaip šaldyti,
nesumaišomi su šviežiais.
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• Atšildykite šaldytą maistą šviežio maisto
skyriuje. Taip galite atvėsinti šviežio
maisto skyrių naudodami šaldytą maistą
ir sutaupyti energijos.

• Laikant neprinokusius atogrąžų vaisius
(mangų, melionų veisles, papajas,
bananus, ananasus) šaldytuve, gali
paspartėti nokimo procesas. Tai
nerekomenduojama, nes sutrumpės
laikymo laikas.

• Svogūnus, česnakus, imbierus ir kitas
šakniavaisines daržoves turėtumėte
laikyti tamsioje ir šaltoje patalpoje, o ne
šaldytuve.

• Jei pastebėjote, kad maistas sugedo
šaldytuve, išmeskite jį ir išvalykite
priedus, kurie su juo lietė.

• Kad dideliuose puoduose verdami
patiekalai, pavyzdžiui, sriubos ir
troškiniai, greitai atvėstų, galite juos
sudėti į šaldytuvą, atskirdami juos į savo
negilias talpyklas.

• Nedėkite nesupakuoto maisto arti
kiaušinių.

• Vaisius ir daržoves laikykite atskirai ir
kiekvieną veislę laikykite kartu
(pavyzdžiui, obuoliai su obuoliais, morkos
su morkomis).

• Iš plastikinio maišelio išimkite žalias
daržoves ir įdėkite į šaldytuvą, suvynioję į
popierinį rankšluostį ar šluostę. Jei
išplaunate tokio tipo maistą prieš dėdami
juos į šaldytuvą, nepamirškite jų
išdžiovinti.

• Galite sukurti drėgną aplinką ir užtikrinti
oro srautą laikydami vaisius ir daržoves,
kurie linkę džiūti, perforuotuose arba
neužsandarintuose plastikiniuose
maišeliuose.

• Išskyrus tuos atvejus, kai aplinkoje yra
ekstremalios aplinkybės, jei jūsų gaminiui
(rekomenduojamų verčių lentelėje)
nustatytos nurodytos nustatytos vertės,
maistas ilgiau išlieka šviežias tiek šviežių
produktų skyriuje, tiek šaldiklio skyriuje.

Laikykite maisto produktus įvairiose vietose pagal jų savybes:

Maistas Vieta

Kiaušiniai Durų lentyna

Pieno produktai (sviestas, sūris) Jei yra, nulinio laipsnio (pusryčių maistui) skyrius

Vaisiai, daržovės ir žalumynai
Vaisių ir daržovių skyrius, daržovių skyrius arba

„EverFresh+“ skyrius (jei yra)

Šviežia mėsa, paukštiena, žuvis, dešra ir tt Virtas maistas Jei yra, nulinio laipsnio (pusryčių maistui) skyrius

Paruošta patiekti maisto produktus, supakuotus produktus,
konservus ir marinuotus agurkus Viršutinės lentynos arba durų lentyna

Gėrimai, buteliai, prieskoniai ir užkandžiai Durų lentyna

Maisto laikymas šaldiklio skyriuje
• Greito užšaldymo funkciją galite įjungti

likus 4-6 valandoms iki užšaldymo ir
atlikti greitesnį aušinimą.

• Prieš dėdami karštus patiekalus į
šaldiklio skyrių, pašildykite iki kambario
temperatūros.

• Šaldomas maistas turi būti padalinamas į
porcijas priklausomai nuo suvartojimo ir
šaldomas atskirose pakuotėse.

• Maisto produktus rekomenduojama
supakuoti prieš dedant juos į šaldiklį.

• Kad nesibaigtų laikymo laikas, pagal
skirtingų maisto produktų laikymo laiką
ant pakuotės užrašykite produkto
užšaldymo datą, laiką ir pavadinimą.

• Greitai suvartokite atšildytus maisto
produktus.  Atšildytų maisto produktų
negalima vėl užšaldyti, nebent jie iškepti.
Nesaugu vartoti šaldytų šviežių maisto
produktų nevirti, kai jie atšildyti.

• Kai šaldote šviežius maisto produktus,
nesilieskite su jau užšaldytais maisto
produktais. Priešingu atveju šaldyti
maisto produktai bus atitirpinti.

ET

LV
LT

EL



LT / 84

Maisto produktų, kurie parduodami
sušaldyti, laikymas
• Visada laikykitės gamintojo nurodymų

dėl laiko, per kurį turite laikyti savo
maisto produktus. Neviršykite šiose
instrukcijose nurodyto laiko!

• Siekiant apsaugoti maisto kokybę, laiko
tarpas tarp pirkimo operacijos ir laikymo
turi būti kuo trumpesnis.

• Pirkite šaldytus maisto produktus,
laikomus -18 °C arba žemesnėje
temperatūroje.

• Nepirkite maisto produktų, kurių
pakuotės yra padengtos ledu ir pan. Tai
reiškia, kad produktas gali būti iš dalies
atitirpęs ir užšaldytas. Temperatūra turi
įtakos maisto kokybei.

• Neviršykite maisto gamintojo
rekomenduojamo laikymo laiko. Iš
šaldiklio išimkite tik tiek maisto, kiek
jums reikia.

• Išskyrus tuos atvejus, kai aplinkoje yra
ekstremalios aplinkybės, jei jūsų gaminiui
(rekomenduojamų verčių lentelėje)
nustatytos nurodytos nustatytos vertės,
maistas ilgiau išlieka šviežias tiek šviežių
produktų skyriuje, tiek šaldiklio skyriuje.

• Jei šviežio maisto skyriuje nustatyta
žemesnė temperatūra, švieži vaisiai ir
daržovės gali būti iš dalies užšalę.

• Dviejų žvaigždučių skyriai tinka iš anksto
užšaldytiems maisto produktams.
Galima laikyti ledus ir ledo kubelius.

• Neužšaldykite maisto produktų
skyriuose, pažymėtuose viena, dviem ir
trimis žvaigždutėmis.

Mėsa ir žuvis Paruošimas

Ilgiausias
laikymo laikas

(mėnesiai)

Mėsos
produktai

Veršiena

Kepsniai Supjaustyti juos 2 cm storio pjausniais ir padėti tarp jų
foliją arba sandariai apvynioti maistine plėvele 6-8

Skrudinta mėsa Supakuoti mėsos gabalėlius į šaldymui skirta maišelį
arba sandariai suvynioti maistinėje plėvelėje 6-8

Kubeliai Mažais gabaliukais 6-8

Šniceliai,
pjausniai

Įdėti foliją tarp supjaustytų riekelių arba suvynioti
atskirai maistinėje plėvelėje 6-8

Aviena

Pjausniai Įdėti foliją tarp supjaustytų riekelių arba suvynioti
atskirai maistinėje plėvelėje 4-8

Skrudinta mėsa Supakuoti mėsos gabalėlius į šaldymui skirta maišelį
arba sandariai suvynioti maistinėje plėvelėje 4-8

Kubeliai Supakuoti mėsos gabalėlius į šaldymui skirta maišelį
arba sandariai suvynioti maistinėje plėvelėje 4-8

Jautiena

Skrudinta mėsa Supakuoti mėsos gabalėlius į šaldymui skirta maišelį
arba sandariai suvynioti maistinėje plėvelėje 8-12

Kepsniai Supjaustyti juos 2 cm storio pjausniais ir padėti tarp jų
foliją arba sandariai apvynioti maistine plėvele 8-12

Kubeliai Mažais gabaliukais 8-12

Virta mėsa Supakuoti mažais gabaliukais šaldymui skirtuose
maišeliuose 8-12

Faršas Be prieskonių, plokščiuose maišeliuose 1-3

Subproduktai (gabalai) Gabalėliais 1-3

Fermentuota dešra -
Saliamis Turėtų būti supakuota net jei jau yra pakuotėje 1-3

Kumpelis Patalpinant folijoje ir įdėjus foliją tarp riekelių 2-3
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Mėsa ir žuvis Paruošimas

Ilgiausias
laikymo laikas

(mėnesiai)

Paukštiena ir
laukinė mėsa

Vištiena ir Kalakutiena Suvynioti į foliją 4-6

Žąsis Suvynioti į foliją (porcijos neturėtų būti didesnės nei 2.5
kg) 4-6

Antis Suvynioti į foliją (porcijos neturėtų būti didesnės nei 2.5
kg) 4-6

Elnias, triušis, stirna Suvynioti į foliją (porcijos neturėtų būti didesnės nei 2.5
kg ir kaulai turėtų būti atskirti) 6-8

Žuvis ir jūros
gėrybės

Gėlavandenės žuvys
(upėtakiai, karpiai, gervės,
šamai)

Kruopščiai išvalius vidų ir žvynus, reikia nuplauti ir
išdžiovinti, o prireikus nupjauti uodegą ir galvą.

2

Liesa žuvis (jūrų ešerys,
otas, jūrų liežuviai) 4-6

Riebi žuvis (dryžieji tunai,
skumbrė, mėlynoji žuvis,
raudonoji moliuska,
ančiuvis)

2-4

Vėžiagyviai Išvalyti ir maišeliuose 4-6

Ikrai Savo pakuotėje, aliuminiame arba plastikiniame inde 2-3

Lentelėje nurodytas laikymo laikas yra
pagrįstas -18°C laikymo temperatūra.

Vaisiai ir daržovės Paruošimas

Ilgiausias
laikymo
laikas

(mėnesiai)

Šparaginės pupelės ir pupelės Greitai apvirti 3 minutes po plovimo ir supjaustyti mažais
gabalėliais 10-13

Žalieji žirneliai Greitai apvirti 2 minutes po plovimo ir išaižymo 10-12

Kopūstai Nuvalyti ir greitai apvirti 1-2 min. 6-8

Morkos Greitai apvirti 3-4 minutes po plovimo ir supjaustyti mažais
gabalėliais 12

Paprikos Apvirti 2-3 minutes, išpjovus stiebą, padalijus į dvi dalis ir atskiriant
sėklas 8-10

Špinatai Nuvalyti, nuplauti ir greitai apvirti 2 min. 6-9

Porai Supjaustyti ir greitai apvirti 5 min. 6-8

Žiedinis kopūstas Greitai apvirti su šiek tiek citrinos sulčių vandenyje 3–5 minutes,
atskyrus lapus, šerdį supjaustyti gabalėliais 10-12

Baklažanai Greitai apvirti 4 minutes po plovimo ir supjaustyti 2cm gabalėliais 10-12

Moliūgas Greitai apvirti 2-3 minutes po plovimo ir supjaustyti 2cm gabalėliais 8-10

Grybai Šiek tiek apkepus aliejuje ir užlašinus citrinos sulčių 2-3

Kukurūzai Išvalius pakuoti burbuolėje arba atskyrus 12

Obuoliai ir kriaušės Nulupti, supjaustyti ir greitai apvirti 2-3 min. 8-10

Abrikosai ir persikai Padalinti per pusę ir išimti sėklas 4-6

Braškės ir avietės Nuplauti ir išimti vidų 8-12

Kepti vaisiai Pridėti 10% cukraus į indą 12

Slyvos, vyšnios, rūgščiosios
vyšnios Nuplauti ir išimti kotelius 8-12
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Lentelėje nurodytas laikymo laikas yra
pagrįstas -18°C laikymo temperatūra.

Pieno produktai Paruošimas Ilgiausias laikymo
laikas(mėnesiai)

Laikymo sąlygos

Sūris (išskyrus fetos sūrį) Patalpinant folijoje ir
įdėjus foliją tarp riekelių 6-8

Gali būti paliekamas originalioje
pakuotėje trumpam laiko tarpui.
Ilgesniam laiko tarpui, turėtų būti
įvyniojamas į aliuminio arba
plastikinę foliją.

Sviestas, margarinas Savo pakuotėje 6 Savo pakuotėje arba
plastikiniuose indeliuose

Lentelėje nurodytas laikymo laikas yra
pagrįstas -18°C laikymo temperatūra.
"Šviežių maisto produktų kiekis, kurį galima
užšaldyti tam tikrą laiką, yra nurodytas
rūšies etiketėje."
Šaldiklio detalės
Pagal IEC 62552 standartą šaldiklis turi
užšaldyti iki 4,5 kg maisto produktų iki –18
°C ar žemesnės temperatūros esant 25 °C
kambario temperatūrai per 24 valandas
kiekvieniems 100 litrų šaldiklio tūrio.
Ilgą laiką užšaldytus maisto produktus
galima laikyti tik prie -18 °C ar žemesnės
temperatūros .
Taip maisto produktai išliks švieži ne vieną
mėnesį (juos užšaldžius iki -18 °C ar
žemesnės temperatūros).
Maisto produktai, kuriuos užšaldote, neturi
liestis prie jau užšaldytų, nes pastarieji iš
dalies atšils.
Norėdami pailginti laikymo laiką, daržoves
išvirkite ir leiskite vandeniui nubėgti. Po to
sudėkite maistą į orui nelaidžias pakuotes
ir sudėkite į šaldiklį. Nešaldykite bananų,
pomidorų, salotų, salierų, virtų kiaušinių,
bulvių ir panašių maisto produktų. Jei šie
maisto produktai yra užšaldyti, tai turės
neigiamos įtakos tik maistinėms vertėms ir
valgymo savybėms. Dėl puvimo, kuris keltų
grėsmę žmonių sveikatai, nekyla
klausimas.
Maisto padėjimas
Šaldiklio skyriaus lentynos: įvairūs šaldyti
maisto produktai, pavyzdžiui, mėsa, žuvis,
ledai, daržovės ir kt.

Šaldytuvo skyriaus lentynos:maisto
produktai puoduose, uždengtose lėkštėse ir
uždengtose dėžutėse, kiaušiniai (uždarytoje
dėžutėje)
Šaldytuvo skyriaus durelių lentynos: maži
ir supakuoti maisto produktai ar gėrimai
Crisper:daržovės ir vaisiai
Šviežio maisto skyrius: delikatesai
(pusryčių maistas, mėsos produktai,
kuriuos reikia suvartoti per trumpą laiką)

6.3 Daržovių skyrius
Šaldytuvo traškutuvas sukurtas taip, kad
daržovės būtų šviežios, išsaugant jų
drėgmę. Tam skirtas intensyvesnis oro
cirkuliavimas, nukreiptas į daržovių
skyriaus zoną. Dėžėse laikykite vaisius ir
daržoves. Žaliuosius lapinius traškučius ir
vaisius laikykite atskirai, kad jie ilgiau išliktų
švieži.

6.4 Pieno produktų šaldymo patalpa
Šaldymo stalčius
Šaldymo stalčius gali pasiekti žemesnę
temperatūrą aušintuvo skyriuje. Šį stalčių
naudokite delikateso gaminiams (saliamis,
dešra ir kt.) ir pieno produktams, kuriems
reikalingos šaltesnės laikymo sąlygos, arba
mėsai, vištienai ar žuviai greitai suvartoti.
Šiame stalčiuje netinka laikyti vaisių ir
daržovių.
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6.5 Durų atidarymo pusės
apvertimas

Jūsų šaldytuvo durų atidarymo pusė gali
būti pakeista pagal vietą, kurioje jas
padėjote. Kai jums to reikia, būtinai
kreipkitės į artimiausią įgaliotą tarnybą.

6.6 Atidarytų durelių signalas
Jūsų šaldytuvo durų atidarymo įspėjimo
sistema gali skirtis priklausomai nuo
modelio.
Versija 1;
Jei gaminio durelės tam tikrą laiką lieka
atidarytos (nuo 60 s iki 120 s), pasigirsta
įspėjamasis garsinis signalas; priklausomai
nuo gaminio modelio, taip pat gali būti
rodomas vaizdinis įspėjamasis signalas
(šviesos blyksnis). Uždarius įrenginio
dureles arba paspaudus mygtuką įrenginio
ekrane, jei toks yra, įspėjamasis garsas
nutrūks.
Versija 2;
Jei prietaiso durelės tam tikrą laiką lieka
atidarytos (nuo 60 s iki 120 s), pasigirsta
atidarytų durų perspėjimas. Atidarytų durų
perspėjimas skamba palaipsniui.
Pirmiausia pradeda skambėti garsinis
įspėjimas. Po 4 minučių, jei durelės vis dar
neuždarytos, įsijungia vaizdinis įspėjimas
(apšvietimo blyksnis). Perspėjimas apie
atidarytas duris bus atidėtas tam tikram
laikui (nuo 60 s iki 120 s), kai bus
paspaustas bet kuris gaminio ekrano
klavišas, jei toks yra. Tada procesas
prasidės iš naujo. Uždarius įrenginio
dureles, atidarytų durų įspėjimas bus
atšauktas.

6.7 Sulankstoma vyno lentyna
Tai leidžia vartotojui prireikus laikyti vyno
butelius. Norėdami naudoti stovo dalį,
suimkite už plastikinės dalies ir švelniai
patraukite žemyn. Dabar galite naudoti
sulankstomą vyno lentyną.

Ant sulankstomos vyno lentynos
rekomenduojama laikyti ne daugiau
kaip 2 vyno butelius.

Norėdami sugrupuoti vyno lentyną,
pirmiausia išimkite stiklinę lentyną iš
šaldytuvo. Padėkite jį ant stiklinės lentynos,
stumdami plastikinę dalį per priekinius ir
galinius griovelius, kaip parodyta
paveikslėlyje. Produktas bus paruoštas
naudoti su sulankstoma vyno lentyna.
Norėdami išimti sulankstomą vyno lentyną,
pirmiausia išimkite stiklinę lentyną iš
šaldytuvo. Tada suimkite plastikinę dalį ir
traukite bet kuria kryptimi. Dabar, kai reikia,
gaminį galite naudoti be sulankstomos
vyno lentynos.

6.8 Apšvietimo lempos keitimas
Paskambinkite įgaliotajai tarnybai, kai bus
pakeista jūsų šaldytuvo apšvietimui
naudojama lemputė / šviesos diodas.
Šiame prietaise naudojamų lempučių
negalima naudoti namų apšvietimui. Ši
lemputė skirta tik padėti saugiai ir patogiai
sudėti maisto produktus į šaldytuvą ar
šaldiklį.
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7 Techninė priežiūra ir valymas

ĮSPĖJIMAS:
Visų pirma, perskaitykite „saugumo
instrukcijų“ skyrių.

ĮSPĖJIMAS:
Prieš valydami šaldytuvą, atjunkite
jį nuo elektros tinklo arba išjunkite
saugiklį, prie kurio jis prijungtas.

Dėl jokios priežasties nestatykite rankų,
kojų ar metalinių daiktų po šaldytuvu arba
tarp šaldytuvo ir grindų. Gali užstrigti arba
bet koks aštrus kraštas gali sužaloti
asmenį.
• Gaminio valymui nenaudokite aštrių ar

abrazyvinių įrankių. Nenaudokite tokių
medžiagų kaip buitinės valymo
priemonės, plovikliai, dujos, benzinas,
skiedikliai, alkoholis, vaškas ir kt.

• Dulkės turi būti pašalintos nuo vėdinimo
grotelių gaminio gale bent kartą per
metus (dangčio atidaryti nereikia) Gaminį
valykite drėgnu audeklu.

• Saugokite, kad vandens nepatektų į
lempos dangtelį ir kitas elektrines dalis.

• Dureles valykite drėgnu audeklu. Išimkite
iš vidaus visus produktus, ištraukite
lentynėles. Iš durų lentynėles ištraukite
iškeldami į viršų. Išvalykite ir išdžiovinkite
lentynėles, tada iš viršaus įstatykite atgal
į vietą.

• Nevalykite prietaiso išorinių paviršių ar
chromuotų detalių vandeniu su chloru ar
valikliais. Dėl chloro metaliniai paviršiai
ims rūdyti.

• Nenaudokite aštrių ir abrazyvinių įrankių,
muilo, buitinių valymo priemonių,
ploviklių, dujų, benzino, lako ir panašių
medžiagų, kad būtų išvengta plastiko
dalies deformacijos ir atspaudų
pašalinimo. Naudokite šiltą vandenį ir
minkštą šluostė valymui, o tada
išdžiovinkite.

• Produktams be No-Frost funkcijos,
vandens lašai ir ledas iki piršto storumo
gali atsirasti galinėse šaldiklio kameros
sienelėse. Nevalykite ir netepkite aliejų ar
panašių medžiagų.

• Naudokite sudrėkintą mikropluošto
šluostę išorinių paviršių valymui.
Kempinės ir kitokio tipo šluostės gali
subraižyti paviršius.

• Kad išvalytumėte visus nuimamus
komponentus vidaus valymo metu,
nuplaukite juos su vidutinio stiprumo
tirpalu iš muilo, vandens ir gazuoto
vandens. Nuplaukite ir gerai
nusausinkite. Venkite vandens ir
apšviečiamų dalių ir valdymo skydelio
kontakto.

DĖMESIO:
Nenaudokite acto, izopropilo
alkoholio ar kitos alkoholio
pagrindo priemonės jokiam vidaus
paviršiui.

Nerūdijančiojo plieno išoriniai paviršiai
Naudokite neabrazyvinę nerūdijančio plieno
valymo priemonę ir naudokite ją su minkšta
šluoste neturinčia pūkelių. Kad
nublizgintumėte, švelniai nuvalykite paviršių
su mikropluošto šluoste sudrėkinta
vandeniu ir naudokite sauso poliravimo
zomšą. Visada sekite nerūdijančio plieno
raštą.
Kvapų išvengimas
Iš gamyklos prietaisas pristatomas be jokių
kvepiančių medžiagų, Tačiau netinkamai
laikant maistą ir netinkamai valant vidaus
paviršius gali atsirasti kvapų.
• Kad taip neatsitiktų, kas 15 dienų valykite

vidų gazuotu vandeniu.
• Maisto produktus laikykite uždarytuose

induose, nes mikroorganizmai,
atsirandantys iš maisto produktų,
laikomų neuždarytuose induose, sukels
blogą kvapą.
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• Nelaikykite šaldytuve maisto produktų,
kurie sugedę ar kurių galiojimo laikas
pasibaigęs.

Plastikinių paviršių apsauga
Ant plastikinių paviršių išpiltas aliejus gali
paviršių pažeisti, todėl jį būtina nedelsiant
nuvalyti šiltu vandeniu.

8 Trikčių šalinimas

Visų pirma, perskaitykite „saugumo
instrukcijų“ skyrių!

Prieš kreipdamiesi į aptarnavimo tarnybą,
patikrinkite šį sąrašą. Taip sutaupysite laiko
ir pinigų. Į šį sąrašą įtraukiami dažni
skundai, nesusiję su gamybos ar medžiagų
gedimu. Tam tikros čia paminėtos
funkcijos gali būti netaikomos jūsų
gaminiui.
DĖMESIO: Jei problema išlieka ir po to, kai
vykdote šiame skyriuje pateiktas
instrukcijas, susisiekite su pardavėju arba
įgaliotuoju aptarnavimo centru.
Nebandykite taisyti gaminio.
Šaldytuvas neveikia.
• Maitinimo kištukas nėra iki galo įstatytas.

>>> Įjunkite jį, kad visiškai įsitvirtintumėte
lizde.

• Saugiklis, prijungtas prie gaminio
maitinimo lizdo, arba pagrindinis
saugiklis perdegė. >>> Patikrinkite
saugiklį.

Kondensatas ant aušintuvo skyriaus
šoninės sienelės (MULTI ZONE, COOL
CONTROL ir FLEXI ZONE).
• Durys atidaromos per dažnai. >>>

Stenkitės neatidaryti gaminio durelių per
dažnai.

• Aplinka per drėgna. >>> Nemontuokite
gaminio drėgnoje aplinkoje.

• Maisto produktai, kuriuose yra skysčių,
laikomi sandariuose laikikliuose. >>>
Maisto produktus, kuriuose yra skysčių,
laikykite sandariuose laikikliuose.

• Gaminio durelės paliekamos atviros. >>>
Nelaikykite gaminio durelių atidarytų ilgą
laiką.

• Termostatas nustatytas į labai vėsią
temperatūrą. >>> Nustatykite termostatą
į tinkamą temperatūrą.

Kompresorius neveikia.
• Staigaus elektros energijos tiekimo

sutrikimo atveju arba ištraukus maitinimo
kištuką ir vėl įjungus, dujų slėgis gaminio
aušinimo sistemoje nėra subalansuotas,
todėl suveikia kompresoriaus šiluminė
apsauga. Gaminys vėl įsijungs maždaug
po 6 minučių. Jei pasibaigus šiam
laikotarpiui produktas nepasileidžia iš
naujo, susisiekite su aptarnavimo centru.

• Atitirpinimas aktyvus. >>> Tai normalu
visiškai automatiniam atitirpinimo
produktui. Atitirpinimas atliekamas
periodiškai.

• Gaminys neprijungtas. >>> Įsitikinkite,
kad maitinimo laidas įjungtas.

• Neteisingas temperatūros nustatymas.
>>> Pasirinkite tinkamą temperatūros
nustatymą.

• Elektra dingo. >>> Gaminys toliau veiks
įprastai, kai bus atkurtas maitinimas.

Šaldytuvo veikimo triukšmas didėja
naudojimo metu.
• Gaminio veikimo charakteristikos gali

skirtis priklausomai nuo aplinkos
temperatūros svyravimų. Tai normalu ir
nėra gedimas.

Šaldytuvas veikia per dažnai arba per
ilgai.
• Naujas produktas gali būti didesnis nei

ankstesnis. Didesni produktai veiks
ilgiau.

• Kambario temperatūra gali būti aukšta.
>>> Produktas paprastai veiks ilgą laiką
aukštesnėje kambario temperatūroje.

• Gali būti, kad gaminys neseniai buvo
prijungtas prie maitinimo tinklo arba į jį
įdėtas naujas maisto produktas. >>>
Produktas užtruks ilgiau, kol jis pasieks
nustatytą temperatūrą, kai neseniai
įjungtas arba įdedamas naujas maisto
produktas. Tai normalu.
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• Į gaminį neseniai galėjo būti įdėtas
didelis karšto maisto kiekis. >>> Nedėkite
į gaminį karšto maisto.

• Durys buvo dažnai atidaromos arba
laikomos atidarytos ilgą laiką. >>> Šiltas
oras, judantis viduje, privers gaminį veikti
ilgiau. Neatidarinėkite durelių per dažnai.

• Šaldiklio arba šaldytuvo durys gali būti
praviros. >>> Patikrinkite, ar durys
visiškai uždarytos.

• Gaminio temperatūra gali būti nustatyta
per žemai. >>> Nustatykite aukštesnę
temperatūrą ir palaukite, kol gaminys
pasieks nustatytą temperatūrą.

• Aušintuvo arba šaldiklio durelių poveržlė
gali būti nešvari, susidėvėjusi, sulūžusi
arba netinkamai nusistovėjusi. >>>
Išvalykite arba pakeiskite tarpiklį. Dėl
pažeistos / suplyšusios durelių poveržlės
gaminys veiks ilgiau, kad išlaikytų esamą
temperatūrą.

Šaldiklio temperatūra labai žema, bet
vėsesnio pakanka.
• Šaldiklio skyriaus temperatūra nustatyta

labai žemai. >>> Nustatykite aukštesnę
šaldiklio kameros temperatūrą ir
patikrinkite dar kartą.

Aušintuvo temperatūra yra labai žema,
bet šaldiklio temperatūra yra tinkama.
• Aušintuvo skyriaus temperatūra

nustatyta labai žemai. >>> Nustatykite
aukštesnę aušintuvo skyriaus
temperatūrą ir patikrinkite dar kartą.

Maisto produktai, laikomi vėsesnio
skyriaus stalčiuose, užšaldomi.
• Aušintuvo skyriaus temperatūra

nustatyta labai žemai. >>> Nustatykite
aukštesnę aušintuvo skyriaus
temperatūrą ir patikrinkite dar kartą.

Temperatūra šaldytuve arba šaldiklyje
per aukšta.
• Aušintuvo skyriaus temperatūra

nustatyta labai aukštai. >>> Aušintuvo
skyriaus temperatūros nustatymas turi
įtakos temperatūrai šaldiklio skyriuje.
Palaukite, kol atitinkamų dalių

temperatūra pasieks pakankamą lygį,
pakeisdama aušintuvo arba šaldiklio
skyrių temperatūrą.

• Durys buvo dažnai atidaromos arba
laikomos atidarytos ilgą laiką. >>>
Neatidarinėkite durelių per dažnai.

• Durys gali būti praviros. >>> Visiškai
uždarykite duris.

• Gali būti, kad gaminys neseniai buvo
prijungtas prie maitinimo tinklo arba į jį
įdėtas naujas maisto produktas. >>> Tai
normalu. Produktas užtruks ilgiau, kol jis
pasieks nustatytą temperatūrą, kai
neseniai įjungtas arba įdedamas naujas
maisto produktas.

• Į gaminį neseniai galėjo būti įdėtas
didelis karšto maisto kiekis. >>> Nedėkite
į gaminį karšto maisto.

Drebulys ar triukšmas.
• Paviršius nėra lygus arba patvarus >>>

Jei gaminys dreba lėtai judant,
sureguliuokite stovus, kad gaminys būtų
subalansuotas. Taip pat įsitikinkite, kad
žemė yra pakankamai patvari, kad galėtų
išlaikyti gaminį.

• Bet kokie ant gaminio padėti daiktai gali
kelti triukšmą. >>> Pašalinkite visus ant
gaminio esančius daiktus.

• Gaminys skleidžia skysčių tekėjimo,
purškimo ir pan. triukšmą.

• Gaminio veikimo principai susiję su
skysčių ir dujų srautais. >>> Tai normalu,
o ne gedimas.

Iš gaminio sklinda vėjo pučiamas
garsas.
• Produktas aušinimo procesui naudoja

ventiliatorių. Tai normalu ir nėra gedimas.
Ant gaminio vidinių sienelių susidaro
kondensatas.
• Karštas ar drėgnas oras padidins

apledėjimą ir kondensatą. Tai normalu ir
nėra gedimas.

• Durys buvo dažnai atidaromos arba
laikomos atidarytos ilgą laiką. >>>
Neatidarinėkite durų per dažnai; jei
atidaryta, uždarykite duris.

• Durys gali būti praviros. >>> Visiškai
uždarykite duris.
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Ant gaminio išorės arba tarp durelių
susidaro kondensatas.
• Aplinkos oras gali būti drėgnas, drėgnu

oru tai visiškai normalu. >>> Sumažėjus
drėgmei, kondensatas išsisklaidys.

Viduje nemalonus kvapas.
• Produktas nėra reguliariai valomas. >>>

Reguliariai valykite vidų naudodami
kempinę, šiltą vandenį ir gazuotą
vandenį.

• Tam tikri laikikliai ir pakavimo medžiagos
gali sukelti kvapą. >>> Naudokite
laikiklius ir pakavimo medžiagas be
kvapo.

• Maisto produktai buvo sudėti į
neužsandarintus laikiklius. >>> Maistą
laikykite uždarose talpose. Iš neuždarytų
maisto produktų gali pasklisti
mikroorganizmai ir sukelti blogą kvapą.

• Iš gaminio pašalinkite visus pasibaigusio
galiojimo ar sugedusius maisto
produktus.

Durys neužsidaro.
• Maisto pakuotės gali užkimšti duris. >>>

Perkelkite visus daiktus, blokuojančius
duris.

• Gaminys stovi ne visiškai vertikalioje
padėtyje ant žemės. >>> Sureguliuokite
stovus, kad subalansuotumėte gaminį.

• Paviršius nėra lygus arba patvarus >>>
Įsitikinkite, kad paviršius yra plokščias ir
pakankamai patvarus, kad galėtų išlaikyti
gaminį.

Traškučiai užstrigo.
• Maisto produktai gali liestis su viršutine

stalčiaus dalimi. >>> Pertvarkykite
stalčiuje esančius maisto produktus.

Gaminio paviršiaus temperatūra.
• Kai gaminys veikia, tarp dviejų durelių,

ant šoninių skydelių ir galinių grotelių gali
būti stebima aukšta temperatūra. Tai yra
normalu ir nerodo gedimo.

Atidarius dureles, ventiliatorius veikia
toliau.
• Ventiliatorius gali veikti toliau, kai

atidarytos šaldiklio durys.

ĮSPĖJIMAS: Jei problema išlieka ir
po to, kai vykdote šiame skyriuje
pateiktas instrukcijas, susisiekite
su pardavėju arba įgaliotuoju
aptarnavimo centru. Nebandykite
taisyti gaminio. Tai normalu.
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ATSISAKYMAS / ĮSPĖJIMAS
Kai kuriuos (paprastus) gedimus galutinis
vartotojas gali tinkamai pašalinti be jokių
saugumo problemų ar nesaugaus
naudojimo, jei jie atliekami laikantis toliau
pateiktų nurodymų (žr. skyrių
„Savarankiškas remontas“).
Todėl, jei toliau skyriuje „Savarankiškas
remontas“ nenurodyta kitaip, siekiant
išvengti saugos problemų, remontas turi
būti paliekamas profesionaliems
meistrams. Profesionalus meistras yra
profesionalus meistras, kuriam gamintojas
suteikė prieigą prie šio gaminio instrukcijų
ir atsarginių dalių sąrašo vadovaudamasis
teisės aktuose aprašytais metodais pagal
Direktyvą 2009/125/EB.
Tačiau tik techninės priežiūros atstovas (t.
y. įgalioti profesionalūs meistrai), su
kuriais galite susisiekti telefono numeriu,
nurodytu vartotojo vadove/garantijos
kortelėje arba per įgaliotąjį pardavėją, gali
teikti paslaugas pagal garantijos sąlygas.
Todėl atminkite, kad profesionaliems
meistrams, kurie nėra įgalioti Whirlpool,
garantija negalioja.
Savarankiškas remontas
Galutinis vartotojas gali pats taisyti šias
atsargines dalis: durų rankenas, durų vyrius,
padėklus, krepšelius ir durų tarpines (2021
m. kovo 1 d. atnaujintas sąrašas
pateikiamas https://parts-
selfservice.europeanappliances.com).
Be to, siekiant užtikrinti gaminio saugą ir
išvengti rimtų sužalojimų pavojaus,
minėtas savarankiškas remontas turi būti
atliktas vadovaujantis vartotojo vadove
arba https://parts-
selfservice.europeanappliances.com
pateiktomis remonto instrukcijomis.
Saugumo sumetimais, prieš bandydami
remontuoti patys, atjunkite gaminį iš
elektros tinklo.
Šio produkto garantija gali nustoti galioti,
jei galutinis vartotojas taiso arba bando
taisyti dalis, neįtrauktas į tokį sąrašą, ir
(arba) nesivadovaudamas vartotojo vadove
arba https://parts-

selfservice.europeanappliances.com
pateiktomis savarankiško remonto
instrukcijomis, dėl ko gali kilti saugos
problemų, nepriskirtinų Whirlpool.
Todėl itin rekomenduojama, kad galutiniai
vartotojai nebandytų atlikti remonto darbų,
kurie nepatenka į nurodytą atsarginių dalių
sąrašą ir kad tokiais atvejais kreiptųsi į
įgaliotus profesionalius meistrus. Priešingu
atveju, tokie galutinių naudotojų bandymai
gali sukelti saugos problemų ir sugadinti
gaminį, o vėliau sukelti gaisrą, potvynį,
elektros smūgį ir rimtus sužalojimus.
Pavyzdžiui, bet tuo neapsiribojant, šie
remonto darbai turi būti skirti įgaliotiems
profesionaliems meistrams arba
registruotiems profesionaliems meistrams:
kompresorius, aušinimo grandinė,
pagrindinės plokštės inverterio plokštė,
ekrano plokštė ir kt.
Gamintojas/pardavėjas negali būti
laikomas atsakingu jokiu atveju, jei
galutiniai vartotojai nesilaiko aukščiau
nurodytų reikalavimų.
Galimybė gauti atsarginę dalį šaldytuvui yra
10 metų. Šiuo laikotarpiu yra galimybė
įsigyti originalias atsargines dalis, kad jūsų
šaldytuvas tinkamai veiktų.
Minimali jūsų įsigyto šaldytuvo garantija yra
24 mėnesiai.
Šiame gaminyje yra „G“ energijos klasės
apšvietimo šaltinis.
Šio gaminio apšvietimo šaltinį gali pakeisti
tik profesionalus meistras.
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Παρακαλούμε διαβάστε πρώτα αυτό το εγχειρίδιο!
Αγαπητέ Πελάτη
Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε αυτό το προϊόν . Θα θέλαμε να επιτύχετε τη βέλτιστη
απόδοση από αυτό το υψηλής ποιότητας προϊόν που έχει κατασκευαστεί με την τελευταία
τεχνολογία. Για να το επιτύχετε αυτό, διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο και οποιαδή-
ποτε άλλη τεκμηρίωση παρέχεται μαζί με το προϊόν πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν.
Τηρείτε όλες τις πληροφορίες και προειδοποιήσεις στο εγχειρίδιο χρήσης. Με αυτό τον
τρόπο, θα προστατέψετε τον εαυτό σας και το προϊόν από κινδύνους που μπορεί να προ-
κύψουν. Φυλάξτε το εγχειρίδιο χρήσης. Συμπεριλάβετε αυτό το εγχειρίδιο με το προϊόν, αν
το παραδώσετε σε άλλον.
Στο εγχειρίδιο χρήσης χρησιμοποιούνται τα παρακάτω σύμβολα:

Κίνδυνος που μπορεί να επιφέρει θάνατο ή τραυματισμό.

Σημαντικές πληροφορίες ή χρήσιμες συμβουλές σχετικά με την λειτουργία.

ΕΙΔΟΠΟΙ-
ΗΣΗ Ένας κίνδυνος που μπορεί να προκαλέσει υλικές ζημιές στο προϊόν ή στον περίγυρό του

Η πρόσβαση στις πληροφορίες για το μοντέλο όπως είναι αποθηκευ-
μένες στη βάση δεδομένων προϊόντων είναι εφικτή με την είσοδο
στον ακόλουθο ιστότοπο και την αναζήτηση του αναγνωριστικού του
μοντέλου (*) της συσκευής σας, που αναφέρεται στην ετικέτα ενερ-
γειακής σήμανσης.

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Οδηγίες Ασφαλείας
• Η ενότητα αυτή περιλαμβάνει

τις οδηγίες ασφαλείας που εί-
ναι απαραίτητες για την απο-
τροπή του κινδύνου τραυματι-
σμού ατόμων ή υλικών ζημιών.

• Η εταιρεία μας δεν θα φέρει
καμία ευθύνη για ζημίες που
ενδέχεται να προκύψουν αν
δεν τηρηθούν οι παρούσες
οδηγίες.

Πάντα αναθέτετε τις εργασίες εγκα-
τάστασης και επισκευής στον κατα-
σκευαστή, σε εξουσιοδοτημένο
σέρβις ή σε ένα άτομο που θα ορί-
σει η εταιρεία εισαγωγής.

Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια ανταλ-
λακτικά και αξεσουάρ.

Μην επισκευάσετε ή αντικαταστή-
σετε μόνοι σας οποιοδήποτε εξάρ-
τημα του προϊόντος, εκτός αν αυτό
προβλέπεται ρητά στο εγχειρίδιο
χρήσης.

Μην πραγματοποιήσετε καμία τρο-
ποποίηση στο προϊόν.

1.1 Προβλεπόμενη
χρήση

• Αυτό το προϊόν δεν είναι κα-
τάλληλο για επαγγελματική
χρήση και δεν πρέπει να χρη-
σιμοποιηθεί για σκοπό άλλον
από την προβλεπόμενη χρήση
του.

• Το προϊόν αυτό προορίζεται
για χρήση σε εσωτερικούς
χώρους, όπως κατοικίες, ή πα-
ρόμοιους.

Για παράδειγμα:
Σε κουζίνες προσωπικού κατα-
στημάτων, γραφείων και άλλων
χώρων εργασίας.
Σε αγροικίες.
Σε χώρους ξενοδοχείων, μοτέλ ή
άλλων εγκαταστάσεων διαμονής
που χρησιμοποιούνται από τους
πελάτες.
Σε ξενώνες ή παρόμοια περι-
βάλλοντα.
Σε υπηρεσίες κέτερινγκ και πα-
ρόμοιες εφαρμογές μη λιανικής
πώλησης.
• Το προϊόν αυτό δεν πρέπει να

χρησιμοποιείται σε ανοικτά ή
περίκλειστα εξωτερικά περι-
βάλλοντα, όπως σε σκάφη,
τροχόσπιτα, μπαλκόνια ή βε-
ράντες. Η έκθεση του προϊ-
όντος σε βροχή, χιόνι, ήλιο ή
άνεμο μπορεί να προκαλέσει
κίνδυνο πυρκαγιάς.

1.2 Σημαντικά σύμβο-
λα ασφαλείας

 Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
 Διαβάστε το εγχειρίδιο χρή-

σης.
 Κίνδυνος που μπορεί να επι-

φέρει εγκαύματα λόγω επαφής
με καυτές επιφάνειες.
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Καύσιμο υλικό, προειδοποίη-
ση για κίνδυνο φωτιάς.

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω
επαφής με αιχμηρές επιφάνειες!

Κίνδυνος ακτινοβολίας UV-C

1.3 Ασφάλεια παιδιών,
ευάλωτων ατόμων
και κατοικιδίων

• Το προϊόν αυτό επιτρέπεται να
χρησιμοποιείται από παιδιά
ηλικίας 8 ετών και άνω και από
άτομα με ανεπαρκώς ανεπτυγ-
μένες σωματικές, αισθητηρια-
κές ή διανοητικές ικανότητες ή
με έλλειψη εμπειρίας και
γνώσης, αν τα άτομα αυτά βρί-
σκονται υπό επιτήρηση ή στα
άτομα αυτά έχει δοθεί εκπαί-
δευση σχετικά με την ασφαλή
χρήση της συσκευής και τους
κινδύνους που ενέχονται.

• Παιδιά μεταξύ 3 και 8 ετών επι-
τρέπεται να τοποθετούν και να
αφαιρούν τρόφιμα μέσα στο/
από το ψυκτικό προϊόν.

• Τα παιδιά και τα κατοικίδια δεν
πρέπει να παίζουν με το προϊ-
όν, ούτε να ανεβαίνουν πάνω
του ή να μπαίνουν μέσα.

• Πρέπει να κρατάτε παιδιά και
κατοικίδια μακριά από την πε-
ριοχή καμπίνας (συμπιεστή)
όπου βρίσκονται ηλεκτρικά
εξαρτήματα.

• Οι εργασίες καθαρισμού και
συντήρησης από τον χρήστη
δεν πρέπει να γίνονται από
παιδιά, εκτός αν αυτά βρίσκο-
νται υπό επίβλεψη ενήλικα.

• Κρατάτε τα υλικά συσκευασίας
μακριά από παιδιά. Κίνδυνος
τραυματισμού και ασφυξίας.

• Αν η πόρτα του προϊόντος δια-
θέτει κλειδαριά, κρατήστε το
κλειδί μακριά από παιδιά.

1.4 Ασφάλεια χρήσης
ηλεκτρικού ρεύματος

• Το προϊόν δεν πρέπει να είναι
συνδεδεμένο στην πρίζα κατά
τις εργασίες εγκατάστασης, συ-
ντήρησης, καθαρισμού, επι-
σκευής και μεταφοράς.

• Αν το καλώδιο ρεύματος υπο-
στεί ζημιά, πρέπει να αντικατα-
σταθεί από το άτομο που έχει
αποστείλει ο κατασκευαστής,
πάροχος εξουσιοδοτημένου
σέρβις ή ο εισαγωγέας, για την
αποφυγή ενδεχόμενων κινδύ-
νων.

• Μη συμπιέσετε το καλώδιο
ρεύματος κάτω από το προϊόν
ή στο πίσω μέρος του προϊ-
όντος. Μην τοποθετείτε βαριά
αντικείμενα πάνω στο καλώδιο
ρεύματος. Το καλώδιο ρεύμα-
τος δεν πρέπει να είναι λυγι-
σμένο, συμπιεσμένο ούτε να
έρχεται σε επαφή με οποιαδή-
ποτε πηγή θερμότητας.
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• Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσιο
καλώδιο. Μη χρησιμοποιείτε
καλώδια που έχουν κοπεί ή
υποστεί ζημιά.

• Μη χρησιμοποιείτε καλώδιο
επέκτασης, πολύπριζο ή τρο-
φοδοτικό για τη λειτουργία του
προϊόντος.

• Τα φορητά πολύπριζα ή τα φο-
ρητά τροφοδοτικά μπορεί να
υπερθερμανθούν και να προ-
καλέσουν φωτιά. Επομένως,
μην έχετε πολύπριζο ή φορητά
τροφοδοτικά πίσω από το
προϊόν ή κοντά σε αυτό.

• Πριν συνδέσετε το προϊόν στην
πηγή ρεύματος, αφαιρέστε κα-
τά την εγκατάσταση το κα-
λώδιο ρεύματος από το άγκι-
στρο (αν διατίθεται) του συ-
μπυκνωτή.

• Ο χρήστης δεν θα πρέπει να
μπορεί να φθάσει στα ηλεκτρι-
κά εξαρτήματα μετά την εγκα-
τάσταση.

• Μη συνδέσετε το καλώδιο ρεύ-
ματος του προϊόντος σε πρίζα
που δεν είναι καλά στερεω-
μένη ή που έχει υποστεί ζημιά.
Αυτοί οι τύποι συνδέσεων
μπορεί να υπερθερμανθούν
και να προκαλέσουν φωτιά.

• Το φις θα πρέπει να είναι εύκο-
λα προσβάσιμο. Αν δεν είναι
εφικτό αυτό, πρέπει να υπάρ-
χει διαθέσιμος στην ηλεκτρική
εγκατάσταση ένα μηχανισμός
που συμμορφώνεται με τη νο-
μοθεσία περί ηλεκτρικών εγκα-

ταστάσεων και αποσυνδέει
όλους τους ακροδέκτες από
την παροχή ρεύματος δικτύου
(ασφάλεια, διακόπτης, γενικός
διακόπτης κλπ.).

• Το προϊόν δεν πρέπει να χρη-
σιμοποιείται με εξωτερική συ-
σκευή μεταγωγής, όπως χρο-
νοδιακόπτη ή σύστημα τηλεχει-
ρισμού.

• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν
όταν τα πόδια σας είναι γυμνά
ή το σώμα σας βρεγμένο.

• Μην αγγίζετε το φις ρευματο-
ληψίας με υγρά χέρια.

• Κατά την αποσύνδεση της συ-
σκευής από την πρίζα, μην
κρατάτε το καλώδιο ρεύματος,
αλλά το φις.

• Βεβαιωθείτε ότι το φις δεν είναι
υγρό, λερωμένο ή σκονισμένο.

• Μη συνδέσετε ποτέ το προϊόν
σε διατάξεις εξοικονόμησης
ενέργειας. Αυτά τα συστήματα
είναι επιβλαβή για το προϊόν.

1.5 Ασφάλεια χειρι-
σμών

• Βεβαιωθείτε να αποσυνδέσετε
το προϊόν από την πρίζα πριν
το μεταφέρετε.

• Αυτό το προϊόν είναι βαρύ, μην
το χειρίζεστε μόνοι σας. Μπο-
ρεί να προκύψουν τραυματι-
σμοί αν το προϊόν πέσει πάνω
σας. Προσέξτε να μη χτυπήσε-
τε το προϊόν σε άλλα αντικείμε-
να και να μη σας πέσει ενώ το
μεταφέρετε.
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• Πάντα κλείνετε τις πόρτες του
προϊόντος και μην κρατάτε το
προϊόν από τις πόρτες του ενώ
το μεταφέρετε.

• Προσέχετε να μην προξενήσε-
τε ζημιά στο ψυκτικό σύστημα
και στους σωλήνες του κατά
τους χειρισμούς του προϊ-
όντος. Μη χρησιμοποιείτε το
προϊόν αν οι σωλήνες έχουν
υποστεί ζημιά, αλλά επικοινω-
νήστε με ένα εξουσιοδοτημένο
σέρβις.

1.6 Ασφάλεια κατά την
εγκατάσταση

• Για να προετοιμάσετε το προϊ-
όν για χρήση, δείτε τις πληρο-
φορίες στο εγχειρίδιο χρήσης
και στο εγχειρίδιο εγκατάστα-
σης και βεβαιωθείτε ότι οι πα-
ροχές ρεύματος και νερού
συμμορφώνονται με τις απαι-
τήσεις. Αν όχι, καλέστε έναν
εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο και
υδραυλικό για να διαμορ-
φώσουν τις παροχές όπως
χρειάζεται.

• Σε αντίθετη περίπτωση μπο-
ρεί να προκληθούν ηλεκτρο-
πληξία, φωτιά, προβλήματα
με το προϊόν ή τραυματι-
σμός.

• Πριν αρχίσετε την εγκατάστα-
ση, απενεργοποιήστε την
ασφάλεια για να αφαιρέσετε
την τάση από τη γραμμή ρεύ-
ματος στην οποία είναι συνδε-
δεμένο το προϊόν.

• Το προϊόν θα πρέπει να εγκα-
τασταθεί από δύο ή περισ-
σότερα άτομα. Χρησιμοποιή-
στε προστατευτικά γάντια όταν
αφαιρείτε το προϊόν από τη συ-
σκευασία και κατά την εγκα-
τάσταση.

• Αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί
για χρήση σε περιοχές με
ανώτατο υψόμετρο 2000
μέτρων από την επιφάνεια της
θάλασσας.

• Κρατάτε τα παιδιά μακριά από
την περιοχή εγκατάστασης.

• Ελέγξτε το προϊόν για τυχόν
ζημιά, πριν την εγκατάστασή
του. Μην επιτρέψετε την εγκα-
τάσταση του προϊόντος αν έχει
υποστεί ζημιά.

• Πάντα χρησιμοποιείτε ατομικό
προστατευτικό εξοπλισμό
(γάντια κλπ.) κατά την εγκα-
τάσταση, τη συντήρηση και την
επισκευή του προϊόντος. Κίν-
δυνος τραυματισμού.

• Μην εγκαταστήσετε ή αφήσετε
το προϊόν σε θέσεις όπου θα
είναι εκτεθειμένο σε θερμοκρα-
σίες εξωτερικού χώρου.

• Τοποθετήστε το προϊόν πάνω
σε μια καθαρή, επίπεδη, ορι-
ζόντια και σκληρή επιφάνεια
και ισορροπήστε το χρησιμο-
ποιώντας τα ρυθμιζόμενα
πόδια του (περιστρέφοντας τα
μπροστινά πόδια του προς τα
αριστερά ή τα δεξιά). Διαφορε-
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τικά, το ψυγείο μπορεί να ανα-
τραπεί και να προκαλέσει
τραυματισμούς.

• Προσέχετε κατά τη διαδικασία,
για να αποφύγετε ζημιές στο
δάπεδο (πλακάκια κλπ.) ενώ
μετακινείτε το προϊόν. Εγκατα-
στήστε το προϊόν πάνω σε ένα
δάπεδο ή παρέχετε επαρκή
υποστήριξη ανάλογα με το
μέγεθος, το βάρος και την πε-
ρίπτωση χρήσης του προϊ-
όντος. Βεβαιωθείτε ότι το προϊ-
όν δεν είναι κοντά σε πηγή
θερμότητας, και ότι και τα τέσ-
σερα πόδια του είναι σταθερά
και πατάνε στο δάπεδο. Εγκα-
ταστήστε το προϊόν όπως
χρειάζεται, και βεβαιωθείτε ότι
είναι οριζόντιο, χρησιμο-
ποιώντας ένα αλφάδι. Για να
διασφαλίσετε την πλήρη απο-
τελεσματικότητα του κυκλώμα-
τος ψυκτικού μέσου, περιμένε-
τε τουλάχιστον δύο ώρες πριν
θέσετε σε λειτουργία το προϊ-
όν.

• Το προϊόν πρέπει να εγκατα-
σταθεί σε ένα ξηρό και καλά
αεριζόμενο περιβάλλον. Μην
έχετε χαλιά, πατάκια ή πα-
ρόμοια καλύμματα δαπέδου
κάτω από το προϊόν. Αυτό
μπορεί να προκαλέσει κίνδυνο
φωτιάς λόγω ανεπαρκούς αε-
ρισμού!

• Μη φράζετε ή καλύπτετε τα
ανοίγματα αερισμού. Διαφορε-
τικά, η κατανάλωση ρεύματος
αυξάνεται, και μπορεί να προ-
κληθεί ζημιά στο προϊόν.

• Αφήνετε αρκετό χώρο στα
πλαϊνά και από το επάνω
μέρος για να εξασφαλίζεται
επαρκής αερισμός. Το διάκενο
ανάμεσα στο πίσω πλαίσιο και
τον τοίχο πίσω από το προϊόν
πρέπει να είναι τουλάχιστον 50
mm για την αποτροπή καυτών
επιφανειών. Η μείωση αυτής
της απόστασης μπορεί να αυ-
ξήσει την κατανάλωση ενέρ-
γειας του προϊόντος.

• Κατά την τοποθέτηση του προ-
ϊόντος, βεβαιωθείτε ότι το κα-
λώδιο τροφοδοσίας δεν θα
υποστεί ζημιά και δεν θα συ-
μπιεστεί.

• Το προϊόν δεν πρέπει να συν-
δεθεί σε συστήματα παροχής
και πηγές ρεύματος που μπο-
ρεί να προκαλέσουν ξαφνικές
μεταβολές τάσης (π.χ. φορητή
πηγή ρεύματος από ηλιακή
ενέργεια). Διαφορετικά μπορεί
να προκύψει ζημιά στο προϊόν
ως αποτέλεσμα των απότομων
μεταβολών τάσης!

• Όσο περισσότερο ψυκτικό
μέσο περιέχει ένα ψυγείο, τόσο
μεγαλύτερος πρέπει να είναι ο
χώρος εγκατάστασης. Σε πολύ
μικρά δωμάτια μπορεί να προ-
κύψει εύφλεκτο μείγμα αερίου-
αέρα σε περίπτωση διαρροής
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αερίου από το ψυκτικό σύστη-
μα. Απαιτείται τουλάχιστον 1
m³ όγκου για κάθε 8 γραμ-
μάρια ψυκτικού μέσου. Η πο-
σότητα ψυκτικού μέσου που
περιέχεται στο προϊόν ανα-
φέρεται στην Ετικέτα Τύπου
του προϊόντος.

• Το προϊόν δεν πρέπει ποτέ να
τοποθετηθεί με τρόπο ώστε
καλώδιο ρεύματος, ο μεταλλι-
κός εύκαμπτος σωλήνας κουζί-
νας αερίου, μεταλλικοί σωλή-
νες αερίου ή νερού να έρθουν
σε επαφή με το πίσω τοίχωμα
του προϊόντος (ή με τον συ-
μπυκνωτή).

• Η θέση εγκατάστασης του
προϊόντος δεν πρέπει να είναι
εκτεθειμένη σε άμεση ηλιακή
ακτινοβολία και δεν πρέπει να
είναι κοντά σε πηγή θερμότη-
τας όπως κουζίνες μαγειρέμα-
τος, σώματα καλοριφέρ κλπ.
Αν δεν μπορείτε να αποφύγετε
την εγκατάσταση του προϊ-
όντος κοντά σε πηγή θερμότη-
τας, πρέπει να χρησιμοποιήσε-
τε μια κατάλληλη μονωτική
πλάκα και να βεβαιωθείτε ότι η
ελάχιστη απόσταση από την
πηγή θερμότητας πρέπει να
συμμορφώνεται με τα παρα-
κάτω:

– Τουλάχιστον 30 cm από πη-
γές θερμότητας όπως κουζί-
νες μαγειρέματος, φούρνους,
θερμαντικά σώματα και συ-
σκευές θέρμανσης κλπ.

– Και τουλάχιστον 5 cm από
ηλεκτρικούς φούρνους.

• Το προϊόν σας διαθέτει κλάση
προστασίας I.

• Συνδέετε το προϊόν σε γειω-
μένη πρίζα που συμμορφώνε-
ται με τις τιμές τάσης (Voltage),
ρεύματος (Current) και συ-
χνότητας (Frequency) που
αναφέρονται στην ετικέτα τύ-
που του προϊόντος. Η πρίζα
πρέπει να προστατεύεται από
ασφάλεια 10 A – 16 A. Η εται-
ρία μας δεν φέρει ευθύνη για
τυχόν ζημιές λόγω χρήσης χω-
ρίς γείωση και χωρίς σύνδεση
ρεύματος που συμμορφώνεται
με τους τοπικούς και εθνικούς
κανονισμούς.

• Το καλώδιο ρεύματος του προ-
ϊόντος πρέπει να είναι αποσυν-
δεδεμένο από την πρίζα κατά
την εγκατάσταση. Διαφορετικά,
μπορεί να προκύψει κίνδυνος
ηλεκτροπληξίας και τραυματι-
σμού!

• Μη συνδέετε το προϊόν σε πρί-
ζες που είναι λασκαρισμένες,
σπασμένες, λερωμένες, κα-
λυμμένες με λάδια και γράσα,
πρίζες που έχουν αποσπαστεί
από τη θέση τους ή πρίζες που
είναι σε κίνδυνο επαφής με νε-
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ρό. Αυτοί οι τύποι συνδέσεων
μπορεί να υπερθερμανθούν
και να προκαλέσουν φωτιά.

• Τοποθετήστε το καλώδιο ρεύ-
ματος και τους εύκαμπτους
σωλήνες (αν υπάρχουν) του
προϊόντος με τρόπο ώστε να
μην κινδυνεύουν να προκα-
λέσουν παραπάτημα.

• Η διείσδυση υγρασίας και
υγρών σε εξαρτήματα υπό
τάση ή στο καλώδιο ρεύματος
μπορεί να προκαλέσει βραχυ-
κύκλωμα. Για το λόγο αυτό, μη
χρησιμοποιείτε το προϊόν σε
περιβάλλον με υγρασία ή σε
περιοχές όπου μπορεί να πι-
τσιλιστεί νερό (π.χ. γκαράζ,
δωμάτιο πλυντηρίου κλπ.). Αν
το ψυγείο βραχεί με νερό, απο-
συνδέστε το από την πρίζα και
επικοινωνήστε με ένα εξουσιο-
δοτημένο σέρβις.

• Μη συνδέσετε ποτέ το ψυγείο
σας σε διατάξεις εξοικονόμη-
σης ενέργειας. Αυτά τα συστή-
ματα είναι επιβλαβή για το
προϊόν.

• Υπάρχει κίνδυνος επαφή με
ηλεκτρικά εξαρτήματα όταν
αφαιρείτε το κάλυμμα της πλα-
κέτας ηλεκτρονικών και το πί-
σω κάλυμμα συμπιεστή (αν
υπάρχει στον εξοπλισμό). Μην
αφαιρείτε το κάλυμμα της πλα-
κέτας ηλεκτρονικών και το πί-
σω κάλυμμα συμπιεστή (αν

υπάρχει στον εξοπλισμό).
Υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπλη-
ξίας!

1.7 Ασφάλεια κατά τη
λειτουργία

• Ποτέ μη χρησιμοποιήσετε χη-
μικούς διαλύτες στο προϊόν.
Αυτά τα υλικά δημιουργούν
κίνδυνο έκρηξης.

• Σε περίπτωση βλάβης του
προϊόντος, αποσυνδέστε το
από την πρίζα (ή απενεργο-
ποιήστε την ασφάλεια στην
οποία συνδέεται) και μην το
θέσετε πάλι σε λειτουργία έως
ότου επισκευαστεί από το
εξουσιοδοτημένο σέρβις.
Υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπλη-
ξίας!

• Μην τοποθετείτε πάνω ή κοντά
στο προϊόν πηγές γυμνής
φλόγας (αναμμένο κερί, τσι-
γάρο κλπ.) ή πηγές θερμότη-
τας (ηλεκτρικό σίδερο, πλάκα
εστιών, φούρνο κλπ.). Μην το-
ποθετείτε εύφλεκτα/ εκρηκτικά
υλικά κοντά στο προϊόν.

• Μην ανεβαίνετε πάνω στο
προϊόν. Κίνδυνος πτώσης και
τραυματισμού!

• Μην προξενήσετε ζημιά στους
σωλήνες του συστήματος ψύ-
ξης χρησιμοποιώντας αιχμηρά
και μυτερά αντικείμενα. Το ψυ-
κτικό μέσο που εκτοξεύεται σε
περίπτωση διάτρησης των σω-
λήνων αερίου, των επεκτάσε-
ων σωλήνων ή των επι-
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στρώσεων της πάνω επι-
φάνειας, μπορεί να προκα-
λέσει ερεθισμό του δέρματος
και τραυματισμό των ματιών.

• Μην επεμβαίνετε στο κύκλωμα
ψυκτικού μέσου και μην του
προξενήσετε ζημιά. Κίνδυνος
έκρηξης.

• Μην τοποθετείτε και χρησιμο-
ποιείτε ηλεκτρικές συσκευές
μέσα στο ψυγείο/καταψύκτη
εκτός αν αυτό υποδεικνύεται
από τον κατασκευαστή.

• Μη χρησιμοποιήσετε οποιεσ-
δήποτε διαδικασίες για να επι-
ταχύνετε την απόψυξη, εκτός
από αυτές που συνιστά ο κα-
τασκευαστής.

• Προσέχετε να μην παγιδευτεί
οποιοδήποτε τμήμα των χε-
ριών ή του σώματός σας στα
κινούμενα μέρη στο εσωτερικό
του προϊόντος. Προσέχετε να
μην πιαστούν τα δάκτυλά σας
ανάμεσα στο ψυγείο και την
πόρτα του. Προσέχετε όταν
ανοίγετε και κλείνετε την πόρτα
ενώ υπάρχουν γύρω παιδιά.

• Μην τοποθετείτε παγωτό, πα-
γάκια ή κατεψυγμένα τρόφιμα
στο στόμα σας αμέσως μόλις
αφαιρέσετε αυτά τα είδη από
τον καταψύκτη. Κίνδυνος
κρυοπαγήματος!

• Μην αγγίζετε με υγρά χέρια τα
εσωτερικά τοιχώματα, τα με-
ταλλικά μέρη του καταψύκτη ή

τρόφιμα που φυλάσσετε μέσα
στον καταψύκτη. Κίνδυνος
κρυοπαγήματος!

• Μην τοποθετείτε στον θάλαμο
καταψύκτη κουτιά αναψυκτι-
κών ή μεταλλικά κουτιά και
μπουκάλια που περιέχουν
υγρά που μπορεί να πα-
γώσουν. Τα μεταλλικά κουτιά ή
τα μπουκάλια μπορούν να
εκραγούν. Κίνδυνος τραυματι-
σμού και υλικών ζημιών!

• Μη χρησιμοποιείτε ή τοποθε-
τείτε κοντά στο ψυγείο υλικά
που είναι ευαίσθητα στη θερ-
μοκρασία όπως εύφλεκτα
σπρέι, εύφλεκτα αντικείμενα,
ξηρό πάγο ή άλλα χημικά. Κίν-
δυνος φωτιάς και έκρηξης!

• Μη φυλάσσετε μέσα στο προϊ-
όν εκρηκτικά υλικά όπως δο-
χεία αεροζόλ που περιέχουν
εύφλεκτα υλικά.

• Μην τοποθετείτε πάνω στο
προϊόν ανοικτά δοχεία που πε-
ριέχουν υγρά. Τυχόν πιτσίλι-
σμα νερού πάνω σε ένα ηλε-
κτρικό εξάρτημα μπορεί να
προκαλέσει ηλεκτροπληξία ή
φωτιά.

• Λόγω του κινδύνου θραύσης,
μη φυλάσσετε μέσα στον
θάλαμο καταψύκτη γυάλινα δο-
χεία που περιέχουν υγρά.

• Το προϊόν αυτό δεν προορίζε-
ται για φύλαξη και ψύξη φαρ-
μάκων, πλάσματος αίματος,
εργαστηριακών παρασκευα-
σμάτων ή παρόμοιων υλικών
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και προϊόντων που υπόκεινται
στην Οδηγία περί Ιατροτεχνο-
λογικών προϊόντων.

• Αν το προϊόν χρησιμοποιηθεί
αντίθετα με την προβλεπόμενη
χρήση του, μπορεί να προκλη-
θεί ζημιά ή αλλοίωση των προ-
ϊόντων που φυλάσσονται στο
εσωτερικό του.

• Αν το ψυγείο σας διαθέτει μπλε
φως, μην κοιτάζετε αυτό το
φως με χρήση οπτικών δια-
τάξεων. Μην κοιτάζετε παρατε-
ταμένα απευθείας σε φως LED
UV (υπεριώδους ακτινοβολί-
ας). Οι υπεριώδεις ακτίνες
μπορεί να προκαλέσουν κατα-
πόνηση των ματιών.

• Μην τοποθετείτε μέσα στο
προϊόν περισσότερα τρόφιμα
από τη χωρητικότητά του. Μη
χρησιμοποιήσετε οποιεσδήπο-
τε διαδικασίες για να επιταχύ-
νετε την απόψυξη, εκτός από
αυτές που συνιστά ο κατα-
σκευαστής. Μπορεί να προκύ-
ψουν τραυματισμοί ή ζημιές αν
πέσουν τα περιεχόμενα του
ψυγείου καθώς ανοίγει η πόρ-
τα. Παρόμοια προβλήματα
μπορεί επίσης να προκύψουν
αν τοποθετηθεί αντικείμενο
πάνω στο προϊόν.

• Για την αποφυγή τραυματι-
σμών, να βεβαιώνεστε ότι έχε-
τε καθαρίσει όλον τον πάγο και
το νερό που μπορεί να έχει
πέσει ή χυθεί στο δάπεδο.

• Αλλάζετε θέσεις στα ράφια/στις
θήκες μπουκαλιών στην πόρτα
του ψυγείου μόνο όταν αυτά εί-
ναι κενά. Κίνδυνος τραυματι-
σμού!

• Μην τοποθετείτε πάνω στο
προϊόν αντικείμενα που μπορεί
να πέσουν ή να ανατραπούν.
Αυτά τα αντικείμενα μπορεί να
πέσουν κατά το άνοιγμα ή κλεί-
σιμο της πόρτας και να προκα-
λέσουν τραυματισμούς και/ή
υλικές ζημιές.

• Μη χτυπάτε τις γυάλινες επι-
φάνειες και μην τους ασκείτε
υπερβολική πίεση. Αν σπάσει
το γυαλί μπορεί να προκαλέσει
τραυματισμούς και/ή υλικές ζη-
μιές.

• Για προϊόντα σχεδιασμένα να
χρησιμοποιούν φίλτρο αέρα
μέσα σε προσβάσιμο κάλυμμα
φίλτρου, το φίλτρο θα πρέπει
να είναι πάντα στη θέση του
όταν είναι σε λειτουργία το ψυ-
γείο.

• Μην μπλοκάρετε με τρόφιμα
τον ανεμιστήρα (αν υπάρχει).

• Οι φλάντζες που έχουν υπο-
στεί ζημιά θα πρέπει να αντι-
καθίστανται το συντομότερο
δυνατόν.

• Το προϊόν μπορεί να περιλαμ-
βάνει ειδικά διαμερίσματα (δια-
μέρισμα Νωπών τροφίμων,
διαμέρισμα Μηδέν βαθμών
κλπ.). Εκτός αν αναγράφεται
κάτι διαφορετικό στο σχετικό
εγχειρίδιο του προϊόντος, αυτά
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τα διαμερίσματα μπορούν να
αφαιρεθούν και το προϊόν μπο-
ρεί να χρησιμοποιηθεί με την
ίδια απόδοση.

• Το σύστημα ψύξης του προϊ-
όντος περιέχει ψυκτικό μέσο
R600a. Ο τύπος ψυκτικού
μέσου που χρησιμοποιείται
στο προϊόν αναφέρεται στην
ετικέτα τύπου. Αυτό το αέριο
είναι εύφλεκτο. Επομένως,
προσέχετε να μην προξενήσε-
τε ζημιά στο σύστημα ψύξης
και στους σωλήνες κατά τους
χειρισμούς του προϊόντος. Σε
περίπτωση ζημιών στους σω-
λήνες:

1. Μην αγγίζετε το προϊόν ή το
καλώδιο ρεύματος.

2. Κρατάτε το προϊόν μακριά
από δυνητικές πηγές φω-
τιάς που μπορούν να προκα-
λέσουν ανάφλεξη του προϊ-
όντος.

3. Αερίστε την περιοχή όπου
είναι τοποθετημένο το προϊ-
όν. Μη χρησιμοποιήσετε
ανεμιστήρα.

4. Επικοινωνήστε με Εξουσιο-
δοτημένο Σέρβις.

Πριν απορρίψετε παλιά προϊ-
όντα που δεν θα χρησιμοποιη-
θούν πια:
1. Αποσυνδέστε το καλώδιο

ρεύματος από την πρίζα
ρεύματος δικτύου.

2. Κόψτε το καλώδιο ρεύμα-
τος και αφαιρέστε το από
τη συσκευή μαζί με το φις.

3. Μην αφαιρέσετε τα ράφια
και τα συρτάρια του προϊ-
όντος, για να αποτρέψετε
την είσοδο παιδιών στη συ-
σκευή.

4. Αφαιρέστε τις πόρτες.
5. Αποθηκεύστε το προϊόν

ώστε να μην μπορεί να ανα-
τραπεί.

6. Μην επιτρέπετε σε παιδιά
να παίζουν με το αχρηστευ-
μένο προϊόν.

7. Αν το προϊόν έχει υποστεί
ζημιά και παρατηρήσετε
διαρροή αερίου, μείνετε μα-
κριά από το αέριο. Το αέριο
μπορεί να προκαλέσει κρυο-
πάγημα αν έρθει σε επαφή
με το δέρμα σας.

• Μην απορρίψετε το προϊόν σε
φωτιά. Κίνδυνος έκρηξης.

• Αν η πόρτα του προϊόντος δια-
θέτει κλειδαριά, κρατήστε το
κλειδί μακριά από παιδιά.

1.8 Ασφάλεια φύλαξης
τροφίμων

Παρακαλούμε να λάβετε σοβαρά
υπόψη σας τις ακόλουθες προει-
δοποιήσεις, για να αποφύγετε
αλλοίωση των τροφίμων:
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• Αν αφήνετε τις πόρτες ανοιχτές
για πολύ χρόνο, μπορεί να
προκληθεί αύξηση της θερμο-
κρασίας στο εσωτερικό του
προϊόντος.

• Καθαρίζετε τακτικά τα προσπε-
λάσιμα συστήματα αποστράγ-
γισης που έρχονται σε επαφή
με τρόφιμα.

• Καθαρίζετε τα δοχεία νερού
που δεν έχουν χρησιμοποιηθεί
για 48 ώρες και τα συστήματα
που τροφοδοτούνται με νερό
δικτύου αν δεν έχουν χρησιμο-
ποιηθεί για περισσότερες από
5 ημέρες.

• Φυλάσσετε τα νωπά προϊόντα
κρέατος και ψαριών στα κατάλ-
ληλα διαμερίσματα στο εσωτε-
ρικό του προϊόντος. Με αυτόν
τον τρόπο δεν θα στάζουν
πάνω σε άλλα τρόφιμα ούτε θα
έρχονται σε επαφή με αυτά.

• Χρησιμοποιούνται διαμερίσμα-
τα καταψύκτη δύο αστέρων για
αποθήκευση προ-κατεψυγ-
μένων τροφίμων και για την
παρασκευή και φύλαξη πάγου
και παγωτού.

• Τα διαμερίσματα ενός, δύο και
τριών αστέρων δεν είναι κατάλ-
ληλα για την κατάψυξη νωπών
τροφίμων.

• Αν το ψυκτικό προϊόν έχει πα-
ραμείνει κενό για μεγάλο χρο-
νικό διάστημα, απενεργοποιή-
στε το, πραγματοποιήστε

απόψυξη, καθαρίστε και στε-
γνώστε το, για προστασία του
περιβλήματος του προϊόντος.

• Μετά την τοποθέτηση των τρο-
φίμων, ελέγξτε αν έχουν κλεί-
σει σωστά οι θυρίδες των δια-
μερισμάτων και ειδικά η πόρτα
καταψύκτη.

• Χρησιμοποιείτε τον θάλαμο
συντήρησης για τη φύλαξη νω-
πών τροφίμων και τον θάλαμο
καταψύκτη για τη φύλαξη κατε-
ψυγμένων τροφίμων, την κα-
τάψυξη νωπών τροφίμων και
την παρασκευή παγοκύβων.

• Μη φυλάσσετε τρόφιμα στους
θαλάμους συντήρησης και κα-
ταψύκτη χωρίς να τα σφραγίζε-
τε σωστά, για να αποτρέπετε
την απευθείας επαφή των τρο-
φίμων με τις εσωτερικές επι-
φάνειες.

1.9 Ασφάλεια κατά τη
συντήρηση και τον
καθαρισμό

• Αποσυνδέστε το ψυγείο από
την πρίζα ή απενεργοποιήστε
την ασφάλεια πριν το καθαρί-
σετε και πριν αρχίσετε εργασί-
ες συντήρησης.

• Μην τραβάτε την πόρτα ή τη
λαβή πόρτας του προϊόντος
για να το μετακινήσετε για σκο-
πούς καθαρισμού. Η πόρτα
μπορεί να προκαλέσει τραυμα-
τισμούς αν η λαβή τραβηχτεί
πολύ δυνατά.

ET
LV
LT

EL



EL / 107

• Μην τοποθετείτε τα χέρια, τα
πόδια σας ή μεταλλικά αντικεί-
μενα κάτω ή πίσω από το προ-
ϊόν. Μπορεί να σφηνώσουν ή
να προκληθεί τραυματισμός σε
αιχμηρές ακμές.

• Μην πλύνετε το εσωτερικό ή το
εξωτερικό του προϊόντος με
πλυστική συσκευή πίεσης,
ατμό, ψεκασμό νερού ή τρε-
χούμενο νερό. Κίνδυνος ηλε-
κτροπληξίας και φωτιάς.

• Όταν καθαρίζετε το προϊόν, μη
χρησιμοποιείτε αιχμηρά εργα-
λεία ή εργαλεία και οικιακά κα-
θαριστικά που χαράζουν, ούτε
απορρυπαντικά, αέρια, βενζί-
νη, αραιωτικά χρωμάτων, οι-
νόπνευμα, βερνίκι και πα-
ρόμοιες ουσίες. Στο εσωτερικό
του προϊόντος χρησιμοποιείτε
μόνο προϊόντα καθαρισμού και
συντήρησης που δεν είναι επι-
βλαβή για τρόφιμα.

• Μη χρησιμοποιείτε χαρτί κουζί-
νας, σφουγγάρια πλυσίματος
πιάτων ή άλλα σκληρά υλικά
καθαρισμού.

• Μη χρησιμοποιείτε ποτέ ατμό
ή μέσα καθαρισμού που πα-
ράγουν ατμό για τον καθαρι-
σμό του προϊόντος και την τή-
ξη πάγου στο εσωτερικό του.
Ο ατμός έρχεται σε επαφή με
τις ηλεκτροφόρες περιοχές του
ψυγείου σας και προκαλεί βρα-
χυκύκλωμα ή ηλεκτροπληξία.

• Μη χρησιμοποιείτε κανενός εί-
δους μηχανικά εργαλεία ή
οποιαδήποτε άλλα εργαλεία
που δεν συνιστώνται από τον
κατασκευαστή για να επιταχύ-
νετε την διαδικασία απόψυξης.

• Προσέχετε να κρατάτε το νερό
μακριά από οπές αερισμού,
ηλεκτρονικά κυκλώματα ή κυ-
κλώματα φωτισμού του προϊ-
όντος. Διαφορετικά μπορεί να
προκύψει κίνδυνος πυρκαγιάς
ή ηλεκτροπληξίας.

• Χρησιμοποιήστε ένα καθαρό,
στεγνό πανί για να σκουπίσετε
τη σκόνη ή τα ξένα υλικά από
τους πόλους των φις. Μη χρη-
σιμοποιήσετε βρεγμένο ή υγρό
πανί για να καθαρίσετε το φις.
Διαφορετικά μπορεί να προκύ-
ψει κίνδυνος πυρκαγιάς ή ηλε-
κτροπληξίας.

1.10 Φωτισμός
Επικοινωνήστε με ένα εξουσιο-
δοτημένο σέρβις όταν θέλετε να
αντικατασταθεί η λάμπα LED / ο
λαμπτήρας που χρησιμοποιείται
για φωτισμό.

1.11 Απόρριψη του πα-
λιού προϊόντος

Κατά την απόρριψη του παλιού
προϊόντος ακολουθείτε τις παρα-
κάτω οδηγίες:
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• Για να αποτρέψετε να κλειδω-
θούν κατά λάθος παιδιά μέσα
στο προϊόν, αν υπάρχει κλει-
δαριά στην πόρτα, αχρηστέψτε
την.

• Το πιτσίλισμα με ψυκτικό μέσο
είναι επιβλαβές για τα μάτια.
Μην προξενήσετε ζημιά σε κα-
νένα μέρος του ψυκτικού συ-
στήματος κατά την απόρριψη
του προϊόντος.

• Η κατάποση λαδιού συμπιεστή
ή η διείσδυσή του λαδιού αυ-
τού στην αναπνευστική οδό
μπορεί να έχει θανάσιμα απο-
τελέσματα.

• Το ψυκτικό σύστημα του προϊ-
όντος περιέχει το αέριο R600a
όπως αναφέρεται και στην ετι-
κέτα τύπου. Αυτό το αέριο είναι
εύφλεκτο. Μην απορρίψετε το
προϊόν σε φωτιά. Κίνδυνος
έκρηξης!

• Στο αφρώδες μονωτικό υλικό
χρησιμοποιείται ως διογκωτικό
κυκλοπεντάνιο, το οποίο είναι
εύφλεκτο. Μην απορρίψετε το
προϊόν σε φωτιά.
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2 Το ψυγείο σας

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
12

1 * Ρυθμιζόμενα ράφια πόρτας 2 * Αυγοθήκες
3 * Ράφι μπουκαλιών 4 * Ρυθμιζόμενα μπροστινά πόδια
5 * Θάλαμος καταψύκτη 6 * Δοχείο πάγου
7 * Συρτάρι έντονης ψύξης 8 * Συρτάρι λαχανικών
9 * Ρυθμιζόμενα ράφια 10 * Αναδιπλούμενη υποδοχή κρασιών

11 * Ανεμιστήρας 12 * Λαμπτήρας φωτισμού

*Προαιρετικός εξοπλισμός: Οι εικόνες
στο παρόν εγχειρίδιο χρήσης είναι σχηματι-
κές και ενδέχεται να μη συμφωνούν ακρι-

βώς με το προϊόν που έχετε. Αν το προϊόν
δεν περιλαμβάνει τα σχετικά εξαρτήματα, οι
πληροφορίες αφορούν άλλα μοντέλα.

3 Εγκατάσταση

Διαβάστε πρώτα την ενότητα "Οδη-
γίες Ασφαλείας"!

3.1 Σωστή θέση εγκατάστασης
Για την εγκατάσταση του προϊόντος επικοι-
νωνήστε με το Εξουσιοδοτημένο Σέρβις.
Για να προετοιμάσετε το προϊόν για εγκα-
τάσταση, δείτε τις πληροφορίες στο εγχειρί-
διο χρήσης και βεβαιωθείτε ότι οι παροχές
ρεύματος και νερού συμμορφώνονται με τις

απαιτήσεις. Αν όχι, καλέστε έναν ηλεκτρο-
λόγο και υδραυλικό για να διαμορφώσετε
τις παροχές όπως χρειάζεται.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
Ο κατασκευαστής δεν φέρει ευθύνη
για τυχόν ζημιές που μπορεί να
προκληθούν από εργασίες που διε-
νεργούνται από μη εξουσιοδοτη-
μένα άτομα.
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
Το καλώδιο ρεύματος του προϊ-
όντος πρέπει να είναι αποσυνδεδε-
μένο από την πρίζα κατά την εγκα-
τάσταση. Το αντίθετο μπορεί να
οδηγήσει σε θάνατο ή σοβαρούς
τραυματισμούς!

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
Αν το προϊόν δεν χωράει να πε-
ράσει από την πόρτα του δωματίου
εγκατάστασης, αφαιρέστε την πόρ-
τα και γυρίστε το προϊόν στο πλάι:
αν αυτό δεν αρκεί, επικοινωνήστε
με την εξουσιοδοτημένη υπηρεσία
σέρβις.

• Τοποθετήστε το προϊόν πάνω σε μία επί-
πεδη επιφάνεια, για να αποφύγετε τη δη-
μιουργία κραδασμών.

• Τοποθετήστε το προϊόν τουλάχιστον 30
cm μακριά από σόμπα, συσκευή κουζί-
νας και παρόμοιες πηγές θερμότητας και
τουλάχιστον 5 cm από ηλεκτρικούς φούρ-
νους.

• Μην εκθέτετε το προϊόν σε άμεση ηλιακή
ακτινοβολία και μην το φυλάσσετε σε πε-
ριβάλλον με υγρασία.

• Μην εγκαταστήσετε το προϊόν σε περι-
βάλλον με θερμοκρασία κάτω από -5 °C.

• Το προϊόν χρειάζεται επαρκή κυκλοφορία
αέρα για να λειτουργεί αποδοτικά. Αν το
προϊόν πρόκειται να τοποθετηθεί μέσα σε
εσοχή τοίχου, μην παραλείψετε να αφή-
σετε ελεύθερη απόσταση τουλάχιστον 5
cm ανάμεσα στο προϊόν και την οροφή,
τον πίσω τοίχο και τους πλευρικούς τοί-
χους.

• Ελέγξτε αν υπάρχει στη θέση του το
εξάρτημα διασφάλισης της απόστασης
από τον πίσω τοίχο (αν παρέχεται με το
προϊόν).

• Αν το εξάρτημα δεν είναι διαθέσιμο, ή αν
έχει χαθεί ή πέσει, ρυθμίστε τη θέση του
προϊόντος έτσι ώστε να παραμένει διάκε-
νο τουλάχιστον 5 cm ανάμεσα στην πίσω
επιφάνεια του προϊόντος και τον τοίχο
του δωματίου. Ο ελεύθερος χώρος στην
πίσω πλευρά είναι σημαντικός για την
αποδοτική λειτουργία του προϊόντος.

3.2 Σύνδεση στο ηλεκτρικό ρεύμα

Μη χρησιμοποιείτε καλώδια
επέκτασης ή πολύπριζα για την
σύνδεση στην παροχή ρεύματος.

Αν το καλώδιο ρεύματος υποστεί
ζημιά, πρέπει να αντικατασταθεί
από Εξουσιοδοτημένο Σέρβις.

Όταν τοποθετείτε δύο ψυγεία το
ένα δίπλα στο άλλο, αφήστε
απόσταση τουλάχιστον 4 cm
ανάμεσα στις δύο μονάδες.

Πριν τη μεταφορά ή τη χρήση, ποτέ
μην ανοίξετε το κάλυμμα της πλα-
κέτας ελέγχου στο προϊόν. Κίνδυ-
νος ηλεκτροπληξίας και φωτιάς!

• Η εταιρία μας δεν φέρει ευθύνη για τυχόν
βλάβες λόγω χρήσης χωρίς γείωση ή χω-
ρίς παροχή ρεύματος που συμμορφώνε-
ται με τους εθνικούς κανονισμούς.

• Το φις του καλωδίου ρεύματος πρέπει να
είναι εύκολα προσβάσιμο μετά την εγκα-
τάσταση.

• Μη χρησιμοποιείτε πολύπριζο με ή χωρίς
καλώδιο επέκτασης ανάμεσα στην πρίζα
και το ψυγείο.

3.3 Τοποθέτηση των πλαστικών
αποστατών

Ο συμπυκνωτής του ψυγείου βρίσκεται στο
πίσω μέρος της συσκευής. Για την ελαχι-
στοποίηση της κατανάλωσης ρεύματος και
την αύξηση της ενεργειακής απόδοσης, το
πάνω και κάτω μέρος του συμπυκνωτή
πρέπει να τραβηχτεί πίσω και να στερεωθεί
όπως δείχνει η εικόνα. Όταν ο συμπυκνω-
τής τραβηχτεί προς τα πίσω, τα στηρίγματα
ασφαλίζουν και η θέση του συμπυκνωτή
σταθεροποιείται.
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3.4 Ρύθμιση των ποδιών
Αν το προϊόν δεν είναι οριζόντιο και σε ευ-
σταθή θέση, ρυθμίστε τα μπροστινά ρυθμι-
ζόμενα πόδια του, περιστρέφοντάς τα δε-
ξιόστροφα ή αριστερόστροφα.

Όταν το κάνετε, προσέχετε να μη σφη-
νώσετε το χέρι σας ανάμεσα στο προϊόν και
το δάπεδο ή ανάμεσα στο προϊόν και το
ρυθμιζόμενο πόδι. Κίνδυνος τραυματισμού!

3.5 Προειδοποίηση για θερμές επι-
φάνειες

Τα πλευρικά τοιχώματα του προϊόντος δια-
θέτουν σωλήνες ψύξης για την ενίσχυση
του συστήματος ψύξης. Αυτές οι επιφάνειες
ενδέχεται να διατρέχονται από υγρό υψη-
λής πίεσης, το οποίο θερμαίνει τις επι-
φάνειες των πλευρικών τοιχωμάτων. Αυτό
αποτελεί μέρος της φυσιολογικής λειτουργί-
ας και δεν απαιτείται σέρβις. Προσέχετε κα-
τά την επαφή με αυτές τις επιφάνειες.

4 Χειρισμός του προϊόντος

Διαβάστε πρώτα την ενότητα "Οδη-
γίες Ασφαλείας"!

• Μη χρησιμοποιείτε κανενός είδους μηχα-
νικά εργαλεία ή οποιαδήποτε άλλα εργα-
λεία που δεν συνιστώνται από τον κατα-
σκευαστή για να επιταχύνετε την διαδικα-
σία απόψυξης.

• Μη χρησιμοποιείτε μέρη του ψυγείου σας
όπως η πόρτα ή τα συρτάρια για στήριξη
ή για να πατάτε πάνω τους. Αυτό μπορεί
να προκαλέσει ανατροπή του προϊόντος
ή βλάβη στα εξαρτήματά του.

• Το προϊόν θα πρέπει να χρησιμοποιείται
μόνο για αποθήκευση τροφίμων.

• Κλείστε την βαλβίδα νερού αν βρίσκεστε
μακριά από το σπίτι (π.χ. σε διακοπές)
και δεν πρόκειται να χρησιμοποιήσετε το

Icematic ή τον διανομέα νερού για με-
γάλο χρονικό διάστημα. Διαφορετικά, εν-
δέχεται να υπάρξουν διαρροές νερού.

Αποσύνδεση του προϊόντος από την
πρίζα
• Αν δεν πρόκειται να χρησιμοποιήσετε το

προϊόν για μεγάλο διάστημα, αποσυν-
δέστε το από την πρίζα.

• Αφαιρέστε τα τρόφιμα για να αποφύγετε
δυσοσμία.

• Περιμένετε να λιώσει ο πάγος, καθαρίστε
το εσωτερικό και αφήστε το να στε-
γνώσει, αφήστε τις πόρτες ανοικτές για
να αποφύγετε ζημιά στα εσωτερικά πλα-
στικά μέρη του κορμού του προϊόντος.

5 Προετοιμασία

Διαβάστε πρώτα την ενότητα "Οδη-
γίες Ασφαλείας"!
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5.1 Τρόποι εξοικονόμησης ενέρ-
γειας

Η σύνδεση του προϊόντος με ηλε-
κτρονικά συστήματα εξοικονόμησης
ενέργειας είναι επιβλαβής, καθώς
μπορεί να προκαλέσει ζημιά στο
προϊόν.

• Αυτή η ψυκτική συσκευή δεν προορίζεται
για χρήση ως εντοιχιζόμενη συσκευή.

• Μην αφήνετε τις πόρτες του ψυγείου
ανοιχτές για μεγάλα χρονικά διαστήματα.

• Μην τοποθετείτε θερμά τρόφιμα ή ποτά
μέσα στο ψυγείο.

• Μη γεμίζετε υπερβολικά το ψυγείο: η πα-
ρεμπόδιση της εσωτερικής ροής αέρα θα
μειώσει την ικανότητα ψύξης.

• Αφού δεν θα υπάρχει απευθείας διείσδυ-
ση θερμού και υγρού αέρα στη συσκευή
σας όταν δεν ανοίγουν οι πόρτες, η συ-
σκευή σας θα βελτιστοποιήσει την λει-
τουργία της σε συνθήκες επαρκείς για την
προστασία των τροφίμων σας. Στις περι-
πτώσεις αυτές, λειτουργίες και επί
μέρους μονάδες όπως ο συμπιεστής, ο
ανεμιστήρας, ο θερμαντήρας, το σύστημα
απόψυξης, ο φωτισμός, η οθόνη κλπ. θα
λειτουργούν σύμφωνα με τις ανάγκες, με
την ελάχιστη κατανάλωση ενέργειας.

• Σε περίπτωση που υπάρχουν πολλαπλές
επιλογές, τα γυάλινα ράφια θα πρέπει να
τοποθετούνται με τέτοιο τρόπο ώστε να
μην εμποδίζουν τις εξόδους αέρα στο πί-
σω τοίχωμα, κατά προτίμηση με τις
εξόδους αέρα να παραμένουν κάτω από
το γυάλινο ράφι. Αυτός ο συνδυασμός
μπορεί να βοηθήσει στη βελτίωση της κα-
τανομής του αέρα και σε καλύτερη ενερ-
γειακή απόδοση.

• Συνιστάται ιδιαίτερα η χρήση του κάτω
συρταριού κατά τη φύλαξη τροφίμων.

• Για την καλύτερη δυνατή απόδοση, μπο-
ρεί να χρησιμοποιηθεί η λειτουργία Τα-
χεία Κατάψυξη (αν διατίθεται), 24 ώρες
πριν την τοποθέτηση νωπών τροφίμων
στον καταψύκτη.

• Στις περισσότερες περιπτώσεις, οι 24
ώρες από την τοποθέτηση νωπών τροφί-
μων είναι αρκετές για τη λειτουργία Ταχεί-

ας Κατάψυξης. Μετά από λίγη ώρα, η λει-
τουργία Ταχείας Κατάψυξης θα απενερ-
γοποιηθεί αυτόματα.

• Προσοχή: Όταν καταψύχετε μια μικρή
ποσότητα τροφίμων, η λειτουργία Ταχεί-
ας Κατάψυξης μπορεί να απενεργοποιη-
θεί μετά από λίγη ώρα για να εξασφαλι-
στεί εξοικονόμηση ενέργειας.

• Ανάλογα με τα χαρακτηριστικά του προϊ-
όντος: η απόψυξη κατεψυγμένων τροφί-
μων στο θάλαμο συντήρησης θα εξασφα-
λίσει την εξοικονόμηση ενέργειας και θα
διαφυλάξει την ποιότητα των τροφίμων.

• Για να τοποθετήσετε τη μέγιστη ποσότη-
τα τροφίμων στον θάλαμο καταψύκτη του
ψυγείου σας, πρέπει να αφαιρέσετε τα
πάνω συρτάρια και να τοποθετήσετε τα
τρόφιμα πάνω στα συρμάτινα/γυάλινα
ράφια.

• Βεβαιωθείτε πως τα τρόφιμα δεν βρίσκο-
νται σε επαφή με τον αισθητήρα θερμο-
κρασίας του θαλάμου συντήρησης ο
οποίος περιγράφεται παρακάτω.

• Αν είναι σε επαφή με τον αισθητήρα, η
κατανάλωση ενέργειας της συσκευής
μπορεί να αυξηθεί

• Τα τρόφιμα θα πρέπει να αποθηκεύονται
στα συρτάρια του θαλάμου συντήρησης
για να εξασφαλιστεί η εξοικονόμηση ενέρ-
γειας και η διατήρηση των τροφίμων σε
καλύτερες συνθήκες.

• Οι συσκευασίες τροφίμων δεν πρέπει να
είναι σε άμεση επαφή με τον αισθητήρα
θερμοκρασίας που βρίσκεται μέσα στον
θάλαμο καταψύκτη.
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5.2 Πρώτη χρήση
Πριν χρησιμοποιήσετε το ψυγείο σας, βε-
βαιωθείτε πως έχουν γίνει οι απαραίτητες
προετοιμασίες σύμφωνα με τις οδηγίες στις
ενότητες "Ασφάλεια και οδηγίες σχετικά με
το περιβάλλον" και "Εγκατάσταση".
• Περιμένετε 2 ώρες πριν χρησιμοποιήσετε

το προϊόν, για να διασφαλίσετε την πλή-
ρη αποτελεσματικότητα της ψύξης.

• Αφήστε το προϊόν σε λειτουργία για 6
ώρες χωρίς να τοποθετήσετε τρόφιμα
μέσα και μην ανοίξετε την πόρτα του,
εκτός αν αυτό είναι απολύτως απαραίτη-
το.

• Η αλλαγή θερμοκρασίας που προκαλείται
από το άνοιγμα και κλείσιμο της πόρτας
κατά τη χρήση του προϊόντος μπορεί κα-
νονικά να έχει σαν συνέπεια συμπύκνω-
ση πάνω σε ράφια της πόρτας/του κυρί-
ως σώματος και σε γυάλινες συσκευασίες
που είναι τοποθετημένες μέσα στο προϊ-
όν.

Θα ακουστεί ένας ήχος όταν ο συ-
μπιεστής τεθεί σε λειτουργία. Είναι
φυσιολογικό να παράγονται θόρυ-
βοι στο προϊόν ακόμα και αν ο συ-
μπιεστής δεν λειτουργεί, καθώς
μπορεί να υπάρχει συμπιεσμένο
υγρό και αέριο μέσα στο ψυκτικό
σύστημα.

Είναι φυσιολογικό να είναι θερμές
οι μπροστινές άκρες του ψυγείου. Η
θέρμανση αυτών των περιοχών εί-
ναι μέρος του σχεδιασμού με σκο-
πό την αποτροπή συμπύκνωσης.

Σε κάποια μοντέλα, ο πίνακας εν-
δείξεων απενεργοποιείται αυτόματα
1 λεπτό μετά το κλείσιμο της πόρ-
τας. Ενεργοποιείται ξανά όταν ανοι-
χτεί η πόρτα ή όταν πατηθεί οποιο-
δήποτε κουμπί.

5.3 Κατηγορία κλίματος και ορισμοί
Παρακαλούμε ανατρέξτε στην πληροφορία
Κατηγορία κλίματος (Climate Class) πάνω
στην πινακίδα στοιχείων της συσκευής σας.
Μία από τις ακόλουθες πληροφορίες έχει
εφαρμογή στη συσκευή σας σύμφωνα με
την κατηγορία κλίματος.
• SN: Μακροπρόθεσμα εύκρατο κλίμα: Αυ-

τή η ψυκτική συσκευή έχει σχεδιαστεί για
χρήση σε θερμοκρασίες περιβάλλοντος
μεταξύ 10 °C και 32 °C.

• N: Εύκρατο κλίμα: Αυτή η ψυκτική συ-
σκευή έχει σχεδιαστεί για χρήση σε θερ-
μοκρασίες περιβάλλοντος μεταξύ 16°C
και 32 °C.

• ST: Υποτροπικό κλίμα: Αυτή η ψυκτική
συσκευή έχει σχεδιαστεί για χρήση σε
θερμοκρασίες περιβάλλοντος μεταξύ
16°C και 38°C.

• T: Τροπικό κλίμα: Αυτή η ψυκτική συ-
σκευή έχει σχεδιαστεί για χρήση σε θερ-
μοκρασίες περιβάλλοντος μεταξύ 16°C
και 43°C.
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6 Χρήση της συσκευής σας
6.1 Πίνακας ελέγχου του προϊόντος

1 2 3 4 5

67

1 Πλήκτρο Ταχείας κατάψυξης 2 Πλήκτρο ρύθμισης θερμοκρασίας θα-
λάμου συντήρησης

3 Ένδειξη κατάστασης σφάλματος 4 Πλήκτρο ρύθμισης θερμοκρασίας θα-
λάμου Καταψύκτη

5 Κουμπί απενεργοποίησης προϊόντος 6 Πλήκτρο μετατροπής θαλάμου
7 Πλήκτρο λειτουργίας Απενεργοποίη-

σης θαλάμου συντήρησης (λειτουργί-
ας Διακοπών)

Διαβάστε πρώτα την ενότητα "Οδη-
γίες Ασφαλείας".

Οι ηχητικές και οπτικές λειτουργίες του πί-
νακα ενδείξεων θα σας βοηθήσουν στη
χρήση του ψυγείου.
*Προαιρετικά: Οι εμφανιζόμενες λειτουργί-
ες είναι προαιρετικές, ενδέχεται να υπάρ-
χουν διαφορές στο σχήμα και στη θέση των
λειτουργιών που υπάρχουν στον πίνακα εν-
δείξεων της συσκευής σας.

1. Πλήκτρο Ταχείας κατάψυξης 
Όταν πατηθεί το πλήκτρο ταχείας κατάψυ-
ξης θα ανάψει το σύμβολο ταχείας κατάψυ-
ξης και θα ενεργοποιηθεί η λειτουργία τα-
χείας κατάψυξης. Η θερμοκρασία θαλάμου
καταψύκτη ρυθμίζεται στους -27 °C. Για να
ακυρώσετε τη λειτουργία, πατήστε πάλι το
πλήκτρο. Η λειτουργία ταχείας κατάψυξης
θα ακυρωθεί αυτόματα μετά από λίγο. Για
να καταψύξετε μια μεγάλη ποσότητα νω-
πών τροφίμων, πατήστε το πλήκτρο ταχεί-
ας κατάψυξης πριν τοποθετήσετε τα τρόφι-
μα στον θάλαμο καταψύκτη.

2. Πλήκτρο ρύθμισης θερμοκρασίας θα-

λάμου συντήρησης 
Επιτρέπει την ρύθμιση της θερμοκρασίας
για τον θάλαμο συντήρησης. Πατώντας αυ-
τό το πλήκτρο, μπορείτε να ρυθμίσετε τη
θερμοκρασία θαλάμου συντήρησης
Μπορεί να ρυθμιστεί σε 8,6,4,2 °C.

3. Ένδειξη κατάστασης σφάλματος 
Αυτή η ένδειξη ενεργοποιείται αν το ψυγείο
δεν ψύχει αρκετά ή αν προκύψει ένα σφάλ-
μα αισθητήρα. Οι ενδείξεις θερμοκρασίας
του καταψύκτη και της συντήρησης αναβο-
σβήνουν σε ορισμένους συνδυασμούς. Με
αυτόν τον τρόπο πληροφορείται το σέρβις
σχετικά με το σφάλμα που έχει προκύψει.
Ένα θαυμαστικό μπορεί να εμφανιστεί αν
τοποθετήσετε θερμά τρόφιμα μέσα στον
θάλαμο καταψύκτη ή αν αφήσετε την πόρτα
ανοιχτή για μεγάλο χρονικό διάστημα. Δεν
πρόκειται για σφάλμα, αυτή η προειδοποίη-
ση θα πάψει να εμφανίζεται όταν τα τρόφι-
μα καταψυχθούν ή όταν πατήσετε οποιοδή-
ποτε πλήκτρο.
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4. Πλήκτρο ρύθμισης θερμοκρασίας θα-

λάμου καταψύκτη 
Η ρύθμιση θερμοκρασίας γίνεται για το
θάλαμο καταψύκτη. Η θερμοκρασία θα-
λάμου καταψύκτη μπορεί να ρυθμιστεί σε
-18,-20,-22,-24 °C με πάτημα του κου-
μπιού.
5. Κουμπί απενεργοποίησης προϊόντος

Όταν πατηθεί αυτό το κουμπί για 3 δευτε-
ρόλεπτα, η συσκευή μεταβαίνει στην απε-
νεργοποιημένη κατάσταση. Σε αυτή την κα-
τάσταση, το ψυγείο δεν εκτελεί ψύξη. Αν το
κουμπί πατηθεί πάλι για 3 δευτερόλεπτα,
το ψυγείο αρχίζει την κανονική λειτουργία
του.

6. Πλήκτρο μετατροπής θαλάμου 
Αν πατήσετε για 3 δευτερόλεπτα το κουμπί
μετατροπής θαλάμου, η λειτουργία του θα-
λάμου καταψύκτη μπορεί να τεθεί σε θα-
λάμου συντήρησης, κλειστού θαλάμου ή
θαλάμου καταψύκτη.
Κατά τη λειτουργία ως καταψύκτης, είναι
αναμμένη η επιλεγμένη τιμή θερμοκρασίας
του θαλάμου καταψύκτη και το σύμβολο με-
τατροπής είναι σβηστό.
Κατά τη λειτουργία ως θάλαμος συντήρη-
σης, όλες οι λυχνίες για τις τιμές θερμοκρα-
σιών του θαλάμου καταψύκτη είναι σβηστές
και το σύμβολο μετατροπής είναι αναμμένο.
Ο θάλαμος λειτουργεί ως θάλαμος συντή-
ρησης.
Όταν ο θάλαμος καταψύκτη έχει απενεργο-
ποιηθεί τελείως, όλες οι λυχνίες για τις τιμές
θερμοκρασιών του θαλάμου καταψύκτη εί-
ναι σβηστές και το σύμβολο μετατροπής εί-
ναι επίσης σβηστό. Για την επιλογή αυτή,
δεν πρέπει να υπάρχουν τρόφιμα μέσα
στον θάλαμο.
7. Πλήκτρο λειτουργίας Απενεργοποίη-
σης θαλάμου συντήρησης (λειτουργίας

Διακοπών) 
Πατήστε το πλήκτρο για 3 δευτερόλεπτα
για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία διακο-
πών. Η λειτουργία διακοπών ενεργοποιείται

και ανάβει το σύμβολο διακοπών. Όλα τα
εικονίδια στην ένδειξη θερμοκρασίας του
θαλάμου συντήρησης σβήνουν και ο θάλα-
μος συντήρησης δεν πραγματοποιεί ενεργή
ψύξη. Όταν έχει ενεργοποιηθεί αυτή η λει-
τουργία, δεν συνιστάται να φυλάσσετε
τρόφιμα στον θάλαμο συντήρησης. Οι άλ-
λοι θάλαμοι θα συνεχίσουν να ψύχονται
σύμφωνα με τις ρυθμισμένες θερμοκρασίες
τους. Πατήστε το πλήκτρο ξανά για 3 δευτε-
ρόλεπτα, αν θέλετε να ακυρώσετε αυτή τη
λειτουργία.

6.1.1 Ειδοποίηση Υψηλής θερμο-
κρασίας

Αν ο θάλαμος καταψύκτη είναι πολύ θερ-
μός, στον πίνακα ενδείξεων του ψυγείου
αναβοσβήνουν ρυθμισμένες τιμές '- -' και
παράγεται ηχητικός συναγερμός . Αυτό θα
μπορούσε να συμβεί αν η θερμοκρασία του
καταψύκτη αυξηθεί λόγω διακοπής ρεύμα-
τος. Η ανώτατη θερμοκρασία στον θάλαμο
καταψύκτη εμφανίζεται μέχρι να πατηθεί
οποιοδήποτε κουμπί. "Αν ο πίνακας ενδεί-
ξεων έχει ηλεκτρονική οθόνη, εμφανίζεται η
μέγιστη πραγματική θερμοκρασία που εμ-
φανίστηκε στον θάλαμο." Αν όχι, αναβο-
σβήνει η ένδειξη "- -" και ενεργοποιούνται
ήχοι. Για να απενεργοποιήσετε τον συνα-
γερμό, πατήστε οποιοδήποτε κουμπί στον
πίνακα ενδείξεων.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Η θερμοκρασία μπορεί να ρυθ-
μιστεί μεταξύ 1 και 8°C για τον
θάλαμο συντήρησης και μεταξύ
-24 και -15°C για τον θάλαμο κα-
ταψύκτη. Οι τιμές θερμοκρασίας
που μπορούν να ρυθμιστούν εν-
δέχεται να διαφέρουν ανάλογα
με το εύρος που αντιστοιχεί στις
προδιαγραφές του προϊόντος.
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6.2 Φύλαξη τροφίμων στον θάλαμο συντήρησης
Φύλαξη τροφίμων στον θάλαμο συντή-
ρησης
• Οι θερμοκρασίες των θαλάμων αυξάνο-

νται έντονα αν η πόρτα του θαλάμου
ανοίγει και κλείνει συχνά και διατηρείται
ανοιχτή για μεγάλο χρονικό διάστημα.
Αυτό μπορεί να μειώσει τη διάρκεια ζωής
των τροφίμων και να προκαλέσει αλλοίω-
σή τους.

• Για να μην προκαλούνται δυσοσμία και
αλλαγές γεύσης μέσα στη συσκευή, τα
τρόφιμα θα πρέπει να φυλάσσονται σε
κλειστούς περιέκτες.

• Μην αποθηκεύετε υπερβολικές ποσότη-
τες τροφίμων στο ψυγείο. Για να επιτύχε-
τε καλύτερη και ομοιόμορφη ψύξη, τοπο-
θετείτε τα τρόφιμα σε αποστάσεις μεταξύ
τους ώστε να μπορεί να κυκλοφορεί
ανάμεσά τους ο αέρας.

• Διευκολύνετε τη ροή του αέρα αφήνοντας
διάκενα ανάμεσα στα τρόφιμα και το
εσωτερικό τοίχωμα. Αν στηρίζετε τρόφιμα
στο πίσω τοίχωμα, τα τρόφιμα αυτά μπο-
ρεί να παγώσουν.

• Αφήνετε τα μαγειρεμένα ζεστά φαγητά να
κρυώσουν σε θερμοκρασία δωματίου
πριν τα τοποθετήσετε μέσα στο ψυγείο.
Κατόπιν μπορείτε να τοποθετήσετε το
προς ψύξη φαγητό στα κάτω ράφια του
ψυγείου σας. Μην τοποθετείτε τα προς
ψύξη φαγητά κοντά σε τρόφιμα που μπο-
ρούν να αλλοιωθούν εύκολα.

• Προσέξτε ιδιαίτερα να μην αναμίξετε
τρόφιμα που πωλούνται ήδη κατεψυγ-
μένα με νωπά τρόφιμα.

• Αποψύχετε τα κατεψυγμένα σας τρόφιμα
μέσα στο διαμέρισμα νωπών τροφίμων.
Με αυτόν τον τρόπο μπορείτε να ψύχετε
το διαμέρισμα νωπών τροφίμων με χρή-
ση της ψύξης των κατεψυγμένων τροφί-
μων και να εξοικονομείτε ενέργεια.

• Η φύλαξη στο ψυγείο μη ώριμων τροπι-
κών φρούτων (όπως μάνγκο, ποικιλίες
πεπονιών, παπάγια, μπανάνες, ανανάς)

μπορεί να επιταχύνει τη διαδικασία ωρί-
μανσης. Αυτό δεν συνιστάται, γιατί θα
έχει ως αποτέλεσμα μικρότερο χρόνο
διατήρησης.

• Θα πρέπει να φυλάσσετε κρεμμύδια,
σκόρδα, τζίντζερ και άλλα ριζώδη λαχανι-
κά σε σκοτεινές και δροσερές συνθήκες,
όχι μέσα στο ψυγείο.

• Αν διαπιστώσετε ότι ένα τρόφιμο μέσα
στο ψυγείο έχει αλλοιωθεί, πετάξτε το και
καθαρίστε τα αξεσουάρ που έχουν έρθει
σε επαφή με αυτό.

• Για να ψύξετε γρήγορα φαγητά όπως
σούπες και ραγού, που μαγειρεύονται
μέσα σε μεγάλες κατσαρόλες, μπορείτε
να τα τοποθετείτε μέσα στο ψυγείο χωρί-
ζοντάς τα σε άλλα δικά σας ρηχά δοχεία.

• Μην τοποθετείτε μη συσκευασμένα
τρόφιμα κοντά σε αυγά.

• Φυλάσσετε τα φρούτα και τα λαχανικά ξε-
χωριστά και αποθηκεύετε κάθε είδος μαζί
(για παράδειγμα μήλα με μήλα, καρότα
με καρότα).

• Αφαιρείτε τα πράσινα λαχανικά από τις
πλαστικές σακούλες και τοποθετείτε τα
μέσα στο ψυγείο αφού τα τυλίξετε σε
χαρτί κουζίνας ή χαρτί στεγνώματος. Αν
πλένετε τα τρόφιμα αυτά πριν τα τοποθε-
τήσετε στο ψυγείο, μην ξεχνάτε να τα
στεγνώνετε πριν τη φύλαξη.

• Μπορείτε και να δημιουργήσετε ένα υγρό
περιβάλλον και να παρέχετε ροή αέρα
διατηρώντας φρούτα και λαχανικά που εί-
ναι ευπαθή σε ξήρανση, σε διάτρητες ή
μη στεγανές πλαστικές σακούλες.

• Εκτός από περιπτώσεις όπου υπάρχουν
ακραίες συνθήκες στο περιβάλλον, αν το
προϊόν σας (στον πίνακα συνιστώμενων
τιμών ρύθμισης) έχει ρυθμιστεί στις προ-
βλεπόμενες τιμές ρύθμισης, τα τρόφιμα
διατηρούν τη φρεσκάδα τους για περισ-
σότερο χρόνο, τόσο στον θάλαμο συντή-
ρησης όσο και στον θάλαμο καταψύκτη.
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Φυλάσσετε τα τρόφιμα σε διαφορετικές θέσεις σύμφωνα με τις ιδιότητές τους:
Τρόφιμο Θέση
Αυγό Ράφι πόρτας

Γαλακτοκομικά προϊόντα (βούτυρο, τυρί) Αν διατίθεται, σε διαμέρισμα μηδέν βαθμών Κελσίου
(για τρόφιμα πρωινού)

Φρούτα, λαχανικά και φυλλώδη είδη
Διαμέρισμα φρούτων-λαχανικών, διαμέρισμα λαχανι-
κών ή

Διαμέρισμα EverFresh+ (αν διατίθεται)
Νωπό κρέας, πουλερικά, ψάρια, λουκάνικα κλπ. Μαγειρε-
μένα τρόφιμα

Αν διατίθεται, σε διαμέρισμα μηδέν βαθμών Κελσίου
(για τρόφιμα πρωινού)

Τρόφιμα έτοιμα για σερβίρισμα, συσκευασμένα προϊόντα,
τρόφιμα σε κονσέρβα και πίκλες Πάνω ράφια ή ράφι πόρτας

Αναψυκτικά, μπουκάλια, μπαχαρικά και σνακ Ράφι πόρτας

Φύλαξη τροφίμων στον θάλαμο καταψύ-
κτη
• Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη λειτουρ-

γία Ταχεία Κατάψυξη 4-6 ώρες πριν τη
λειτουργία κατάψυξης, και να επιτύχετε
ταχύτερη ψύξη των τροφίμων.

• Αφήνετε τα ζεστά φαγητά να κρυώσουν
σε θερμοκρασία δωματίου πριν τα τοπο-
θετήσετε μέσα στον θάλαμο καταψύκτη.

• Τα τρόφιμα προς κατάψυξη πρέπει να τα
χωρίζετε σε μερίδες ανάλογα με την πο-
σότητα που θα καταναλωθεί, και να τα
καταψύχετε σε ξεχωριστές συσκευασίες.

• Συνιστάται να συσκευάζετε τα τρόφιμα
πριν τα τοποθετήσετε μέσα στον καταψύ-
κτη.

• Για να αποφύγετε τη λήξη των χρόνων
αποθήκευσης, σημειώνετε στη συσκευα-
σία την ημερομηνία κατάψυξης, το χρονι-
κό όριο και το όνομα του τροφίμου, σύμ-
φωνα με τις περιόδους αποθήκευσης των
διαφόρων τροφίμων.

• Καταναλώνετε γρήγορα τα τρόφιμα που
έχετε αποψύξει.  Τα τρόφιμα που έχουν
αποψυχθεί δεν επιτρέπεται να καταψύχο-
νται πάλι εκτός αν μαγειρευτούν πρώτα.
Δεν είναι ασφαλές να καταναλώνετε νω-
πά τρόφιμα που επανακαταψύχθηκαν
χωρίς να μαγειρευτούν αφού αποψύχθη-
καν.

• Όταν καταψύχετε νωπά τρόφιμα, απο-
φεύγετε να τα φέρνετε σε επαφή με ήδη
κατεψυγμένα τρόφιμα. Διαφορετικά, τα
ήδη κατεψυγμένα τρόφιμα θα αποψυ-
χθούν.

Φύλαξη κατεψυγμένων προϊόντων
• Πάντα τηρείτε τις οδηγίες του παραγωγού

των τροφίμων σε σχέση με το χρόνο που
μπορείτε να φυλάξετε τα τρόφιμα. Μην
υπερβαίνετε τον χρόνο που καθορίζεται
στις οδηγίες αυτές!

• Για να προστατεύετε την ποιότητα των
τροφίμων, διατηρείτε όσο το δυνατόν μι-
κρότερο το διάστημα μεταξύ της αγοράς
και τη φύλαξης των τροφίμων.

• Αγοράζετε κατεψυγμένα τρόφιμα που
έχουν αποθηκευτεί σε θερμοκρασίες –
18 °C ή χαμηλότερες.

• Αποφεύγετε να αγοράζετε τρόφιμα των
οποίων οι συσκευασίες καλύπτονται από
πάγο κλπ. Αυτό σημαίνει ότι το προϊόν
ενδεχομένως είχε αποψυχθεί εν μέρει και
καταψυχθεί πάλι. Η θερμοκρασία έχει με-
γάλες επιπτώσεις στην ποιότητα των
τροφίμων.

• Μην υπερβαίνετε τον χρόνο φύλαξης που
συνιστά ο παραγωγός των τροφίμων.
Αφαιρείτε από τον καταψύκτη μόνο όσα
τρόφιμα χρειάζεστε.

• Εκτός από περιπτώσεις όπου υπάρχουν
ακραίες συνθήκες στο περιβάλλον, αν το
προϊόν σας (στον πίνακα συνιστώμενων
τιμών ρύθμισης) έχει ρυθμιστεί στις προ-
βλεπόμενες τιμές ρύθμισης, τα τρόφιμα
διατηρούν τη φρεσκάδα τους για περισ-
σότερο χρόνο, τόσο στον θάλαμο συντή-
ρησης όσο και στον θάλαμο καταψύκτη.

• Αν το διαμέρισμα νωπών τροφίμων ρυθ-
μιστεί σε χαμηλότερη θερμοκρασία, τα
φρέσκα φρούτα και λαχανικά μπορεί να
είναι εν μέρει παγωμένα.
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• Οι θάλαμοι δύο αστέρων είναι κατάλληλοι
για ήδη κατεψυγμένα τρόφιμα. Μπορείτε
να διατηρείτε παγωτό και παγάκια.

• Μην καταψύχετε τρόφιμα σε θαλάμους
ενός, δύο και τριών αστέρων.

Ψάρι και κρέας Προετοιμασία

Μέγιστος
χρόνος αποθή-
κευσης

(μήνες)

Προϊόντα
κρέατος

Βοδινό

Μπριζόλες Κόψτε σε πάχος 2 cm και τοποθετήστε ανάμεσα αλου-
μινόχαρτο ή τυλίξτε σφιχτά με μεμβράνη 6-8

Ψητό Συσκευάστε τις μερίδες κρέατος σε σακούλα ψυγείου ή
τυλίξτε τις σφιχτά με μεμβράνη 6-8

Κύβοι Σε μικρά τεμάχια 6-8
Σνίτσελ,
παϊδάκια

Τοποθετήστε αλουμινόχαρτο ανάμεσα στις φέτες ή τυ-
λίξτε τις ξεχωριστά με μεμβράνη 6-8

Πρόβατο

Παϊδάκια Τοποθετήστε αλουμινόχαρτο ανάμεσα στα κομμάτια
κρέατος ή τυλίξτε τα ξεχωριστά με μεμβράνη 4-8

Ψητό Συσκευάστε τις μερίδες κρέατος σε σακούλα ψυγείου ή
τυλίξτε τις σφιχτά με μεμβράνη 4-8

Κύβοι Συσκευάστε το κομμένο κρέας σε σακούλα ψυγείου ή
τυλίξτε σφιχτά με μεμβράνη 4-8

Μοσχάρι

Ψητό Συσκευάστε τις μερίδες κρέατος σε σακούλα ψυγείου ή
τυλίξτε τις σφιχτά με μεμβράνη 8-12

Μπριζόλες Κόψτε σε πάχος 2 cm και τοποθετήστε ανάμεσα αλου-
μινόχαρτο ή τυλίξτε σφιχτά με μεμβράνη 8-12

Κύβοι Σε μικρά τεμάχια 8-12

Βραστό κρέας Συσκευάστε σε μικρά κομμάτια μέσα σε σακούλα ψυγεί-
ου 8-12

Κιμάς Χωρίς καρύκευση, σε επίπεδες σακούλες 1-3
Εντόσθια (κομμάτι) Σε κομμάτια 1-3
Λουκάνικο ωριμασμένο -
Σαλάμι

Θα πρέπει να συσκευάζεται ακόμα και αν έχει περίβλη-
μα. 1-3

Ζαμπόν Τοποθετήστε αλουμινόχαρτο ανάμεσα στις κομμένες
φέτες 2-3

Πουλερικά
και κυνήγι

Κοτόπουλο και γαλοπούλα Τυλίξτε σε αλουμινόχαρτο 4-6

Χήνα Τυλίξτε σε μεμβράνη (οι μερίδες δεν πρέπει να υπερβαί-
νουν τα 2,5 kg) 4-6

Πάπια Τυλίξτε σε μεμβράνη (οι μερίδες δεν πρέπει να υπερβαί-
νουν τα 2,5 kg) 4-6

Ελάφι, κουνέλι, αίγαγρος
Τυλίξτε σε μεμβράνη (οι μερίδες δεν πρέπει να υπερβαί-
νουν τα 2,5 kg, και τα οστά τους πρέπει να διαχωρίζο-
νται)

6-8

Ψάρια και
θαλασσινά

Ψάρια γλυκού νερού
(πέστροφα, κυπρίνος,
τούρνα, γατόψαρο)

Μετά από σχολαστική αφαίρεση των λεπιών και καθαρι-
σμό των εντοσθίων, πλύνετε και στεγνώστε, και αφαι-
ρείτε το κεφάλι και την ουρά όταν χρειάζεται.

2

Μη λιπαρά ψάρια (λαβράκι,
καλκάνι, γλώσσα) 4-6

Λιπαρά ψάρια (παλαμίδα,
σκουμπρί, γοφάρι, μπαρ-
μπούνι, γαύρος)

2-4

Οστρακοειδή Καθαρισμένα και σε σακούλες 4-6

Χαβιάρι Στη συσκευασία του, μέσα σε αλουμινένιο ή πλαστικό
δοχείο 2-3
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"Οι χρόνοι φύλαξης που αναφέρονται στον
πίνακα βασίζονται σε θερμοκρασία φύλα-
ξης -18 °C. "

Φρούτα και λαχανικά Προετοιμασία

Μέγιστος
χρόνος
αποθήκευ-
σης

(μήνες)

Αμπελοφάσουλα και φασολάκια Ζεματίστε για 3 λεπτά μετά το πλύσιμο και κόψτε σε μικρά κομ-
μάτια 10-13

Αρακάς Ζεματίστε για 2 λεπτά μετά το ξεφλούδισμα και το πλύσιμο 10-12
Λάχανο Ζεματίστε για 1-2 λεπτά μετά τον καθαρισμό 6-8

Καρότο Ζεματίστε για 3-4 λεπτά μετά τον καθαρισμό και την κοπή σε μικρά
κομμάτια 12

Πιπεριές Βράστε για 2-3 λεπτά αφού κόψετε το κοτσάνι, κόψετε στα δύο και
αφαιρέσετε τους σπόρους 8-10

Σπανάκι Ζεματίστε για 2 λεπτά μετά το πλύσιμο και τον καθαρισμό 6-9
Πράσο Ζεματίστε για 5 λεπτά μετά τον τεμαχισμό 6-8

Κουνουπίδι Ζεματίστε σε νερό με λίγο λεμόνι για 3-5 λεπτά μετά την αφαίρεση
των φύλλων, την κοπή του κοτσανιού κομμάτια 10-12

Μελιτζάνα Ζεματίστε για 4 λεπτά μετά το πλύσιμο και την κοπή σε κομμάτια 2
cm 10-12

Κολοκύθα Ζεματίστε για 2-3 λεπτά μετά το πλύσιμο και την κοπή σε κομμάτια
2 cm 8-10

Μανιτάρια Σοτάρετε ελαφρά με λάδι και ραντίστε με λεμόνι 2-3
Καλαμπόκι Καθαρίστε και συσκευάστε ολόκληρο ή σε κόκκους 12

Μήλο και αχλάδι Ζεματίστε για 2-3 λεπτά μετά το ξεφλούδισμα και τον τεμαχισμό σε
φέτες 8-10

Βερίκοκο και ροδάκινο Κόψτε στη μέση και αφαιρέστε τα κουκούτσια 4-6
Φράουλα και βατόμουρο Πλύνετε και αφαιρέστε τα κουκούτσια 8-12
Ψητά φρούτα Με προσθήκη 10% ζάχαρης στο δοχείο 12
Δαμάσκηνο, κεράσι, βύσσινο Πλύνετε και αφαιρέστε τα κοτσάνια 8-12

"Οι χρόνοι φύλαξης που αναφέρονται στον
πίνακα βασίζονται σε θερμοκρασία φύλα-
ξης -18 °C. "

Γαλακτοκομικά προϊόντα Προετοιμασία Μέγιστος χρόνος αποθή-
κευσης (μήνες)

Συνθήκες αποθήκευσης

Τυρί (εκτός από τυρί
φέτα)

Σε φέτες με αλουμινόχαρ-
το ανάμεσα 6-8

Μπορεί να παραμείνει στην αρχι-
κή του συσκευασία για βραχυ-
πρόθεσμη αποθήκευση. Για μα-
κροπρόθεσμη αποθήκευση
πρέπει να τυλιχτεί επιπλέον σε
αλουμινόχαρτο ή πλαστική μεμ-
βράνη.

Βούτυρο, μαργαρίνη Στην αρχική συσκευασία 6 Στην αρχική συσκευασία ή σε
πλαστικούς περιέκτες

"Οι χρόνοι φύλαξης που αναφέρονται στον
πίνακα βασίζονται σε θερμοκρασία φύλα-
ξης -18 °C. "

"Η ποσότητα νωπών τροφίμων που μπο-
ρούν να καταψυχθούν μέσα σε ορισμένο
χρονικό διάστημα αναφέρεται στην ετικέτα
τύπου."
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Λεπτομέρειες Καταψύκτη
Σύμφωνα με τα πρότυπα IEC 62552, ο κα-
ταψύκτης θα πρέπει να έχει την ικανότητα
να διατηρεί παγωμένα 4,5 kg τροφίμων σε
θερμοκρασία -18°C ή χαμηλότερη, για θερ-
μοκρασία δωματίου 25°C, σε 24 ώρες για
κάθε 100 λίτρα χωρητικότητας του θαλάμου
καταψύκτη.
Τα τρόφιμα μπορούν να διατηρούνται για
μεγάλα χρονικά διαστήματα μόνο σε θερμο-
κρασίες μικρότερες των -18 °C.
Μπορείτε να διατηρήσετε τα τρόφιμα
φρέσκα για μήνες (στον καταψύκτη σε θερ-
μοκρασίες -18 °C ή χαμηλότερες).
Τα τρόφιμα προς κατάψυξη δεν πρέπει να
έρχονται σε επαφή με τα ήδη κατεψυγμένα
τρόφιμα, ώστε να αποφευχθεί η μερική
απόψυξη των δεύτερων.
Βράστε τα λαχανικά και φιλτράρετε το νερό
για να επεκτείνετε τη διάρκεια φύλαξης. Το-
ποθετήστε τα τρόφιμα σε αεροστεγείς συ-
σκευασίες μετά το φιλτράρισμα και τοποθε-
τήστε τα στον καταψύκτη. Μπανάνες, ντο-
μάτες, μαρούλι, σέλινο, βραστά αυγά, πα-
τάτες και παρόμοια τρόφιμα δεν θα πρέπει
να καταψύχονται. Σε περίπτωση που αυτά
τα τρόφιμα καταψυχθούν, μόνο η διατροφι-
κή αξία και οι οργανοληπτικές τους δυνα-
τότητες θα επηρεαστούν αρνητικά. Δεν
υπάρχει πιθανότητα αλλοίωσης που θα
μπορούσε να απειλήσει την ανθρώπινη
υγεία.
Τοποθέτηση των τροφίμων
Ράφια θαλάμου καταψύκτη:Διάφορα κα-
τεψυγμένα τρόφιμα, όπως κρέας, ψάρια,
παγωτό, λαχανικά κλπ.
Ράφια θαλάμου συντήρησης:Τρόφιμα σε
δοχεία φύλαξης, πιάτα με κάλυμμα ή θήκες
με κάλυμμα, αυγά (σε κλειστή θήκη)
Ράφια πόρτας θαλάμου συντήρησης:Μι-
κρά και συσκευασμένα τρόφιμα ή ποτά
Συρτάρι λαχανικών:Λαχανικά και φρούτα
Διαμέρισμα νωπών τροφίμων:Ντελικα-
τέσεν (τρόφιμα για πρωινό, προϊόντα κρέα-
τος που πρέπει να καταναλωθούν σύντο-
μα)

6.3 Συρτάρι λαχανικών
Το συρτάρι λαχανικών του ψυγείου έχει
σχεδιαστεί για να διατηρεί τα λαχανικά
φρέσκα διατηρώντας την υγρασία. Για αυτό
τον λόγο, η γενική κυκλοφορία ψυχρού
αέρα είναι εντονότερη μέσα στο συρτάρι
λαχανικών. Φυλάξτε φρούτα και λαχανικά
σε αυτό τον θάλαμο. Κρατήστε τα πράσινα
λαχανικά και τα φρούτα σε διαφορετικά ση-
μεία μεταξύ τους, για να μεγιστοποιήσετε
τον χρόνο ζωής τους.

6.4 Περιοχή Ψυχρής φύλαξης Γαλα-
κτοκομικών Προϊόντων

Συρτάρι έντονης ψύξης
Το συρτάρι έντονης ψύξης μπορεί να επιτύ-
χει χαμηλότερες θερμοκρασίας στο διαμέρι-
σμα συντήρησης. Χρησιμοποιείτε αυτό το
συρτάρι για να φυλάσσετε αλλαντικά και
άλλα ευπαθή τρόφιμα (σαλάμι, λουκάνικα
κλπ.) και γαλακτοκομικά προϊόντα που
χρειάζονται χαμηλότερη θερμοκρασία φύ-
λαξης ή για να φυλάσσετε κρέας, κοτόπου-
λο ή ψάρια που προορίζονται για κατα-
νάλωση σε σύντομο χρονικό διάστημα. Αυ-
τό το συρτάρι δεν είναι κατάλληλο για φύ-
λαξη φρούτων και λαχανικών.

6.5 Αντιστροφή της πλευράς ανοίγ-
ματος των θυρών

Η πλευρά ανοίγματος των θυρών του ψυ-
γείου σας μπορεί να αντιστραφεί, ενδεχο-
μένως για να ταιριάζει στη θέση όπου θέλε-
τε να το τοποθετήσετε. Όταν χρειάζεται να
γίνει αυτό, θα πρέπει οπωσδήποτε τα κα-
λέσετε το πλησιέστερο Εξουσιοδοτημένο
Σέρβις.
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6.6 Ειδοποίηση ανοιχτής πόρτας
Το σύστημα ειδοποίησης ανοιχτής πόρτας
του ψυγείου σας μπορεί να διαφέρει,
ανάλογα με το μοντέλο.
Έκδοση 1:
Αν η πόρτα του προϊόντος παραμείνει ανοι-
κτή για ορισμένο χρονικό διάστημα (μεταξύ
60 s και 120 s), παράγεται ένα ηχητικό σή-
μα προειδοποίησης. Ανάλογα με το μο-
ντέλο του προϊόντος, μπορεί να εμφανίζεται
επιπλέον και ένα οπτικό σήμα προειδοποί-
ησης (αναβοσβήσιμο φωτισμού). Αν κλείσε-
τε την πόρτα της συσκευή ή πατήσετε ένα
κουμπί στην οθόνη της συσκευής, αν υπάρ-
χει, ο ήχος προειδοποίησης θα σταματήσει.
Έκδοση 2:
Αν η πόρτα της συσκευής παραμείνει ανοι-
χτή για ένα ορισμένο χρονικό διάστημα (με-
ταξύ 60 s και 120 s), παράγεται η ειδοποίη-
ση ανοιχτής πόρτας. Η ειδοποίηση ανοι-
χτής πόρτας παράγεται με βαθμιαία αυξα-
νόμενη ένταση. Πρώτα, αρχίζει να ακούγε-
ται μια ηχητική προειδοποίηση. Μετά από 4
λεπτά, αν η πόρτα δεν έχει κλείσει ακόμα,
ενεργοποιείται μια ηχητική προειδοποίηση
(αναβοσβήσιμο φωτισμού). Η ειδοποίηση
ανοιχτής πόρτας θα καθυστερήσει για ένα
ορισμένο χρονικό διάστημα (μεταξύ 60 s
και 120 s) αν πατηθεί οποιοδήποτε πλή-
κτρο στην οθόνη του προϊόντος, αν υπάρ-
χει. Κατόπιν η διαδικασία θα αρχίσει πάλι.
Όταν κλειστεί η πόρτα της συσκευής, η ει-
δοποίηση ανοιχτής πόρτας θα ακυρωθεί.

6.7 Αναδιπλούμενη βάση κρασιών
Επιτρέπει τη φύλαξη μπουκαλιών κρασιών
αν χρειάζεται. Για να χρησιμοποιήσετε το
τμήμα της βάσης, πιάστε το πλαστικό τμή-
μα και τραβήξτε το προσεκτικά προς τα
κάτω. Τώρα μπορείτε να χρησιμοποιήσετε
την αναδιπλούμενη βάση κρασιών.

Συνιστάται να φυλάσσετε το πολύ 2
μπουκάλια κρασιού στην αναδι-
πλούμενη βάση κρασιών.

Για να τοποθετήσετε την αναδιπλούμενη
βάση κρασιών, πρώτα αφαιρέστε το γυάλι-
νο ράφι από το ψυγείο. Τοποθετήστε την
πάνω στο γυάλινο ράφι σπρώχνοντας το
πλαστικό τμήμα μέσα από τις μπροστινές
και πίσω αυλακώσεις όπως δείχνει η ει-
κόνα. Το προϊόν θα είναι έτοιμο για χρήση
με την αναδιπλούμενη βάση κρασιών.
Για να αφαιρέσετε την αναδιπλούμενη βάση
κρασιών, πρώτα αφαιρέστε το γυάλινο ράφι
από το ψυγείο. Κατόπιν, πιάστε το πλαστι-
κό τμήμα και τραβήξτε το προς οποιαδήπο-
τε κατεύθυνση. Τώρα μπορείτε να χρησιμο-
ποιήσετε το προϊόν χωρίς αναδιπλούμενη
βάση κρασιών όταν χρειάζεται.

6.8 Αντικατάσταση του λαμπτήρα
φωτισμού

Καλέστε το Εξουσιοδοτημένο Σέρβις όταν
πρέπει να αντικατασταθεί ο λαμπτήρας/η
μονάδα LED που χρησιμοποιείται για φωτι-
σμό του ψυγείου σας.
Ο λαμπτήρας (οι λαμπτήρες) που χρησιμο-
ποιούνται σε αυτή την συσκευή δεν μπο-
ρούν να χρησιμοποιηθούν για οικιακό φωτι-
σμό. Ο σκοπός αυτού του λαμπτήρα είναι
να βοηθά τον χρήστη να τοποθετεί τρόφιμα
μέσα στο ψυγείο / καταψύκτη με ασφάλεια
και άνεση.

7 Συντήρηση και καθαρισμός

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
Διαβάστε πρώτα την ενότητα "Οδη-
γίες Ασφαλείας".

ET
LV
LT

EL



EL / 122

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
Πριν καθαρίσετε το ψυγείο σας,
αποσυνδέστε το από την πρίζα ή
κατεβάστε την ασφάλεια στην
οποία συνδέεται.

Μην τοποθετείτε τα χέρια σας, τα πόδια
σας ή μεταλλικά αντικείμενα κάτω από το
ψυγείο ή ανάμεσα στο ψυγείο και στο
δάπεδο, για κανένα λόγο. Μπορεί να σφη-
νώσουν ή να προκληθεί τραυματισμός σε
αιχμηρές ακμές.
• Μη χρησιμοποιείτε για τον καθαρισμό του

προϊόντος αιχμηρά εργαλεία ή εργαλεία
που χαράζουν. Μη χρησιμοποιείτε ουσίες
όπως οικιακά προϊόντα καθαρισμού, σα-
πούνι, απορρυπαντικά, πετρέλαιο, βενζί-
νη, αραιωτικό χρωμάτων, οινόπνευμα,
κερί κλπ.

• Θα πρέπει να αφαιρείτε την σκόνη από
την σχάρα αερισμού στο πίσω μέρος του
προϊόντος τουλάχιστον μία φορά το
χρόνο (χωρίς να ανοίξετε το κάλυμμα).
Καθαρίζετε το προϊόν με ένα ελαφρά
υγρό πανί.

• Φροντίστε να κρατήσετε το νερό μακριά
από το κάλυμμα του λαμπτήρα και από
άλλα ηλεκτρικά εξαρτήματα.

• Καθαρίζετε την πόρτα με ένα ελαφρά
υγρό πανί. Αφαιρέστε όλα τα περιεχόμε-
να για να αφαιρέσετε τα ράφια της πόρ-
τας και του κορμού. Αφαιρέστε τα ράφια
της πόρτας τραβώντας τα προς τα πάνω.
Καθαρίστε και στεγνώστε τα ράφια, και
στην συνέχεια τοποθετήστε τα στην θέση
τους από το πάνω μέρος.

• Μη χρησιμοποιείτε χλωρίνη ή παρόμοια
καθαριστικά προϊόντα στην εξωτερική
επιφάνεια και στα επιχρωμιωμένα μέρη
του προϊόντος. Η χλωρίνη θα οδηγήσει
σε δημιουργία σκουριάς σε αυτές τις με-
ταλλικές επιφάνειες.

• Μη χρησιμοποιείτε αιχμηρά εργαλεία και
εργαλεία που χαράζουν, σαπούνι, προϊ-
όντα καθαρισμού οικιακής χρήσης, απορ-
ρυπαντικά, πετρέλαιο, βενζίνη, βερνίκι
και παρόμοιες ουσίες, για να προστατεύ-
σετε τα πλαστικά εξαρτήματα από παρα-

μόρφωση και από αφαίρεση τυπωμένων
ενδείξεων. Χρησιμοποιείτε χλιαρό νερό
και ένα απαλό πανί για τον καθαρισμό,
και στην συνέχεια στεγνώνετε τη συ-
σκευή.

• Σε προϊόντα χωρίς λειτουργία No-Frost,
μπορεί να προκύψει σχηματισμός σταγο-
νιδίων νερού και δημιουργία πάγου με
πάχος έως ενός δαχτύλου στο πίσω τοί-
χωμα του θαλάμου συντήρησης. Μην το
καθαρίσετε, και ποτέ μη χρησιμοποιήσετε
λάδια ή παρόμοια υλικά.

• Χρησιμοποιείτε ένα ελαφρά υγρό ύφασμα
από μικροΐνες για να καθαρίσετε την εξω-
τερική επιφάνεια του προϊόντος. Σφουγ-
γάρια και άλλα είδη καθαριστικών υφα-
σμάτων μπορεί να προκαλέσουν γρα-
τσουνιές.

• Για να καθαρίσετε όλα τα αφαιρούμενα
εξαρτήματα κατά τον καθαρισμό της εσω-
τερικής επιφάνειας του προϊόντος, πλύνε-
τε αυτά τα μέρη με ένα ήπιο διάλυμα το
οποίο αποτελείται από σαπούνι, νερό και
μαγειρική σόδα. Καθαρίστε και σκουπίστε
προσεκτικά. Αποτρέπετε την επαφή νε-
ρού με τα εξαρτήματα φωτισμού και τον
πίνακα ελέγχου.

ΠΡΟΣΟΧΗ:
Μη χρησιμοποιείτε ξύδι, μετουσιω-
μένο οινόπνευμα ή άλλα αλκοολού-
χα υλικά σε οποιαδήποτε εσωτερι-
κή επιφάνεια.

Εξωτερικές επιφάνειες από ανοξείδωτο
χάλυβα
Χρησιμοποιήστε ένα καθαριστικό που δεν
χαράζει και εφαρμόστε το με ένα απαλό
ύφασμα που δεν αφήνει χνούδι. Για να γυα-
λίσετε την επιφάνεια, σκουπίστε την απαλά
με ένα ύφασμα μικροϊνών που έχετε
υγράνει ελαφρά με νερό και χρησιμοποιή-
στε σαμουά για στεγνό γυάλισμα. Πάντα να
ακολουθείτε τα νερά στον ανοξείδωτο χάλυ-
βα.
Καταπολέμηση δυσάρεστων οσμών
Το προϊόν έχει κατασκευαστεί χωρίς την
χρήση προϊόντων που προκαλούν δυσο-
σμία. Ωστόσο, η ακατάλληλη διατήρηση
τροφίμων και ο λανθασμένος καθαρισμός
των εσωτερικών επιφανειών μπορεί να
οδηγήσουν σε δυσοσμία.
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• Για να το αποφύγετε, καθαρίζετε το εσω-
τερικό του με ανθρακούχο νερό κάθε 15
μέρες.

• Διατηρείτε τα τρόφιμα σε σφραγισμένα
δοχεία, επειδή μικροοργανισμού από δο-
χεία που φυλάσσονται σε μη σφραγι-
σμένα δοχεία θα προκαλέσουν την
ανάπτυξη δυσάρεστων οσμών.

• Μη διατηρείτε μέσα στο ψυγείο τρόφιμα
που έχουν αλλοιωθεί ή λήξει.

Προστασία των πλαστικών επιφανειών
Αν χυθεί λάδι σε πλαστικές επιφάνειες, αυ-
τό μπορεί να προκαλέσει ζημιά στην επι-
φάνεια και θα πρέπει να καθαριστεί άμεσα
με χλιαρό νερό.

8 Αντιμετώπιση προβλημάτων

Διαβάστε πρώτα την ενότητα "Οδη-
γίες Ασφαλείας"!

Ελέγξτε αυτή τη λίστα πριν απευθυνθείτε
στο σέρβις. Αν το κάνετε αυτό, θα εξοικονο-
μήσετε χρόνο και χρήματα. Αυτή η λίστα
περιλαμβάνει συχνά παράπονα που δεν
έχουν σχέση με ελαττωματική εργασία ή
υλικά. Ορισμένες λειτουργίες που αναφέρο-
νται εδώ ίσως να μην έχουν εφαρμογή στο
προϊόν που έχετε.
ΠΡΟΣΟΧΗ: Αν το πρόβλημα επιμένει αφού
ακολουθήσετε τις οδηγίες στην ενότητα αυ-
τή, επικοινωνήστε με τον τοπικό σας έμπο-
ρο ή με ένα Εξουσιοδοτημένο Σέρβις. Μην
επιχειρήσετε να επισκευάσετε μόνοι σας το
προϊόν.
Το ψυγείο δεν λειτουργεί.
• Το φις ρευματοληψίας δεν έχει εισαχθεί

πλήρως. >>> Συνδέστε το ώστε να εισέλ-
θει πλήρως στην πρίζα.

• Έχει καεί η ασφάλεια που συνδέεται στην
πρίζα που τροφοδοτεί το προϊόν ή η γενι-
κή ασφάλεια. >>> Ελέγξτε την ασφάλεια.

Η συμπύκνωση του πλευρικού τοιχώμα-
τος του θαλάμου συντήρησης (MULTI
ZONE, COOL CONTROL και FLEXI
ZONE).
• Η πόρτα ανοίγεται πολύ συχνά. >>>

Προσέχετε να μην ανοίγετε πολύ συχνά
την πόρτα του προϊόντος.

• Το περιβάλλον είναι πολύ υγρό. >>> Μην
εγκαθιστάτε το προϊόν σε υγρό περιβάλ-
λον.

• Τρόφιμα που περιέχουν υγρά φυλάσσο-
νται σε μη σφραγισμένα δοχεία. >>> Δια-
τηρείτε σε σφραγισμένα δοχεία τα τρόφι-
μα που περιέχουν υγρά.

• Η πόρτα του προϊόντος έχει μείνει ανοι-
κτή. >>> Μην αφήνετε την πόρτα του
προϊόντος ανοικτή για μεγάλα χρονικά
διαστήματα.

• Ο θερμοστάτης έχει ρυθμιστεί σε πολύ
κρύα θερμοκρασία. >>> Ρυθμίστε τον
θερμοστάτη σε κατάλληλη θερμοκρασία.

Ο συμπιεστής δεν λειτουργεί.
• Σε περίπτωση αιφνίδιας διακοπής ρεύμα-

τος ή αποσύνδεσης του φις ρευματοληψί-
ας από την πρίζα και επανασύνδεσής
του, η πίεση αερίου στο ψυκτικό σύστημα
του προϊόντος δεν είναι ισορροπημένη,
με αποτέλεσμα να ενεργοποιείται η θερ-
μική προστασία του συμπιεστή. Το προϊ-
όν θα αρχίσει πάλι να λειτουργεί μετά
από περίπου 6 λεπτά. Αν η λειτουργία
του προϊόντος δεν ξεκινήσει πάλι μετά
από αυτό το χρονικό διάστημα, απευθυν-
θείτε στο σέρβις.

• Η απόψυξη είναι ενεργή. >>> Αυτό είναι
φυσιολογικό για προϊόν με πλήρως αυ-
τόματη απόψυξη. Η απόψυξη λαμβάνει
χώρα περιοδικά.

• Το προϊόν δεν έχει συνδεθεί στην πρίζα.
>>> Βεβαιωθείτε ότι έχει συνδεθεί το κα-
λώδιο ρεύματος.

• Η ρύθμιση θερμοκρασίας είναι λανθα-
σμένη. >>> Επιλέξτε την κατάλληλη ρύθ-
μιση θερμοκρασίας.

• Έγινε διακοπή ρεύματος. >>> Το προϊόν
θα συνεχίσει να λειτουργεί κανονικά όταν
αποκατασταθεί η παροχή ρεύματος.

Ο θόρυβος λειτουργίας του ψυγείου αυ-
ξάνεται κατά τη χρήση.
• Η απόδοση λειτουργίας του προϊόντος

μπορεί να διαφέρει, ανάλογα με τις μετα-
βολές της θερμοκρασίας περιβάλλοντος.
Αυτό είναι φυσιολογικό και δεν οφείλεται
σε βλάβη.
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Το ψυγείο τίθεται σε λειτουργία πολύ
συχνά ή όχι για πολύ χρόνο.
• Το καινούργιο προϊόν μπορεί να είναι με-

γαλύτερο από το προηγούμενο. Οι μεγα-
λύτερες συσκευές τίθενται σε λειτουργία
για μεγαλύτερα χρονικά διαστήματα.

• Η θερμοκρασία του χώρου μπορεί να εί-
ναι υψηλή. >>> Το προϊόν κανονικά θα
λειτουργεί για μεγαλύτερα χρονικά δια-
στήματα αν είναι μεγαλύτερη η θερμο-
κρασία του χώρου.

• Το προϊόν μπορεί να έχει συνδεθεί
πρόσφατα στην πρίζα ή μπορεί να τοπο-
θετήθηκαν νέα τρόφιμα στο εσωτερικό
του. >>> Θα χρειαστεί περισσότερος
χρόνος για να φθάσει το προϊόν τη ρυθμι-
σμένη θερμοκρασία αν συνδέθηκε
πρόσφατα στην πρίζα ή τοποθετήθηκαν
νέα τρόφιμα στο εσωτερικό του. Αυτό εί-
ναι φυσιολογικό.

• Μπορεί να τοποθετήθηκαν πρόσφατα με-
γάλες ποσότητες ζεστών τροφίμων μέσα
στο προϊόν. >>> Μην τοποθετείτε ζεστά
τρόφιμα μέσα στο προϊόν.

• Οι πόρτες του προϊόντος ανοίγονταν συ-
χνά ή έμεναν ανοικτές πολλή ώρα. >>> Ο
ζεστός αέρας που εισέρχεται, θα κάνει το
προϊόν να λειτουργεί περισσότερη ώρα.
Μην ανοίγετε την πόρτα υπερβολικά συ-
χνά.

• Η πόρτα του καταψύκτη ή του ψυγείου
μπορεί να μην έχει κλείσει καλά. >>>
Ελέγξτε ότι οι πόρτες έχουν κλείσει καλά.

• Το προϊόν μπορεί να έχει ρυθμιστεί σε
πολύ χαμηλή θερμοκρασία. >>> Ρυθμί-
στε μεγαλύτερη θερμοκρασία και περι-
μένετε να επιτύχει το προϊόν τη ρυθμι-
σμένη θερμοκρασία.

• Η στεγανοποίηση της πόρτας του θα-
λάμου συντήρησης ή καταψύκτη μπορεί
να είναι λερωμένη, φθαρμένη, σπασμένη
ή να μην εδράζει σωστά. >>> Καθαρίστε
ή αντικαταστήστε τη στεγανοποίηση. Αν
η στεγανοποίηση της πόρτας του προϊ-
όντος έχει υποστεί ζημιά / φθορά, το
προϊόν θα λειτουργεί για μεγαλύτερα δια-
στήματα, για να διατηρήσει την τρέχουσα
θερμοκρασία.

Η θερμοκρασία του θαλάμου καταψύκτη
είναι πολύ χαμηλή, αλλά η θερμοκρασία
του θαλάμου συντήρησης είναι επαρ-
κής.
• Η θερμοκρασία του θαλάμου καταψύκτη

έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλή τιμή. >>>
Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του θαλάμου
καταψύκτη σε υψηλότερη τιμή και ελέγξτε
πάλι.

Η θερμοκρασία του θαλάμου συντήρη-
σης είναι πολύ χαμηλή, αλλά η θερμο-
κρασία του θαλάμου καταψύκτη είναι
επαρκής.
• Η θερμοκρασία του θαλάμου συντήρησης

έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλή τιμή. >>>
Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του θαλάμου
συντήρησης σε υψηλότερη τιμή και ελέγ-
ξτε πάλι.

Τα τρόφιμα που φυλάσσονται στα συρ-
τάρια του θαλάμου συντήρησης είναι
παγωμένα.
• Η θερμοκρασία του θαλάμου συντήρησης

έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλή τιμή. >>>
Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του θαλάμου
συντήρησης σε υψηλότερη τιμή και ελέγ-
ξτε πάλι.

Η θερμοκρασία στον θάλαμο συντήρη-
σης ή καταψύκτη είναι πολύ υψηλή.
• Η θερμοκρασία του θαλάμου συντήρησης

έχει ρυθμιστεί σε πολύ υψηλή τιμή. >>>
Η ρύθμιση θερμοκρασίας του θαλάμου
συντήρησης έχει επίδραση στη θερμο-
κρασία του θαλάμου καταψύκτη. Αλλάξτε
τη θερμοκρασία του θαλάμου συντήρη-
σης ή καταψύκτη και περιμένετε έως
ότου η θερμοκρασία του αντίστοιχου τμή-
ματος φθάσει σε ικανοποιητικό επίπεδο.

• Οι πόρτες του προϊόντος ανοίγονταν συ-
χνά ή έμεναν ανοικτές πολλή ώρα. >>>
Μην ανοίγετε τις πόρτες της συσκευής
υπερβολικά συχνά.

• Η πόρτα μπορεί να είναι μισάνοιχτη. >>>
Κλείστε τελείως την πόρτα.

• Το προϊόν μπορεί να έχει συνδεθεί
πρόσφατα στην πρίζα ή μπορεί να τοπο-
θετήθηκαν νέα τρόφιμα στο εσωτερικό
του. >>> Αυτό είναι φυσιολογικό. Θα
χρειαστεί περισσότερος χρόνος για να
φθάσει το προϊόν τη ρυθμισμένη θερμο-
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κρασία, αν συνδέθηκε πρόσφατα στην
πρίζα ή τοποθετήθηκαν νέα τρόφιμα στο
εσωτερικό του.

• Μπορεί να τοποθετήθηκαν πρόσφατα με-
γάλες ποσότητες ζεστών τροφίμων μέσα
στο προϊόν. >>> Μην τοποθετείτε ζεστά
τρόφιμα μέσα στο προϊόν.

Κραδασμοί ή θόρυβοι.
• Η επιφάνεια δεν είναι επίπεδη ή δεν είναι

ανθεκτική >>> Αν το προϊόν ταλαντεύεται
όταν το μετακινείτε ελαφρά, ρυθμίστε τις
βάσεις του για να ο ισορροπήσετε. Επί-
σης βεβαιωθείτε ότι το δάπεδο έχει αρκε-
τή φέρουσα ικανότητα ώστε να αντέχει το
βάρος του προϊόντος.

• Είδη που έχουν τοποθετηθεί πάνω στο
προϊόν μπορεί να προκαλούν θόρυβο.
>>> Αφαιρέστε οποιαδήποτε είδη έχουν
τοποθετηθεί πάνω στο προϊόν.

• Το προϊόν παράγει θόρυβο ροής υγρού,
ψεκασμού κλπ.

• Οι αρχές λειτουργίας του προϊόντος περι-
λαμβάνουν ροή υγρού και αερίου. >>>
Αυτό είναι φυσιολογικό και δεν οφείλεται
σε βλάβη.

Ακούγεται φύσημα αέρα από το προϊόν.
• Το προϊόν χρησιμοποιεί ανεμιστήρα ως

μέρος της διαδικασίας ψύξης. Αυτό είναι
φυσιολογικό και δεν οφείλεται σε βλάβη.

Υπάρχει συμπύκνωση στα εσωτερικά
τοιχώματα του προϊόντος.
• Ο θερμός ή υγρός καιρός μπορεί να αυ-

ξήσει τη συσσώρευση πάγου και τη συ-
μπύκνωση. Αυτό είναι φυσιολογικό και
δεν οφείλεται σε βλάβη.

• Οι πόρτες του προϊόντος ανοίγονταν συ-
χνά ή έμεναν ανοικτές πολλή ώρα. >>>
Μην ανοίγετε τις πόρτες του προϊόντος
πολύ συχνά, αν υπάρχει ανοικτή πόρτα
κλείστε την.

• Η πόρτα μπορεί να είναι μισάνοιχτη. >>>
Κλείστε τελείως την πόρτα.

Υπάρχει συμπύκνωση στις εξωτερικές
επιφάνειες του προϊόντος ή ανάμεσα
στις πόρτες του.
• Ο καιρός μπορεί να είναι υγρός, αυτό εί-

ναι φυσιολογικό φαινόμενο σε υγρό και-
ρό. >>> Η συμπύκνωση θα πάψει όταν
μειωθεί η υγρασία.

Δυσοσμία στο εσωτερικό του προϊ-
όντος.
• Το προϊόν δεν καθαρίζεται τακτικά. >>>

Καθαρίζετε το εσωτερικό τακτικά με
σφουγγάρι, χλιαρό νερό και διάλυμα μα-
γειρικής σόδας σε νερό.

• Ορισμένα δοχεία και υλικά συσκευασίας
μπορεί να προκαλέσουν τη δημιουργία
οσμών. >>> Χρησιμοποιείτε δοχεία και
υλικά συσκευασίας που δεν παράγουν
οσμές.

• Τα τρόφιμα τοποθετήθηκαν σε μη σφρα-
γισμένα δοχεία. >>> Διατηρείτε τα τρόφι-
μα σε σφραγισμένα δοχεία. Από τα μη
σφραγισμένα τρόφιμα μπορεί να εξαπλω-
θούν μικροοργανισμοί και να προκα-
λέσουν δυσοσμία.

• Απομακρύνετε από το προϊόν τυχόν
τρόφιμα που έχουν λήξει ή αλλοιωθεί.

Η πόρτα του προϊόντος δεν κλείνει.
• Ενδεχομένως η πόρτα εμποδίζεται από

συσκευασίες τροφίμων. >>> Αλλάξτε
θέση σε τυχόν είδη που εμποδίζουν τις
πόρτες του προϊόντος.

• Το προϊόν δεν στέκεται σε τελείως όρθια
θέση πάνω στο δάπεδο. >>> Ρυθμίστε τα
πόδια του προϊόντος για να το ισορροπή-
σετε σωστά.

• Η επιφάνεια δεν είναι επίπεδη ή δεν είναι
ανθεκτική >>> Βεβαιωθείτε ότι η επι-
φάνεια είναι επίπεδη και αρκετά ανθεκτι-
κή για το βάρος του προϊόντος.

Το συρτάρι λαχανικών έχει σφηνώσει.
• Τα τρόφιμα μπορεί να έρχονται σε επαφή

με το πάνω τμήμα του συρταριού. >>>
Αναδιατάξτε τα τρόφιμα μέσα στο συρ-
τάρι.

Θερμοκρασία στην επιφάνεια του προϊ-
όντος
• Μπορεί να παρατηρείται υψηλή θερμο-

κρασία ανάμεσα στις δύο πόρτες του
προϊόντος, στα πλευρικά πλαίσια και
στην πίσω σχάρα, όταν είναι σε ενεργή
λειτουργία το προϊόν. Αυτό αποτελεί
μέρος της φυσιολογικής λειτουργίας και
δεν απαιτείται σέρβις.
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Ο ανεμιστήρας συνεχίζει να λειτουργεί
όταν είναι ανοικτή η πόρτα του προϊ-
όντος.
• Ο ανεμιστήρας μπορεί να παραμένει σε

λειτουργία όταν είναι ανοικτή η πόρτα του
θαλάμου καταψύκτη.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αν το πρόβλη-
μα επιμένει αφού ακολουθήσετε τις
οδηγίες στην ενότητα αυτή, επικοι-
νωνήστε με τον τοπικό σας έμπορο
ή με ένα Εξουσιοδοτημένο Σέρβις.
Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε
μόνοι σας το προϊόν. Αυτό είναι φυ-
σιολογικό.
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ΑΠΟΠΟΙΗΣΗ ΕΥΘΥΝΩΝ / ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ορισμένα (απλά) προβλήματα μπορούν να
αντιμετωπιστούν ικανοποιητικά από τον τε-
λικό χρήστη χωρίς να προκύπτει κάποιο
πρόβλημα ασφάλειας ή μη ασφαλής χρή-
ση, εφόσον οι διορθωτικές ενέργειες πραγ-
ματοποιούνται μέσα στα όρια και σύμφωνα
με τις οδηγίες που ακολουθούν (δείτε την
ενότητα "Εξ ιδίων επισκευή").
Επομένως, εκτός αν επιτρέπεται διαφορετι-
κά στην παρακάτω ενότητα "Εξ ιδίων επι-
σκευή", οι επισκευές θα πρέπει να ανατίθε-
νται σε αναγνωρισμένους επαγγελματίες τε-
χνικούς επισκευών, για την αποφυγή προ-
βλημάτων όσον αφορά την ασφάλεια. Ένας
αναγνωρισμένος επαγγελματίας τεχνικός
επισκευών είναι ένας επαγγελματίας τεχνι-
κός επισκευών στον οποίο έχει δοθεί από
τον κατασκευαστή πρόσβαση στις οδηγίες
και στον κατάλογο ανταλλακτικών του προϊ-
όντος σύμφωνα με τις μεθόδους που περι-
γράφονται σε νομοθετικές πράξεις με βάση
την Οδηγία 2009/125/ΕΚ.
Ωστόσο, μόνο ο εκπρόσωπος σέρβις
(δηλ. εξουσιοδοτημένοι επαγγελματίες
τεχνικοί επισκευών) με τον οποίο μπο-
ρείτε να επικοινωνήσετε μέσω του αριθ-
μού τηλεφώνου που αναφέρεται στο εγ-
χειρίδιο χρήσης/στην κάρτα εγγύησης ή
μέσω του τοπικού σας εξουσιοδοτη-
μένου καταστήματος μπορεί να παρέχει
σέρβις σύμφωνα με τους όρους της εγ-
γύησης. Επομένως, έχετε υπόψη σας
ότι οι επισκευές από επαγγελματίες τε-
χνικούς επισκευών (οι οποίοι δεν είναι
εξουσιοδοτημένοι από τη Whirlpool) θα
καταστήσουν άκυρη την εγγύηση.
Εξ ιδίων επισκευή
Εξ ιδίων επισκευή μπορεί να γίνει από τον
τελικό χρήστη όσον αφορά τα εξής ανταλ-
λακτικά: λαβές θυρών, μεντεσέδες θυρών,
δίσκοι, καλάθια και στεγανοποιήσεις πόρ-
τας (ενημερωμένος κατάλογος είναι δια-
θέσιμος και στη διεύθυνση https://parts-
selfservice.europeanappliances.com από
την 1η Μαρτίου 2021).
Επιπλέον, για τη διασφάλιση της ασφάλειας
του προϊόντος και για την αποτροπή κινδύ-
νου σοβαρού τραυματισμού, η αναφερθεί-
σα εξ ιδίων επισκευή θα πρέπει γίνεται με
τήρηση των οδηγιών στο εγχειρίδιο χρήστη

σχετικά με την εξ ιδίων επισκευή ή των
οδηγιών που είναι διαθέσιμες στη διεύθυν-
ση https://parts-
selfservice.europeanappliances.com. Για
την ασφάλειά σας, αποσυνδέστε από την
πρίζα το προϊόν πριν επιχειρήσετε οποια-
δήποτε εξ ιδίων επισκευή.
Επισκευή και προσπάθειες επισκευής από
τελικούς χρήστες για εξαρτήματα που δεν
περιλαμβάνονται σε έναν τέτοιο κατάλογο
και/ή χωρίς τήρηση των οδηγιών στα εγχει-
ρίδια χρήστη για εξ ιδίων επισκευή ή οι
οποίες είναι διαθέσιμες στη διεύθυνση
https://parts-
selfservice.europeanappliances.com, μπο-
ρεί να δημιουργήσουν προβλήματα
ασφάλειας που δεν μπορούν να αποδο-
θούν στη Whirlpool, και θα ακυρώσουν την
εγγύηση του προϊόντος.
Επομένως, συνιστάται ιδιαίτερα, οι τελικοί
χρήστες να απέχουν από προσπάθειες διε-
νέργειας επισκευών που δεν εμπίπτουν
στον αναφερθέντα κατάλογο ανταλλακτι-
κών, απευθυνόμενοι σε αυτές τις περι-
πτώσεις σε εξουσιοδοτημένους επαγγελμα-
τίες τεχνικούς επισκευών ή σε αναγνωρι-
σμένους επαγγελματίες τεχνικούς επι-
σκευών. Αντιθέτως, τέτοιου είδους προ-
σπάθειες από τελικούς χρήστες μπορεί να
προκαλέσουν προβλήματα ασφάλειας και
να προξενήσουν ζημιά στο προϊόν και κατά
συνέπεια να προκαλέσουν πυρκαγιά,
πλημμύρα, ηλεκτροπληξία και σοβαρό
τραυματισμό.
Για παράδειγμα, αλλά χωρίς περιορισμό σε
αυτές, οι ακόλουθες επισκευές πρέπει να
ανατίθενται σε εξουσιοδοτημένους επαγ-
γελματίες τεχνικούς επισκευών ή σε ανα-
γνωρισμένους επαγγελματίες τεχνικούς επι-
σκευών: επισκευές σε συμπιεστή, ψυκτικό
κύκλωμα, κύρια πλακέτα, πλακέτα αντι-
στροφέα, πλακέτα οθόνης κλπ.
Ο κατασκευαστής/πωλητής δεν μπορεί να
θεωρηθεί υπεύθυνος σε καμία περίπτωση
μη συμμόρφωσης των τελικών χρηστών με
τα οριζόμενα παραπάνω.
Ο χρόνος διαθεσιμότητας ανταλλακτικών
για το ψυγείο που προμηθευτήκατε ανέρχε-
ται σε 10 έτη. Στη διάρκεια αυτής της πε-
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ριόδου θα υπάρχουν διαθέσιμα γνήσια
ανταλλακτικά για τη σωστή λειτουργία του
ψυγείου
Η ελάχιστη διάρκεια της εγγύησης του ψυ-
γείου που προμηθευτήκατε είναι 24 μήνες.
Το προϊόν αυτό είναι εξοπλισμένο με πηγή
φωτισμού ενεργειακής κλάσης "G".
Η πηγή φωτισμού στο προϊόν αυτό θα
πρέπει να αντικαθίσταται μόνο από επαγ-
γελματία τεχνικό επισκευών
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